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ГЛАВА ПЕРВАЯ


Седовласый мужчина выглядел растерянным. Стоя в классе, Дестини Фелт видела, как он озирается вокруг, то и дело заглядывая в листок бумаги, зажатый в его руке. Ручьи пота стекали по красному от жары лицу, а на рубашке под мышками расплывались два влажных пятна.
Дестини подумалось, что одет он очень смешно для их местности. Брюки, рубашка с длинными рукавами, кое-как закатанными до локтей. И только, пожалуй, широкополая шляпа, которая немного затеняла лицо, была единственным разумным его выбором, хотя и смотрелась нелепо.
Что, скажите на милость, он делает в их глуши? Приезжих здесь практически не бывает — за исключением туристов, на которых этот тип явно не похож. А прибытия в поселок новых медиков или учителей, насколько ей известно, пока не ожидается.
Неизвестный тем временем сунул бумажку в портфель, который перед этим поставил рядом с собой на землю, а потом неуверенно двинулся к распахнутой двери.
Отец будет не в восторге, думала Дестини, пока незнакомец нерешительно стучал, прежде чем войти. Дестини с трудом поборола соблазн оставить свой класс и прямиком броситься в лабораторию к отцу.
Все разъяснится рано или поздно. В поселке, где живет всего лишь пятнадцать взрослых, не скрыть ничего, тем более появление иностранца, прибывшего явно неспроста.
Старый вентилятор на потолке, доживающий последние дни, давал, кряхтя, некоторое облегчение от удушающей жары, но Дестини все равно ощущала влажный воздух, проникающий сквозь открытые окна. Неудивительно, что бедняга выглядел так, будто вот-вот грохнется в обморок.
К тому времени, когда Дестини распустила своих учеников и уже направлялась домой, чтобы принять душ, она услышала топот ног по деревянному полу школьного коридора.
— Дестини! — Голос отца звучал настойчиво.
— Иду! — Она надеялась, что папочка не собирается, как обычно, подложить ей свинью: всучить, несмотря на возражения, незнакомого человека, весело отметая ее протесты и заверяя, что ему несказанно повезло с дочерью.
Они втроем едва не столкнулись лбами в коридоре.
— Дестини…
Она взглянула на незнакомца, потом перевела взгляд на отца, который озабоченно улыбнулся в ответ.
— Я собиралась пойти принять душ, папа.
— Это к тебе.
Дестини медленно повернулась к мужчине, который тут же протянул ей руку. Она была по крайней мере на шесть дюймов выше его. Ничего странного. Ее рост почти шесть футов.
— Дерек Уилсон. Приятно познакомиться.
— А вы не говорите по-испански? — вежливо поинтересовалась Дестини на испанском.
— Ну-ну, не начинай, дорогая, — рассеянно пожурил ее отец и, сняв очки, быстро протер их уголком выгоревшей свободной рубашки.
— Люди приезжают сюда и почему-то думают, что все мы говорим на их языке…
— Он из Англии и собирался, приехав сюда, говорить по-английски. — Была в их споре какая-то ленивая, ласковая обыденность, словно они делали это тысячи раз прежде, но тем не менее счастливы сделать снова, хотя и по привычке. — Прошу прощения за мою девочку, — сказал отец на безупречном английском. — Она может вести себя очень хорошо, когда захочет.
Дерек Уилсон глазел на нее одновременно с испугом и восхищением. Реакция, к которой Дестини в свои двадцать шесть лет уже привыкла. Почти все чужаки воспринимали ее именно так: немели от ее внешности, но боялись острого языка.
— Чего вы хотите?
— Вежливость, дорогая. Помнишь?
— Я так долго разыскивал вас.
Мужчина переводил взгляд с отца на дочь и обратно, и мистер Фелт пожалел его.
— Пожалуй, нам стоит поговорить в более удобном месте. Я дам вам чего-нибудь освежающего… вы, должно быть, ужасно устали, пока ехали сюда.
— Это было бы замечательно.
Дестини чувствовала на себе взгляд Дерека Уилсона, пока они шли по школе, привлекая внимание задержавшихся учеников. Слышалось журчание местного испанского — прекрасного, музыкального языка, который очень шел этим красивым детям цвета кофе с прямыми черными волосами и выразительными черными глазами. Неудивительно, что светлокожая зеленоглазая блондинка Дестини сильно выделялась среди них.
— Как вы уже, вероятно, догадались, это наша школа, — к своему изумлению, услышала она голос отца. Роль гида никогда его особо не привлекала. Обычно он предоставлял это матери Дестини. Она умерла пять лет назад. — Учеников у нас немного, их количество в основном зависит от погоды. Вы бы удивились, когда бы узнали, какую неразбериху может внести погода в здешнюю повседневную жизнь. — Отец выдержал небольшую паузу и продолжил: — А справа от школы находится медпункт. Оборудование примитивное, но там, как вы понимаете, постоянно не хватает средств.
Это была любимая тема отца. Деньги на финансирование медицинского оборудования — вернее, их отсутствие. Он был ученым и врачом от Бога и не понимал, как можно спорить о деньгах, когда дело касается здоровья.
Они дошли до комнатушки, которая служила отцу кабинетом. Отец усадил посетителя в кресло и поспешил к старому холодильнику, чтобы достать кувшин с соком. Из двух больших открытых окон чуть заметно дул ветерок, и Дерек Уилсон расстегнул воротник рубашки, надеясь немного освежиться.
Бедняга, подумала Дестини с сочувствием. Он оставил в Англии семью и все радости цивилизации для того, чтобы приехать в таинственную и непостижимую Панаму и передать ей послание.
Какое послание?
Она невольно заволновалась.
Отец подал ей стакан очень сладкого фруктового сока, и Дестини попыталась поймать его взгляд, но заметила, что он странно себя ведет, нервничает и пытается это скрыть.
Почему?
И снова возникло это дурное предчувствие.
— Что ж. — Дерек откашлялся и посмотрел на Дестини. — У вас здесь очень мило…
— Мы тоже так считаем. — Она прищурилась.
— Весьма смело с вашей стороны жить здесь, если вы позволите мне так выразиться…
— Тут нет никакой смелости, мистер Уилсон. Панама — одна из красивейших стран мира. Каждый день здесь не похож на другой, а местные жители невероятно милые и обаятельные люди. Поэтому не стоит бояться, что вами случайно позавтракают.
— Я не думал так ни секунды… — запротестовал он.
— Зачем вы сюда приехали? — спросила Дестини напрямик, что заставило ее отца оторваться от окна, куда он рассеянно смотрел последние несколько минут.
— Я привез кое-что для вас. — Уилсон порылся в портфеле и вытащил толстую пачку кремовой офисной бумаги, которую подал ей. — Вы когда-нибудь слышали имя Абрахам Фелт?
— Фелт… Абрахам? Да, что-то смутно… — Она медленно просматривала листы, не вникая в смысл написанного.
— Абрахам Фелт был моим братом, твоим дядей, — сдержанно пояснил ее отец. Он несколько раз глубоко вздохнул. — Объясните ей все сами, — обратился он к Дереку Уилсону.
— Да о чем речь? — не выдержала Дестини.
— Абрахам Фелт скончался шесть месяцев назад. Он оставил завещание. Вы главная наследница.
— О, и это все? Разве вы не могли сообщить об этом в письме?
— Нет, мисс Фелт, вы не понимаете. — Дерек Уилсон издал смешок, который замаскировал покашливанием. — Его состояние стоит миллионы.
Тишина, последовавшая за этим заявлением, нарушалась лишь криками птиц и отдаленным журчанием реки.
— Вы шутите. — Дестини неуверенно улыбнулась отцу, который вернул ей улыбку с обескураживающей серьезностью. — Правда?
— Я адвокат, мисс Фелт, и такими вещами обычно не шучу.
— Но что я буду делать с миллионами? — В ее голосе послышались истерические нотки. — Оглянитесь вокруг, мистер Уилсон. На что здесь можно потратить деньги? Мы получаем правительственные субсидии, а местные жители делают сувениры для туристов. Здесь нет ни магазинов, ни спортивных машин, ни ресторанов, ни отелей… ни необходимости во всем этом.
— Все не так просто. — Уилсон задумчиво посмотрел на нее, потом вынул из кармана носовой платок и как следует вытер лицо. Дестини заметила первые признаки солнечного ожога. В этой жаре солнцезащитные средства спасают лишь частично. Она всегда носит шляпу и тем не менее покрыта ровным золотисто-коричневым загаром, за который многие любители солнца отдали бы правую руку.
— Помимо множества мелких капиталовложений, загородного имения и коллекции произведений искусства, его главное владение — «Фелт фармацевтиклз». Оно имеет филиалы в шести европейских странах и предоставляет работу тысячам людей. Здесь у меня все точные цифры, если желаете ознакомиться. И сейчас оно испытывает затруднения. Значительные затруднения. Теперь, когда предстоит смена владельца, кто скажет, сколько людей лишатся работы? Поскольку вы главная наследница, без вас ничего нельзя решить.
— Я совершенно не разбираюсь в бизнесе, — продолжала она упрямиться.
— Ваш отец говорит, что вы были вундеркиндом.
Дестини неловко поерзала на стуле.
— Папа! Как ты мог?
— Это правда, моя дорогая, и ты это знаешь. Даже в том пансионе не знали, что с тобой делать, и, возможно, пришло время расправить крылья. Работа здесь — это, конечно, прекрасно, но…
— Нет!
— Послушай меня, Дестини! — Голос отца резанул слух, словно щелчок хлыста. Она даже рот раскрыла от удивления. — Поезжай в Англию и посмотри, что к чему. Тебе в любом случае придется это сделать, чтобы заявить права на наследство…
— Но я не хочу этого наследства! Я не хочу никуда ехать!
Пылая, Дестини вскочила, подняв лицо к вентилятору. Казалось, ее мешковатое платье прилипло к телу, хотя она знала, что это не так. Капли пота, стекая по ногам, щекотали кожу.
— Если тебе что-то не понравится, ты всегда сможешь вернуться, — сказал ей отец уже мягче, — но не отвергай новые возможности только потому, что боишься. Мы учили тебя видеть в неизвестном вызов, а не угрозу.
— И кроме того, — робко вставил Дерек, — подумайте, сколько полезного для исследований мистера Фелта вы сделаете, если будете держать руку на руле крупной фармацевтической компании. Ваш отец рассказал мне, что работает над лекарствами от некоторых тропических болезней, используя соки деревьев и экстракты растений. Финансирование этих исследований перестанет быть проблемой. В Англии вы сможете помочь этим туземным племенам гораздо больше, нежели оставаясь здесь. — Он снял шляпу и начал ею обмахиваться, обнажив голову, которая, несмотря на моложавое лицо, была уже изрядно полысевшей. — Приезжайте в Англию, мисс Фелт, хота бы ради вашего отца…

Он знал, чем ее приманить, этот хитрюга, знал, против каких доводов она не сможет устоять.
И тем не менее, неделю спустя сидя в самолете, до которого добиралась два долгих дня на перекладных, она все еще сомневалась, правильно ли поступает.
Дестини украдкой огляделась и, удивив молодого туриста, таращившегося на нее, постаралась придать себе высокомерно-презрительный вид.
Ха! Если бы он только знал. Ей до высокомерия и искушенности в жизни так же далеко, как от Панамы до Англии. Все ее прошлое — это постоянные странствия на задворках цивилизации с родителя-ми, которые никогда не испытывали нужды в современных удобствах. Время от времени, когда кто-нибудь из их команды предпринимал путешествие в столицу, он привозил оттуда какие-то журналы. Она, конечно, знала о микроволновых печах и плеерах с компакт-дисками, но только с глянцевых страниц этих самых журналов.
Из Панамы они постепенно продвигались в глубь страны во все более и более отдаленные города, пока наконец не осели в глуши Дарьенского леса восемь лет назад. Из-за постоянных переездов ее образование было бессистемным и по большей части домашним, если не считать, конечно, мучительного года пансиона в Мехико и еще трех в Панамском университете, откуда она вышла в рекордное время квалифицированным врачом, стремясь поскорее вернуться к своей семье и джунглям, которые полюбила.
Дестини ненавидела фальшивую утонченность современного города. Ненавидела необходимость краситься и одеваться так, чтобы тебя не сочли странной. Ей не нравились завистливые девчонки, которые полагали, что она слишком красива и надменна, а еще больше — едва оперившиеся юнцы с их грубыми манерами и единственным желанием затащить ее в постель.
И что же ожидает ее теперь?
Перед ней стоит задача стать главой компании, о которой она ничего не знает, руководить людьми, о которых она ничего не знает, и все из-за странной прихоти дяди, которого она никогда не знала.
Когда Дестини вышла из самолета и почувствовала, как незнакомая атмосфера аэропорта Хитроу окутывает ее словно саван, на нее нахлынула волна ужаса.
Даже два ее скромных чемодана на конвейере выглядели маленькими и напуганными рядом с большими и наглыми сумками других путешественников.
Она остановится в доме своего незнаемого, ныне покойного дяди в Найтебридже, в доме, который, по заверению Дерека Уилсона, более чем роскошен.
Но сейчас единственное, чего ей по-настоящему хотелось, — это вернуться домой.
Дестини заставила себя идти вперед и почти с облегчением увидела лицо человека, который умудрился перевернуть ее жизнь с ног на голову в рекордно короткое время.
— С благополучным прибытием, мисс Фелт, — приветствовал ее Дерек, забирая тележку с чемоданами, хотя Дестини вполне могла и сама с ней справиться. — Была ли у вас возможность прочесть отчеты, которые я вам оставил? Подробности наследства? Мой водитель ждет нас снаружи. Вы, возможно, захотите отдохнуть с дороги… — он поморщился, вспомнив свою поездку, — и я решил отвезти вас прямо домой, чтобы вы немного освоились, распаковали вещи. Там есть все необходимое, в том числе продукты, а утром позвоните мне, чтобы мы могли начать разбираться с делами.
Они с трудом двигались в толпе. В своем пестром шерстяном платье, которое было ее единственной вещью, подходящей для дальнего путешествия, Дестини чувствовала себя неуклюжей и потерянной.
Дерек Уилсон критически осмотрел свою спутницу.
— Вам нужно будет пройтись по магазинам, купить кое-что из одежды, вы же понимаете. Особенно, когда пойдете в офис…
— Зачем? Чем плохо платье, что на мне?
— Ничем! Оно очень милое, я уверен… просто не совсем подходящее…
— Подходящее для чего?
Они уже вышли из здания аэровокзала, но Дестини все еще чувствовала себя так, словно очутилась на другой планете. Черные такси проносились мимо, автобусы подъезжали и отъезжали, машины вытряхивали путешественников и чемоданы. Дестини позволила подвести себя к длинной машине, тихо урчащей в конце тротуара. Как сильно она отличалась от их коллективного джипа, к которому она привыкла, с его потрескавшимися пластиковыми сиденьями и чихающим мотором.
— Подходящее для чего? — повторила она вопрос, как только они оказались на заднем сиденье. Дерек смущенно покашлял.
— Подходящее для заседания правления, на котором вы будете присутствовать завтра днем.
— На заседании правления? Я? Присутствовать? — Она говорила на четырех языках, изучила множество предметов, знала о медицине и методах лечения больше, чем иные врачи, но одной лишь мысли о заседании правления было достаточно, чтобы она запаниковала. Ей всего лишь двадцать шесть! Ей здесь не место!
— Ну, возможно, заседание правления — некоторое преувеличение. Просто директора хотят встретиться с вами, в общем-то…
— А разве вы не можете пойти? Или сказать им, что я больна? Воздушная болезнь?.. — Она почувствовала, как бьется сердце, и вынуждена была сделать глубокий вдох. Инокуляция, принятие родов, уход за больными казались теперь путешествием в рай.
Дерек разом отмел ее возражения:
— Их будущее поставлено на карту. Естественно, они хотят встретиться с человеком, от которого все зависит… — Он откашлялся, и Дестини догадалась, что сейчас последует еще менее безобидное продолжение. — Также есть еще один человек, о котором я не могу не упомянуть…
— Что за человек?
— Думаю, вы сможете с ним справиться… — Его голосу недоставало уверенности.
— Справиться с ним? Он что, опасен?
Дерек усмехнулся.
— Не опасен, моя дорогая девочка. По крайней мере не так, как вы думаете. Его зовут Кэллум Росс… его имя упоминается в отчете, который я вам оставил.
— Извините, я заснула в самолете.
— Он… как бы это сказать? Его имя хорошо известно в мире большого бизнеса. Он фактически легенда. Ему удалось сосредоточить в своих руках значительное число компаний за весьма короткий срок… — Дерек вздохнул и нервно пригладил волосы. — Личность, нагоняющая страх, Дестини. Некоторые считают его жестоким. — Дерек, похоже, включает себя в их число. — Когда Кэллум Росс чего-то хочет, он ни перед чем не останавливается.
— Я встречала подобных типов, — медленно сказала Дестини.
— Да? В самом деле?
— Угу. Они живут в джунглях и называются кугуарами. Они не задумываясь идут на убийство.
Дерек не улыбнулся, как она ожидала. Он лишь кивнул и задумчиво сказал:
— Это похоже на него больше, чем вы думаете… Во всяком случае, Кэллум Росс, если верить слухам в Сити, вознамерился заполучить компанию вашего дяди и был очень близок к этому, Уже были составлены бумаги, но ваш дядя умер, не успев их подписать. И еще: Росс помолвлен с… ну, можно сказать, с вашей сводной кузиной.
— У меня есть кузина? — Дестини обрадовалась неожиданной новости.
— Нет, не совсем. Ваш дядя был женат четыре раза. Стефани Уайт — дочь его последней экс-жены от первого брака. Когда ее мать вышла замуж за вашего дядю, Стефани получила фамилию Фелт. У нее есть доля в компании, но большинство акций — под вашим контролем. Что я хочу сказать, Дестини: Кэллум Росс жаждет заполучить то, что является теперь вашей компанией.
— Я в этом совершенно ничего не понимаю. — Дестини заметила, что машина тормозит у внушительных размеров арочных ворот. Охранник кивнул, взглянув на документы, показанные Дереком, и железные ворота стали плавно раскрываться. — Все эти люди! Мне так…
— Вам хотелось бы вернуться домой?
Она молча кивнула, разглядывая представший взору маленький город весьма солидных домов. Они располагались полукругом вокруг безупречно подстриженного газона. Все белые, трехэтажные, с черными дверьми и крошечными садиками, отделенные друг от друга коваными заборами. Там и тут были припаркованы машины, похожие на ту, в которой она сейчас сидела. Гладкие, длинные и блестящие. Ей даже стало немного дурно от всего этого рафинированного великолепия.
— Невозможно. По крайней мере сейчас. До тех пор пока дела компании не будут улажены раз и навсегда.
— А почему бы мне просто не продать компанию этому Кэллуму? Разве это не проще всего? — Она с надеждой посмотрела на Дерека.
— Если вы так поступите, велика вероятность того, что он раздробит ее, чтобы потом выгодно продать. И вот еще что: едва ли он станет финансировать исследовательскую работу вашего отца.
— Но разве я сама не смогу ее финансировать? Тем, что получу от продажи компании?
— После уплаты всех долгов? Без оборудования здешних лабораторий? Маловероятно. В любом случае, — продолжил он добродушно, — хватит об этом, Очень скоро вы встретитесь с ним. А вот и ваш дом. Номер двенадцать. Счастливое число. Вы, наверное, нс заметили, но тринадцатого номера нет. Суеверие. Полагаю, там, откуда вы приехали, этого хватает? Фольклор, суеверия и тому подобное? — Он выскочил из машины, как только та остановилась, затем обошел ее вокруг, чтобы открыть дверцу Дестини, и только потом весело взбежал по ступенькам к черной двери с номером двенадцать.
— Скоро встречусь с ним? — переспросила Дестини, когда он открыл входную дверь и отступил, давая ей пройти. — Когда? — Водитель внес ее чемоданы, которые на черно-белых полированных плитках холла выглядели еще более печальными и одинокими, чем на конвейерной ленте в аэропорту.
— Мне провести вас по дому?
— Когда я встречусь с этим человеком, Дерек?
— Ах, да. Завтра.
— Вы имеете в виду, вместе с другими… директорами?
— Не совсем. Завтра утром, как только мы встретимся с вами. Я подумал… возможно, будет лучше увидеть врага, так сказать, прежде чем вас представят остальным…
Врага. Врага, врага, врага.
Она надеялась, что Дерек Уилсон преувеличивал, когда говорил это, но почему-то сомневалась. Кто бы ни был этот Кэллум Росс, он явно умеет нагнать страху. К подобному Дестини не испытывала уважения. В поселке она привыкла работать бок о бок с людьми, чтобы достигнуть максимальных результатов. Как вообще можно что-то сделать, если тратить все силы на борьбу друг с другом?
А если человек считает, что вправе командовать другими и… подчинять их себе, он для нее — сущий дьявол.
К тому времени, когда Дестини осмотрела дом, распаковала вещи и обследовала содержимое набитого до отказа холодильника, ей удалось немного успокоиться и настроить себя на оптимистический лад относительно будущего.
Если бы папа видел ее сейчас, подумала она, он бы, скорее всего, упал в обморок. И прежде чем вернуться в Панаму, она позаботится, чтобы он все-таки увидел ее. Среди всей этой роскоши. Им будет над чем посмеяться в душные тихие вечера дома.
И если бы Генри видел ее, сидящую на кухне с изящной фарфоровой чашечкой кофе в руке — настоящего кофе с настоящим молоком!.. Она улыбнулась. Милый Генри, ее дорогой друг, родственная душа, всего лишь на несколько лет старше. Он все еще флиртовал с ней и в шутку время от времени делал предложение.
Дестини по-прежнему старалась не думать о предстоящих делах, которые откладывают ее возвращение в Панаму, когда прозвучал резкий звонок в дверь.
Ей потребовалось несколько секунд, чтобы сообразить, что кто-то звонит в ее дверь, потом еще немного, чтобы оказаться около нее. Дерек, который теперь явно видел в себе ее второго отца, предостерегал Дестини от акул большого города, которые куда опаснее их морской разновидности, но она тем не менее отворила дверь.
Это был порыв, о котором она тут же пожалела. Мужчина на пороге, наполовину скрытый тенью, был выше ее. Высокий и сильный, с резко очерченным мрачным лицом. На нем был летний костюм темного цвета, но даже он не скрывал агрессивных, мускулистых линий тела. Она почувствовала, как ее пульс участился.
Она должна была посмотреть в глазок — хитрое приспособление, на которое обратил ее внимание Дерек: с его помощью она смогла бы определить, впускать визитера или нет. Естественно, Дестини напрочь забыла об этой дурацкой штуковине.
— Да? — Она загородила проход, чтобы мужчина не мог пройти, хотя, судя по его размерам, ему бы не составило особого труда сделать это, если бы он захотел.
Несколько секунд он не говорил ни слова. Просто очень пристально смотрел на нее, небрежно прислонившись к дверному косяку и сунув одну руку в карман брюк.
— Кто вы и чего хотите? — сдержанно поинтересовалась Дестини. — Охрана услышит, если я закричу, так что даже и не пытайтесь ничего предпринять.
— А что же, по-вашему, я намерен предпринять? — спросил он холодно. — Насильственное вторжение, быть может? С целью ограбления? — Его голос был глубоким и ровным.
— До свидания. — Она начала было закрывать дверь, но обнаружила, что его рука уверенно придерживает ее. С места не сдвинуть.
— Вы Дестини Фелт?
Вопрос заставил ее замереть, а он тем временем распахнул дверь и вошел в холл, где верхний свет позволил лучше рассмотреть его лицо. Черты были идеально правильными, а глаза — необыкновенного оттенка синего, цвета полуночи. Холодные синие глаза, опушенные густыми черными ресницами. Черные волосы в сочетании с чувственными линиями рта придавали ему властную, мужскую привлекательность. Она отступила назад и воинственно уставилась на мужчину, стоящего перед ней.
— А вам какое дело?
— Дестини Фелт, прямо из панамской глуши? Наследница неожиданного состояния? Так, так, так. Фортуна определенно решила явить свой светлый лик пред ваши очи, правда? — Он огляделся. — Так, значит, это и есть дом старого, доброго Эйба. Какая перемена для вас, верно?
— Если вы сию же минуту не скажете, кто вы такой, я вызову полицию. — Она сложила руки на груди, неосознанно защищаясь, и гневно уставилась на незваного гостя. Он в свою очередь внимательно осмотрел ее с ног до головы. Дестини захотелось кричать от досады: мужчина был одет безупречно, а она — в чересчур короткое, видавшее виды платье, одну из немногих ее вещей. Длинные ноги были сверх предела обнажены, а без бюстгальтера грудь слишком выделялась под тонкой тканью.
Он задумчиво прищурился.
— А вы не догадываетесь? Наверняка Уилсон упоминал мое имя мимоходом.
— Вы Кэллум Росс, верно? — дошло до нее наконец. — Тот самый Кэллум Росс, который самоуверенно полагает, что может ворваться в чужой дом. Я права? — Ее руки переместились на бедра, и она обдала его враждебностью, нс уступающей его собственной. — Великий и могучий Кэллум Росс, который думает… что… что может явиться сюда без приглашения и напугать меня до смерти, чтобы я послушно делала все, что он хочет. Я угадала? Нагнать страху на бедную дурочку Дестини Фелт, потому что она приехала из какой-то дыры и, возможно, даже не знает, как правильно пользоваться ножом и вилкой, не говоря уж о том, чтобы тягаться с непревзойденным мистером Россом?
— Не совсем, — прорычал он в ответ, заметно, однако, покраснев.
— Ну так ничего у вас не выйдет, мистер Росс. Я вас не боюсь и не намерена продавать компанию против своей воли. А теперь убирайтесь из этого дома, пока я не позвала кого-нибудь на помощь.
Однако, вместо того чтобы уйти, он приблизился к ней, и Дестини с трудом заставила себя оставаться на месте.
— Какая пылкость, — пробормотал он изменившимся тоном, который обескуражил ее еще больше. Он поднял руку и небрежно поиграл с прядью ее волос, отчего Дестини почувствовала, что не в силах даже пошевелиться. — Моя мама учила меня никогда не играть с огнем, — выдохнул он вкрадчиво, — но чувствую, что в этом случае я буду вынужден пренебречь ее советом. — Он тихо рассмеялся. — До встречи завтра…



ГЛАВА ВТОРАЯ


— А, мисс Фелт. Ну, вот мы и снова встретились. На этот раз при свете дня.
Дестини провела предыдущие два с половиной часа в кабинете Дерека Уилсона, переживая до потери сознания из-за предстоящей встречи с Кэллумом Россом и одновременно пытаясь разобраться с нюансами своего наследства. Его приходу предшествовал небрежный стук, и вот он уже тут как тут, угрожающе вырисовывается в дверях, словно какой-то мрачный хищник в поисках легкой добычи. Дестини, другими словами.
Дерек привстал со стула.
— Мистер Росс. Хорошо, что вы пришли. — И тут он недоуменно оглядел своих собеседников. — Что вы имеете в виду, говоря «мы снова встретились»? Вы что, знаете друг друга?
— Мистер Росс счел уместным нанести мне визит вчера вечером, — сдержанно пояснила Дестини.
— Это, мистер Росс, довольно неортодоксально, как вам, должно быть, известно. Все необходимые бумаги у меня здесь, и я возражаю против использования вами тактики запугивания в попытке манипулировать моей клиенткой. Это дело требует обсуждения в разумной, цивилизованной…
— Запугивания? — Темные брови выразительно приподнялись. Росс подошел к креслу рядом с Дестини и расположился в нем, не потрудившись подождать, пока его пригласят сесть. — Что заставляет вас думать, что я стану прибегать к запугиванию, чтобы получить желаемое, Дерек?
Она ощущала его присутствие рядом, словно это был сильный электрический поток, горячий и смертельный, текущий в ее сторону.
— Я ведь не запугал вас, мисс Фелт, нет?
— Требуется нечто более страшное, чем вы, мистер Росс, чтобы напугать меня. — Она неохотно посмотрела на него, придав лицу как можно большую твердость.
— Кэллум. Пожалуйста. Если нам грозит сотрудничество, вполне можно называть друг друга по имени. Дестини…
И снова оскорбительная дерзость, лежащая за этими словами, произнесенными вкрадчивым, бархатистым голосом. В своей жизни ей не раз доводилось встречаться лицом к лицу с опасностью. Реальной опасностью. Опасностью, исходящей от диких животных, когда она сопровождала отца, углубляясь в сердце джунглей, чтобы добраться до больного. Опасностью от болезней, которые убивают. И сейчас она не позволит этому человеку досаждать ей.
— Пока еще не установлено, что вы будете сотрудничать с моей клиенткой, мистер Росс. Конечно, принимая во внимание, что ваши планы завладеть «Фелт фармацевтиклз» были нарушены безвременной…
— Могу я поговорить с глазу на глаз с… Дестини, Дерек? — Он оторвал взгляд от высокой, красивой блондинки, одетой в нелепое цветастое платье — если это можно назвать платьем, — и сосредоточил внимание на мужчине, безуспешно мечущем в него искры гнева.
С той минуты, как он услышал о существовании женщины, которая нежданно завладела добычей, заполучить которую Кэллум стремился давно, не жалея на это сил и энергии, он с нетерпением ждал встречи с ней. С нетерпением ждал беспроблемной, смехотворно легкой сделки. Он ни секунды не сомневался, что женщина, вырванная из глуши панамских лесов, согласится на все условия, предложенные им. Его одолевало любопытство, но отнюдь не беспокойство по поводу временной задержки в осуществлении его планов.
Познакомившись с Дестини предыдущим вечером, он по-прежнему не слишком беспокоился, но вот его любопытство возросло многократно.
Несмотря на свое намерение говорить о деле с максимальной сдержанностью, он вдруг понял, что ему не терпится избавиться от Дерека и его болтовни. Дестини Фелт неожиданно расшевелила что-то в его душе, и он хотел ее для себя. Одного.
— Я не думаю, что это очень хорошая идея, мистер Росс. — Смелые слова, подумала Дестини, но, с другой стороны, Дерек выглядел очень издерганным. — Моя клиентка нуждается в защите…
— Вы нуждаетесь в защите? — И снова синие глаза объяли ее.
— Мне кажется, Дерек имеет в виду, что я лишь бегло ознакомилась с предложением, которое вы сделали моему дяде. Он не хочет, чтобы меня обманули.
— Разумеется, нет! — Дерек пришел в ужас.
— О, у меня и в мыслях этого не было. — Низкий смех Росса не успокаивал. Напротив, он только ускорил темп ее и без того учащенного пульса. — Надеюсь, теперь мы все понимаем друг друга. Я не собираюсь обманывать вашу клиентку, Дерек, поэтому вы можете смело оставить нас ненадолго поговорить с глазу на глаз. — Сейчас его голос звучал жестко, хотя тело казалось по-прежнему расслабленным, а улыбка не дрогнула.
— Все в порядке, Дерек. — Дестини попыталась успокоить адвоката, пока его не разнесло на кусочки по красивому столу красного дерева. — Я могу позаботиться о себе. Если вы мне понадобитесь, я всегда смогу крикнуть.
— Все это крайне неортодоксально, — запинаясь, бормотал Дерек, теребя галстук и неодобрительно хмурясь, но тем не менее поднимаясь.
Кэллум бросил на него успокаивающий взгляд из-под темных ресниц. По крайней мере Дестини, наблюдавшая за ним украдкой, подозревала, что взгляд должен был быть успокаивающим. В действительности же Дерек, кажется, занервничал еще больше. Или, быть может, так и было задумано. Ей никогда не приходилось видеть, как действует власть — подлинная власть. Теперь она это узнала.
Ее тело напряглось до предела, когда дверь за адвокатом закрылась. Она твердо посмотрела на Росса. Второй раз за последние дни ей стало неуютно в своей привычной одежде. Никогда раньше Дестини не приходило в голову, что ее яркие наряды будут так бросаться в глаза здесь, в стране, где все, похоже, одеты во что-то черное, коричневое или темно-синее. Неудивительно, что этот человек считает ее слабым противником.
— Что Дерек рассказал вам обо мне? — нарочито медленно протянул он, сцепив пальцы на коленях и вытянув свои длинные ноги так, что они едва не коснулись ее ног, которые она предусмотрительно убрала под кресло.
— Что вы с моим дядей были готовы заключить сделку о купле-продаже его компании. Но он неожиданно умер. И сделка не состоялась.
— И это все? — Кэллум склонил голову набок, словно прислушиваясь к чему-то, чего она слышать не могла.
— Есть что-нибудь еще? — вежливо поинтересовалась Дестини.
— И никакой характеристики от себя?
— Я не имею привычки повторять мнение других людей, — спокойно ответила она.
— Да, это я могу понять. Это было бы бедствием в поселке, где живет лишь горстка людей.
— Откуда вам известно…
— Я счел необходимым выяснить все, прежде чем вы приехали сюда. Предупрежден — значит, вооружен. — На самом деле он не делал ничего подобного. Его замечание было не более чем догадкой, и Кэллум не знал, для чего сказал неправду. Втайне он подозревал, что это было вызвано желанием спровоцировать какую-нибудь реакцию с ее стороны. Он привык, что люди реагируют на него, концентрируясь на каждом слове, которое он произносит. И теперь испытывал мелочное раздражение из-за своего пошатнувшегося авторитета в этой области. Она спокойно смотрела на него своими удивительными, цвета морской волны, абсолютно непроницаемыми глазами. — Не ожидал, что вы так хорошо говорите по-английски, — сказал он, меняя тему и украдкой наблюдая, как она заправляет волосы за уши.
Дестини немного растерялась от такой резкой перемены.
— Мои родители всегда разговаривали со мной на английском, где бы мы ни жили. Они считали, что важно хорошо знать родной язык. Впрочем, я так же бегло говорю по-испански и по-французски, правда, с немецким немного не в ладах.
— Разве это не обычное дело? — заметил он сухо, и она взглянула на него, удивленная неожиданным юмором. С некоторым беспокойством Дестини осознала, что, хотя он и старается этого не показывать, смех таится за чувственной складкой его рта.
Она торопливо отвела глаза.
— В поселке живет несколько рабочих-французов, а наши немецкие коллеги наезжают от случая к случаю, поэтому у меня было мало практики в немецком, когда я училась.
— Вы учились?
Это привело Дестини в чувство. Неужели этот человек считает ее тупицей? Только потому, что она жила не так, как он?
— С двух лет, — сообщила она холодно. — Родители были просто одержимы тем, чтобы мое образование не пострадало из-за их образа жизни. Сожалею, что разочаровала вас. А теперь, возвращаясь к делу, я должна сказать, что не правомочна принимать какие-либо решения сейчас. Мне еще нужно посмотреть компанию, встретиться с директорами…
— Вы знаете, почему «Фелт фармацевтиклз» теряет деньги в течение последних пяти лет? — перебил он и, когда она покачала головой, продолжил, не пытаясь избавить ее от подробностей: — Потрясающе бездарное управление. Глупые, непродуманные капиталовложения в малозначимые отрасли, прибыль от которых следовало вложить обратно в компанию…
— Откуда вам это известно?
— Я счел необходимым узнать.
— Точно так же, как сочли необходимым выяснить все обо мне, прежде чем я приехала сюда?
Ему совсем не понравилось напоминание о его маленькой лжи, и он неловко поерзал в кресле.
— Если вы только не дипломированный специалист по бизнес-менеджменту, то вы, возможно, не знаете, что требуется хотя бы поверхностное знакомство с положением дел внутри той компании, управление которой вы собираетесь на себя принять.
— Это обычный здравый смысл, а не управленческое ноу-хау, — сообщила ему Дестини, раздраженная мыслью, что он смотрит на нее свысока.
Кэллум отмахнулся от этого замечания.
— Последние пять лет старый Эйб, этот жалкий ублюдок, будучи прикованным к постели, вынужден был в той или иной степени передать управление своим директорам — милейшим людям, когда им говорят, что делать, но неспособным на самостоятельные шаги.
— А что с ним было?
— С кем «с ним»? — То она хлещет словами, словно плетью, а то вдруг выглядит ранимым ребенком. Какого дьявола добивается эта женщина? Что за чертовщина у нее на уме? Он знавал в своей жизни достаточно женщин, чтобы не удивляться их словам и поступкам, но этой Дестини Фелт удается лишить его душевного равновесия. Как можно быть прямолинейной и скрытной в одно и то же время? Он чуть не заворчал от недовольства. — У него был удар, и он до конца так и не оправился после него, — сказал Кэллум. — Конечно, он оставался главой компании, но его палец уже больше не лежал на кнопке.
— И в этот момент вы решили выйти на сцену, — закончила Дестини за него.
— Это называется «делать бизнес».
— Бизнес без сердца.
— Эти двое, должен предупредить на случай, если у вас хватит глупости ввязаться в это, не ходят рука об руку. — Кэллум не мог припомнить, когда бы чувствовал себя в компании женщины таким бодрым и оживленным. Он искренне надеялся, что она задержится здесь достаточно долго, чтобы он успел насладиться их своеобразным пикированием, но не настолько долго, чтобы помешать его планам. Его глаза переместились с ее лица на выпуклость груди, которая так вызывающе выпирала под тонким платьем. Кэллум резко втянул воздух.
Проклятье, он же помолвлен! Он не должен разглядывать груди другой женщины, отмечая их полноту и мысленно обнажая. Само по себе это равносильно предательству, и он гневно зыркнул на Дестини с безмолвным обвинением, что ей каким-то образом удалось сбить его с пути истинного.
— Почему вы назвали его жалким ублюдком?
— Вы не сможете вернуть компанию к жизни, — сказал Кэллум, поднимаясь. Он неторопливо прошелся по кабинету, мимоходом бросив взгляд на юридические книги, аккуратно расставленные на полках вдоль стены, затем обошел письменный стол и, подойдя к окну, стал смотреть в него. — У вас нет ни опыта, ни денежных средств. Мое предложение безумно щедрое, и Эйб первым признал это. — Он повернулся, присев на край подоконника, и посмотрел на нее. — Будете тянуть — закончится тем, что вам все равно придется продавать компанию, но уже за бесценок, поэтому в ваших интересах сдаться сейчас. И сразу можете возвращаться в свои джунгли. Здесь тоже джунгли, только другие. Не думаю, что вам они придутся по вкусу.
— Для вас это больше чем просто выгодная сделка, верно? — медленно сказала Дестини. — Мне кажется, вы ненавидели моего дядю. Это так? Почему? Каким он был?
— А вы попытайтесь представить. Какой человек завещает свое состояние тому, кого ни разу в жизни не встречал?
— Мне сказали, это потому, что я его единственная кровная родственница. Я полагаю, у него не было собственных детей. Они с моим отцом особо не общались, но все же я его племянница. — Это было достаточно простое объяснение Дерека, но слова Кэллума заставили ее задуматься. Абрахам Фелт и правда ни разу в жизни ее не видел. С отцом они встречались очень редко. За это время в его жизни должны были появиться более близкие и дорогие люди…
— Он оставил все вам, потому что был не способен поддерживать дружбу.
— Господи, но ведь у него же была куча жен!
— Четыре, если быть точным.
— Ну, пусть четыре. Должно же было их хоть что-то с ним связывать.
— Постель и редкие разговоры, насколько я представляю. Но ничего серьезного. Он был известен своим презрением к женщинам.
— Откуда вы это знаете? Нет, не говорите. Вы сочли необходимым выяснить. Я удивляюсь, что у вас еще остается время на работу, мистер Росс, поскольку вы, похоже, в основном тратите его, вынюхивая информацию о моем дяде и его компании.
На какую-то долю секунды Кэллум почувствовал, что прямо-таки онемел от ее сарказма. О да. Приходилось признать, что он получает удовольствие. Как эта женщина может довольствоваться глухоманью панамских лесов? Она умна и проницательна. Он гадал, что же на самом деле представляет из себя жизнь в этом ее поселке. Родившись в каменных джунглях, он воображал себе это маленькое, затерянное где-то в труднодоступной глуши сообщество как очаг жарких дискуссий и разговоров до предрассветных часов. Не говоря уж об испепеляющем сексе. В конце концов, чем еще там можно заниматься? Год за годом, отрезанным от цивилизации, в окружении враждебной природы?
— Вообще-то ваш дядюшка всегда открыто разглагольствовал о многих вещах, включая и свои кратковременные романы.
— Он оставил немного акций Стефани Фелт, вашей невесте, — заметила Дестини. — А как насчет остальных его приемных детей?
— Других не было.
Она чувствовала, как вопросы, оставшиеся без ответа, летают в голове, словно пчелиный рой. Было что-то очень личное в его желании завладеть ее компанией. Что? И является ли сводная кузина Стефани частью его плана? Полезная связь, которая принесет с собой акции? Недостаточно, чтобы обеспечить полный контроль над компанией, но достаточно, чтобы принимать активное участие в ее работе. Участие и — через Стефани — голос.
Или же ее связь с компанией просто совпадение? И он действительно любит кузину?
— А Стефани, она какая? — спросила Дестини простодушно.
— Очень скоро вы с ней встретитесь. Во второй половине дня. Вместе с остальными болванами.
И что это за ответ, который совсем не ответ? — недоумевала Дестини.
Дверь открылась, и в щель просунулось лицо Дерека.
— Вам было достаточно времени, мистер Росс? — Он вошел, не став дожидаться ответа.
«Не достаточно», — вертелось на языке у Кэллума, но он понимал, что уже опаздывает. Стефани будет в ресторане через пятнадцать минут. Он почувствовал прилив раздражения, подступивший к горлу, но проглотил его и вежливо улыбнулся Дереку.
— Нам нужно будет продолжить наш разговор после того, как вы встретитесь со своими людьми; — обратился он к Дестини, оттолкнувшись от окна, и, едва не сбив с ног маленького Дерека, прошел мимо него к двери. — Мое предложение остается в силе, но, как я уже сказал, не откладывайте решение в долгий ящик, иначе вдруг обнаружите, что я уже не так щедр.
С этим он отсалютовал им обоим и ушел, не потрудившись закрыть за собой дверь, поэтому Дестини могла видеть, как личная ассистентка Дерека, женщина лет пятидесяти, торопливо приподнялась, когда Кэллум пронесся мимо, с выражением крайнего замешательства на лице.
К тому времени, когда Дестини прибыла в компанию, она и сама чувствовала полнейшую растерянность. За ланчем — замысловато уложенный салат из свежего тунца, при виде которого она едва не рассмеялась, так отдаленно он напоминал что-либо съедобное, — Дестини попыталась побольше узнать о злополучных директорах, с которыми должна встретиться. Но от Дерека было мало пользы. Их с дядей связывала давняя дружба, а еще больше признательность, которая обеспечивала его непоколебимую преданность. Стараясь не отвлекаться на снующих туда-сюда официантов, она выяснила, что много лет назад Абрахам Фелт помог Дереку, когда тот только начинал свое собственное дело. Неудивительно, что Дерек так опекает ее и так враждебно настроен по отношению к Кэллуму Россу.
Войдя в высокое стеклянное здание, она разнервничалась еще больше.
— Вы привыкнете, — успокаивающе пробормотал Дерек, когда они вошли в лифт и плавно, бесшумно заскользили на четвертый этаж. Дестини в этом сомневалась.
— Будь вы на моем месте, вы бы так не говорили, — проворчала она в ответ, скептически разглядывая свои удобные, но показавшиеся вдруг непрезентабельными босоножки. Три месяца назад они с отцом совершили девятичасовую поездку в Панаму и провели там два дня, делая покупки, — но Лондон пугал больше, чем страна, которую она любила. Как бы там ни было, завтра утром она купит себе что-нибудь из одежды. Дерек открыл на ее имя банковский счет, и Дестини прибыла в Англию с таким количеством денег, каких никогда не имела. Нравится ей это или нет, но она должна будет избавиться от своих экзотических нарядов, чтобы соответствовать новому положению.
— Вам не обязательно говорить, если не хотите, — напутствовал ее Дерек, когда двери лифта раскрылись. — Присмотритесь к людям, прочувствуйте дух компании. Вы уже знаете, как выглядит графа прибылей и убытков, так сказать, но вы сможете представить все лучше, как только познакомитесь с руководством.
Четыре часа спустя Дестини решила, что это легче было сказать, чем сделать. Присутствовали все директора, кроме одного, с которым ей хотелось познакомиться больше всего, — не было ее сводной кузины. Остальные, с одной стороны, были крайне насторожены, а с другой — чувствовали явное облегчение оттого, что она не объявила без промедления о продаже компании. Они даже пытались льстить, когда показывали ей свои индивидуальные отчеты и красноречиво доказывали, почему Дестини не следует покидать корабль.
Все директора были мужчинами в возрасте около шестидесяти, и ей некстати вспомнилась уничтожающая характеристика Кэллума. Впечатление усилилось, когда Тим Хедли похлопал ее по руке и попытался оправдаться за четыре года провалов под предлогом «прохождения через черную полосу».
— Я поеду домой и все это прочту, — сказала Дестини, когда три часа перетекли в четыре, затем в пять, затем в шесть. Прошло еще полтора часа, прежде чем ей наконец удалось уехать. Напоследок сияющий Дерек заверил ее, что она неплохо справилась. Поддержала их всех и подала надежду, в которой они сейчас нуждаются.
У нее раскалывалась голова, когда она в конце концов вернулась домой.
Не успела она совершить набег на холодильник, как зазвонил телефон, и Дестини услышала запыхавшийся девичий голосок.
— Кто это? — спросила она, придерживая трубку плечом и расстегивая пуговицы на платье.
— Стефани. Я должна была быть на собрании сегодня днем, но… так получилось, что моя встреча затянулась…
Дестини оставила пуговицы и взяла трубку как следует.
— В общем, я подумала… не могли бы мы встретиться вечером за ужином? Ты могла бы прийти ко мне домой — я живу всего в десяти минутах езды от тебя…
— Ну… — Дестини не могла отказаться от встречи, которой так жаждала. — Если ты скажешь мне, где ты… могу я дойти туда пешком? Нет?.. Как мне взять такси?.. Да, хорошо… Думаю, минут через сорок пять я буду… Хорошо, да, это замечательно… Да, я знаю, что такое китайская еда… Хорошо, ладно, пока.
Пересматривая свой гардероб в поисках чего-нибудь наименее пестрого, Дестини гадала, как выглядит ее сводная кузина. Шестое чувство подсказывало, что впереди ее ждет полный крах. Кэллум Росс выкован из стали, и его невеста, скорее всего, сделана из того же металла. Быстро же она становится циничной в этом мире, где интриги, похоже, норма жизни, а эксплуатация — неотъемлемая ее часть. Стефани Фелт, возможно, натаскана своим любовником по части трюков и подлых уловок.
Она, быть может, не пришла на собрание намеренно, просто чтобы их первая встреча произошла на ее территории. Наедине. Дестини удрученно уставилась на свое отражение в зеркале, пытаясь обуздать разгулявшееся воображение.
Покидая дом, Дестини нервничала, но это не отразилось на ее намерении смотреть в лицо еще одному потенциальному врагу. Такси выехало из Найтсбриджа, увозя ее в сердце Челси, и через несколько минут остановилось перед викторианским домом, который выглядел так же безупречно, как и ее собственный.
Она непроизвольно вздохнула, звоня в дверь. Ей до боли недоставало ее поселка с его жарой, дикой красотой и спокойной рутиной.
От Кэллума Росса до Стефани Фелт за несколько коротких часов. Интересно, какой еще удар поджидает ее. Непременно должен быть какой-нибудь злой демон вроде неизвестного родственника, сжимающего в руках зелье, метлу и колдовскую книгу.
Женщина, открывшая дверь, едва не заставила ее вскрикнуть от удивления.
— Привет. — Не женщина, а скорее девочка, только что вышедшая из подросткового возраста, с волнистыми каштановыми волосами и огромными голубыми глазами. Даже на каблуках она все равно была маленькой. Миниатюрной девочкой с личиком в форме сердечка.
— Я не ошиблась домом? — выпалила Дестини, пытаясь рассмотреть табличку на двери, чтобы удостовериться, не перепутала ли она номер. — Я ищу Стефани Фелт.
— Это я. — Когда она улыбнулась, на щеках появились ямочки, и девушка отступила назад, давая Дестини войти. — Знаешь, мне просто не терпелось познакомиться с тобой. Сводная кузина! Я понятия не имела о твоем существовании, пока Кэллум не сказал мне! Можешь себе представить? Абрахам ничего не рассказывал о своей родне даже маме! — щебетала она непринужденно, пока они шли в гостиную. — Ты должна будешь рассказать мне подробно о том, как жила. Я никогда не была в той части мира — ни разу, представляешь? Кэллум говорит, что там, откуда ты приехала, жизнь довольно примитивна. Невероятно! — Она обернулась и посмотрела на Дестини с нескрываемым любопытством и благоговением. — Все это, должно быть, кажется тебе очень странным. Мне нравится твое платье, кстати изящное и такие милые цвета. Это что, так у вас носят? Что-то вроде национального костюма?
— Да нет. — Дестини улыбнулась. Впервые с тех пор, как она ступила на английский берег, ей стало спокойно. — Большинство женщин в индейских племенах, с которыми я общалась, ходят с голой грудью.
— Что определенно не пойдет, — послышался знакомый тягучий голос, — так что на вашем месте я бы практиковал подобную форму одежды только в уединении собственного дома.
Ну, конечно, Кэллум развалился в кресле, так что Дестини могла лицезреть отдыхающего мужчину во всей красе. Впервые она видела его не в деловом костюме, и ее поразило, насколько моложе он выглядел. Моложе, но все такой же надменный. Кремовые брюки зрительно удлиняли ноги, а домашняя рубашка обнажала мускулистые руки и темные волосы на его груди.
У Дестини пересохло во рту, и она чуть не взвизгнула «Да, пожалуйста», когда Стефани предложила ей чего-нибудь выпить.
— Пива, если можно.
— Пива? — переспросили они одновременно с разной степенью удивления на лицах.
— Пожалуй, нет. — Дестини неуверенно посмотрела на кузину.
— Может, вина? — предложила Стефани и улыбнулась. — Оно приятное и холодное.
— Да, спасибо, звучит прекрасно. — Дестини с облегчением вздохнула и села в кресло напротив Кэллума. Оно стояло дальше всех от него, но, к сожалению, гарантировало, что он теперь постоянно будет у нее перед глазами.
— Вы говорили о вашем национальном костюме или, точнее, об отсутствии такового, — сказал он, положив ногу на ногу и сплетя пальцы на коленях.
— Что вы здесь делаете? — удивила сама себя Дестини вопросом. Этот мужчина заставлял ее делать такие вещи, которые обычно были ей чужды. И она чувствовала, как кожа у нее горит под пристальным взглядом его синих глаз. Бывает ли такое? Чтобы один лишь взгляд мог вызывать нестерпимый жар? Ей по крайней мере это не было знакомо.
Его брови взлетели вверх — он был крайне изумлен ее вопросом.
— Стефани — моя невеста. Естественно, я захотел быть рядом, когда она в первый раз встретится со своей сводной кузиной. У нее очень нежная душа. — Он опустил глаза, но уголки рта подергивались в предательской улыбке. — Я не хотел, чтобы вы напугали ее.
— Я? Напугала ее? — Ее протестующий голос больше походил на яростное шипение.
— Своей агрессивностью.
— Своей агрессивностью? Как вы можете говорить о моей агрессивности?
Она понизила голос при звуке шагов, но чувство обиды уже не покинуло ее до конца вечера. Еще больше злило то, что ее злобные взгляды никак на него не действовали, а лишь питали с трудом сдерживаемое веселье.
Только беззаботная болтовня Стефани, которая вытягивала у своей гостьи подробности о Панаме, засыпая ее вопросами, при этом взвизгивала от восторга, когда Дестини рассказывала о детях, которых учила, и тихонько вскрикивала от ужаса, слушая о джунглях, — только это и спасло вечер.
Они не сказали ни слова о бизнесе, когда время подкатило к половине двенадцатого, и Дестини поднялась, чтобы уходить, чувствуя головокружение от вина, к которому была непривычна, а также непонятную усталость после всех событий минувших суток.
— Итак, каково ваше мнение о старых шутах компании? — спросил Кэллум, тоже вставая и засовывая руки в карманы. — Полагаю, они заливались соловьями? Закидали вас отчетами о том, какой великой и замечательной была фирма раньше? Плакались, во что превратилась она сейчас? — Несмотря на то, что за вечер он поглотил, как показалось Дестини, вина немерено, на его острый язык это не повлияло.
Она бросила на него вялый взгляд и подавила зевок.
— Мм. Это интересная реакция. — Озорные искорки заблестели в его глазах.
— Я не пыталась прокомментировать встречу, — не очень убедительно запротестовала Дестини. — Я устала.
— Оставь ее в покое, Кэллум, — поддержала сестру Стефани.
— Надо обсудить дела, Стеф.
— Почему сейчас? Это так скучно.
— Скучно для тебя, возможно, но ты не должна забывать, что твое финансовое положение связано с тем, что произойдет дальше в этом маленьком захватывающем сценарии. Я покупаю компанию, немного развлекаюсь с ней, пока она не заработает как положено, и твои акции поднимаются. Наша панамская наследница оставляет компанию себе и…
— Не могли бы вы не говорить так, словно меня здесь нет?
— Ты когда-нибудь раньше бывала в Лондоне, Дестини? — Стефани взяла кузину под руку и повела ее к выходу, намеренно повернувшись спиной к своему жениху.
— Нет. Все это так ново, — она взглянула через плечо и встретилась взглядом с Кэллумом, — и немного пугающе.
— Еще бы. Ты такая смелая, что приехала в такую даль одна. Я бы ни за что не решилась!
— Разумеется, — послышался шелковистый голос Кэллума позади них. — Для этого требуется определенный тип женщины. Некоторые называют это смелостью, дорогая, другие… ну, скажем, излишней мужественностью.
Стефани резко развернулась, уперев руки в бедра, и сверкнула своими по-детски голубыми глазами.
— Не будь противным!
— Я? — Он вскинул руки в невинном жесте, но синие глаза не выражали раскаяния. — Противный? Да это же был комплимент! Дестини — образец того, как далеко зашло женское движение!
— Какое женское движение? — спросила Дестини, чувствуя подвох. — Я никогда в жизни не состояла ни в каком движении!
— Нет? — Он попытался скрыть ухмылку, но не преуспел. — Ну что ж, в таком случае феминизм многое потерял.
— И что это значит?
— Это значит, что я подвезу вас до вашего дома. — Он наклонился, чтобы по-джентльменски клюнуть Стефани в щеку и легонько похлопать ее по спине. — Ты не возражаешь, дорогая?
— Не изводи ее, Кэллум.
— Хотел бы я, чтобы люди постоянно не судили обо мне предвзято. — Он распахнул дверь и преувеличенно вежливо предложил Дестини выйти первой.
— Что насчет завтра? — поинтересовалась у него Стефани, которая провожала их, стоя в дверях, — ангельское, хрупкое создание, в сравнении с которым Дестини чувствовала себя амазонским крокодилом. — Холты пригласили нас на ужин, не забыл? Дейзи и Кларенс тоже будут там. А, и Руперт.
Кэллум остановился и нахмурился, обдумывая вопрос, затем сказал, пожав плечами:
— У меня встреча, извини, дорогая. Но ты иди. Не сиди дома из-за меня.
— У тебя вечно встречи, — проворчала Стефани детским, обиженным голосом. — У него вечно какие-нибудь встречи, — обратилась она к Дестини за сестринской поддержкой, которую та не преминула оказать с садистским удовольствием:
— Если бы он любил тебя, то отменил бы встречу, я уверена.
— Если бы ты любил меня, то отменил бы встречу.
Последовало короткое молчание.
— Я постараюсь. — Он вздохнул, и лицо Стефани засветилось от этой неожиданной победы.
— О, душка! — Она послала им обоим воздушный поцелуй и закрыла за ними дверь.
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— Ну, спасибо. Большое спасибо, — процедил Кэллум саркастически, когда мотор его машины заурчал. Он слишком быстро сорвался с места, и Дестини пришлось ухватиться за дверную ручку, чтобы сохранить равновесие.
В полумраке машины его профиль был жестким и суровым, и она с трудом поборола желание рассмеяться. Внезапно ее перестало клонить в сон. Наоборот, она почувствовала себя на удивление бодро и подумала даже, что ей, возможно, просто не хватало свежего воздуха.
Хотя трудно сказать, что лондонский воздух особенно свеж. Дома, в Панаме, когда она дышала, то чувствовала всевозможные запахи. Мускусный запах твердой, раскаленной земли, пряный аромат деревьев и кустов, отдаленную свежесть реки. В определенные часы дня она ощущала запахи готовящейся еды. А иногда ей казалось, что она различает аромат неба, облаков и тишины.
В Лондоне Дестини было душно. Загрязнение атмосферы, разумеется, не такое сильное, как она видела в Мехико, но тем не менее ощутимое.
— За что спасибо? — невинно спросила она, играя с ним в его же игру. Уголки его рта опустились.
— Вы прекрасно знаете за что, — проворчал он, на секунду оторвавшись от дороги, чтобы гневно зыркнуть на нее. — Я надеялся, Стефани забудет про эту дурацкую вечеринку. Теперь придется пойти и провести как минимум три мучительных часа в компании зануды Руперта и его приятелей.
— О боже, — воскликнула Дестини без тени сочувствия, что спровоцировало еще один испепеляющий взгляд.
— Где вы это взяли? — спросил он.
— Что взяла? — Дестини искренне удивилась.
— Ваш сарказм. Я всегда считал, что миссионеры приторно-слащавы.
Дестини ощетинилась.
— Вообще-то я не миссионер. Если бы вы как следует выполнили свою домашнюю работу, то знали бы, что мы делаем в Панаме. Это не имеет никакого отношения к религии. Мы там, чтобы обучать людей, которые отчаянно нуждаются в образовании, и я говорю не о чтении, письме или арифметике.
— А о чем же? — Он чувствовал, как его, словно рыбину в водоворот, против воли затягивает желание познакомиться поближе с окружением, которое породило создание, сидящее рядом с ним. С удивлением Кэллум обнаружил, что с интересом прислушивается к словам женщины, в то время как обычно он сам направлял беседу, прибегая к остроумию и шарму, даже не замечая этого. Он не был уверен, нравится ли ему новая ситуация. Кэллум чуть ослабил ногу на педали газа, и машина плавно заскользила вперед.
— Мы учим их, как пользоваться своей землей, чтобы получать максимальные урожаи. Помогаем распространять ремесленные изделия. Некоторые из них делают сувениры для туристов. Другими словами, мы обучаем их обычным вещам.
— Мы?
— Да, мы. Все те, кто работают в поселке. Я квалифицированный врач, но также отвечаю и за обучение, хотя у нас есть и специалисты. Не только дети нуждаются в образовании. Взрослые тоже. Как использовать ресурсы лучше всего, как чередовать культуры, чтобы земля не простаивала, как извлекать пользу из дождей и многое другое. Наш специалист по сельскому хозяйству непосредственно отвечает за этот участок. Но мы все стараемся помогать друг другу.
— Как одна большая семья.
Дестини подозрительно прищурилась, но ничего не смогла прочесть на его лице, да и голос у него был мягким.
— Что-то вроде этого.
— Мило.
— Да, это так. А почему вы едете так медленно? Я хочу побыстрее добраться до дому.
Кэллум изо всех сил нажал на педаль и пробурчал что-то невразумительное насчет ограничения скорости и отметках в водительских правах.
— Какие отметки?
— Неважно, не имеет значения. — Он вдруг почувствовал, что заболела челюсть, и только тогда заметил, как сильно стискивает зубы. — Ну, и чем же вы занимаетесь длинными, чудесными вечерами у себя в поселке?
— Длинными, чудесными вечерами? Это не морской курорт.
— Нет, конечно. — Он снова стиснул зубы, потом расслабился и обнаружил с некоторым разочарованием, что ее дом уже показался на горизонте. Охранник едва взглянул на них. Просто махнул, чтобы проезжали, и Кэллум очень медленно затормозил у ее крыльца.
— Большое спасибо, — сказала Дестини, возясь с ремнем безопасности. Наконец она отстегнула его. — Было очень приятно познакомиться со Стефани. Жаль, если вы считаете, будто в том, что вам придется идти на обед со скучными друзьями, есть моя вина.
— А, забудьте. — Он отмахнулся от ее извинений, внимательно смотря, как она идет к двери. Для высокой девушки Дестини была удивительно подвижной. Тут до него дошло, что она так и не ответила на вопрос, чем занимается по вечерам.
Он следил по включающемуся свету за ее продвижениями по дому, хотя ничего и не видел, потому что шторы были задернуты. Когда дом погрузился во тьму, он, поддавшись импульсу, вышел из машины, поднялся на крыльцо и настойчиво зазвонил, держа палец на кнопке до тех пор, пока не услышал возню за дверью.
На этот раз Дестини посмотрела в глазок и неохотно открыла дверь.
— Ну, а теперь чего вы хотите?
— Это все чертова машина, — сказал он, спешно пригладив волосы и бросив обвиняющий взгляд на неподвижную груду серебристого металла на дороге. — Не заводится.
— Что? — Она натянула халат поверх длинной, мешковатой футболки, служившей ночной рубашкой, и теперь плотнее закуталась в него, продолжая глядеть на Росса со все возрастающим беспокойством.
И что теперь? Она не хочет впускать его в дом! Ее нервы и без Кэллума Росса совершенно расшатаны.
Он покачал головой и взглянул на нее.
— Я бы не побеспокоил вас… Вы ведь еще не легли, нет?
— Собиралась.
— Я бы не побеспокоил вас, но машина не заводится, и мне нужно позвонить.
— Позвонить? В такое время? Кому вы собираетесь звонить в этот час? Автомеханики здесь что, круглосуточно работают?
— Можно мне хотя бы войти… на улице немного холодно.
Несколько секунд Дестини стояла, казалось не собираясь двигаться с места, но затем неохотно отступила назад, и он быстренько проскользнул мимо нее, на тот случай, если она вдруг передумает и захлопнет дверь у него перед носом.
— По-моему, она отлично работала, когда мы ехали сюда. — Дестини стояла на месте, сложив руки.
— Ну да. В том-то и проблема. Я уже неделю назад собирался отвезти ее в ремонт, но никак не смог выкроить свободную минутку… Разве вы не заметили, как медленно она сейчас ехала?
Дестини склонила голову набок, но промолчала.
— То она в полном порядке, то вдруг теряет скорость. — Кэллум откашлялся и попытался стать хозяином положения вместо того, чтобы вести себя как школьник, пойманный за чем-то недозволенным. Курящим за гаражом, например.
— Телефон позади вас.
— А, хорошо. Хорошо, хорошо. — Он поднял трубку и набрал номер своего водителя. Конечно, он ощущал кое-какую вину за то, что поднимает человека посреди ночи, но кто сказал, что жизнь справедлива? — Беннет подъедет, как только соберется. Где-то через полчаса или около того. — Кэллум не знал, слышала ли она, как он шепотом заверил шофера, что нет никакой спешки и в течение часа будет вполне нормально. — Вам не обязательно сидеть тут со мной, идите спать… я побуду один. Фамильное серебро не трону.
Дестини раздраженно щелкнула языком и пошла на кухню.
— Я могу предложить вам чашку кофе, — ворчливо сказала она.
— Не утруждайтесь, — ответил Кэллум, идя вслед за ней. На кухне он удобно уселся на один из стульев, пока Дестини наполняла чайник и вытаскивала кружки из шкафа. — Хотя, — продолжил он задумчиво, — на вас лежит определенная ответственность за то, что загнали меня в ловушку с завтрашней вечеринкой.
— Я понятия не имела, что для вас увидеться лишний раз с невестой, это ловушка. — Она насыпала по ложке растворимого кофе в каждую чашку, залила кипятком и добавила молока.
— Проблема не в Стефани. — Он подцепил ногой еще один стул, вытянул ноги и стал наблюдать за ней, заложив руки за голову. — Проблема в ее друзьях — женщины вечно хихикают, а мужчины громко разговаривают и травят анекдоты. — Несмотря на усилия, халат у Дестини распахнулся, когда она подавала ему кружку с кофе, и Кэллум целое мгновение мог любоваться ее телом, облаченным в самую непривлекательную одежду, которую ему когда-либо приходилось видеть на женщине. Вылинявшая и поношенная футболка, свисающая до колен, с какой-то потрескавшейся рекламой спереди.
Она села напротив него и подула на кофе.
— Когда приедет ваш механик?
— Я попросил его подъехать как можно быстрее. Поверьте, последнее, что мне сейчас нужно — это сидеть здесь в такой поздний час и ждать, когда починят мою машину. Завтра у меня полно работы. — Он сделал большой глоток. — И на горизонте еще одна бессонная ночь. — Кэллум посмотрел на нее задумчиво. — А почему бы и вам не пойти?
— Куда пойти? — В какой-то момент ей показалось, что он приглашает ее пойти с ним на работу.
— Да на этот ужин, на который меня тащат. Стефани была бы в восторге, если бы вы познакомились с ее друзьями. Возможно, там будет парочка незанятых мужчин… — Предложение повисло в воздухе. — Если, конечно, у вас уже нет кого-нибудь… — Он бросил быстрый взгляд, проверяя ее реакцию. — Кого-нибудь там, в Панаме.
— Это не ваше дело.
— Просто пытаюсь познакомить вас со светской жизнью.
— Я здесь для того, чтобы уладить дела с компанией, — отрезала Дестини. — А потом я возвращаюсь домой. Мне не нужна светская жизнь, благодарю.
— Всем нужна светская жизнь. Только не говорите мне, что в этом вашем поселении нет аналога светской жизни. — Он попробовал представить себе это и не смог. — Вы же молодая женщина, в конце концов.
— Как давно вы с моей сводной кузиной помолвлены?
Она даже и не попыталась скрыть, что меняет тему, и Кэллум чертыхнулся под нос.
— Два года.
— Два года? И до сих пор не женаты?
— В этом нет ничего странного. — Кэллум никогда не думал, что это долго. Да и сейчас у них не было планов пожениться в ближайшем будущем. Ни он, ни Стефани особенно не спешили сделать следующий шаг. — Брак — дело серьезное. Какой смысл торопиться? Знаете, как говорят: женился на скорую руку, да на долгую муку.
— Да, но, если вы уверены в человеке, зачем же тянуть? — Дестини поставила локоть на стол и подперла рукой подбородок, а другой обхватила кружку, рассеянно поглаживая керамическую поверхность.
— Два года не так уж много. — Молчание. — Правда же? — Снова молчание. — Дело не в том, нашли вы подходящего человека или нет. — Отчего на кухне так жарко? Он вспотел и провел пальцем за воротником рубашки. — В любом случае брак — это нечто большее, чем клочок бумаги.
— Мне показалось, вы сказали, что это серьезное дело.
— Это смешной разговор. Я просто пригласил вас на вечеринку, чтобы спасти от перспективы сидеть взаперти в этом доме. — К удивлению, он обнаружил досаду в своем голосе. — Исключительно по доброте душевной.
На это она недоверчиво подняла брови, и он метнул в нее грозный взгляд.
— По доброте душевной? У вас же нет души! Вы хотите купить мою компанию, и это все, что вас интересует. Я для вас палка в колесе, и вы сделаете что угодно, чтобы избавиться от нее!
— Это бизнес, — пробормотал он. — Дело в том, что, нравится нам это или нет, я помолвлен с вашей сводной кузиной, и мы будем видеться друг с другом довольно часто.
— Как вы можете отделять бизнес от личной жизни? Как можете, сидя с людьми за письменным столом, обращаться с ними так, а за обеденным — совсем по-другому?
— Почему бы вам просто не принять то, что дают, и не выискивать во всем скрытые мотивы?
— Это вы явились в мой дом без приглашения, — напомнила она, — чтобы попробовать уговорить меня продать компанию до того, как я увижусь с директорами или хотя бы смогу спросить совета у Дерека.
— Я даже не пытался уговаривать вас! — взорвался Кэллум. Он встал и заметался по кухне, словно зверь в клетке.
— Почему бы вам просто не помочь мне привести компанию в порядок? — заявила Дестини. — Это было бы идеальным выходом. А у вас все равно будут акции — через Стефани.
Он хмыкнул.
— Вы имеете в виду, вложить мои деньги в вашу компанию? Деньги, которые я никогда не получу обратно? За каким шутом мне это делать?
— А что бы вы сделали с компанией, если б я согласилась продать ее вам? — Она почувствовала, что ее мысли принимают нежелательное направление. Дестини непроизвольно следила за Кэллумом, пока он ходил взад-вперед, наслаждаясь легкостью его движений и любуясь умным, красивым лицом с чувственно очерченным ртом.
— Сделал бы из нее работающее предприятие.
— Вы имеете в виду, раздробить компанию на части и распродать по отдельности?
— Что лишь показывает ваше полное незнание фактов! — парировал он. — Я намереваюсь включить ее в свой собственный портфель ценных бумаг.
— А как насчет людей, которые там работают? — спросила Дестини.
— Большинство останется. Некоторых попросят уйти.
— Кого? Кого вы попросите уйти?
— Я не собираюсь делиться с вами подобного рода информацией.
— Почему?
— Потому что мы по разные стороны баррикады! — Кэллум едва ли не кричал. А ведь он даже не мог вспомнить, когда в последний раз повышал голос, потому что значительно большего можно достигнуть спокойным, тихим тоном, — и вот пожалуйста, он готов заорать. А еще дышит так, словно пробежал марафон. — Вы, — проскрипел он, подходя к ее стулу и поворачивая девушку так, чтобы посмотреть ей в лицо, — невозможны. — Он наклонился над ней, опершись руками о стол. — Фактически я даже могу сказать, что вы самая невозможная женщина, которую я когда-либо встречал в своей жизни.
Его лицо было в нескольких дюймах от ее, и Дестини внезапно испугалась. Не того, что он ударит ее или хотя бы оскорбит. Она испугалась того, что его последние слова глубоко задели ее и причинили боль. В глазах начало жечь, и она яростно заморгала.
— Это жестоко, — прошептала она упавшим голосом, и одинокая слеза, к ее ужасу, скатилась по щеке. Дестини торопливо смахнула ее и уставилась на свои пальцы.
— О боже. Не делайте этого. Пожалуйста, не делайте этого. Вот. — Он полез в карман и достал платок. — Возьмите.
Дестини слепо схватила его и вытерла глаза, прижав к ним пальцы, чтобы остановить поток…
— Извините, — сказал он немного резко. — Я не думал… О господи, скажите что-нибудь… Пожалуйста.
Она бы сказала, если бы могла, но, к сожалению, сейчас Дестини не доверяла своему голосу. Вместо этого она мяла платок в руке, теребила его, лишь бы отвлечься от ужасной ситуации, в которой оказалась.
— Простите, Дестини. Я не представлял…
— Ничего, — сказала она, вздыхая. — Не могли бы вы… Я не могу дышать, когда вы так близко…
Кэллум быстро выпрямился, но только для того, чтобы подтащить стул и сесть перед ней, — облегчение сомнительное.
— Послушайте, — сказала Дестини уже более твердо, — нет нужды извиняться. Я знаю, что я не… не то что мужчины… — Она замолчала, сделала вдох, затем судорожно выдохнула. — Я понимаю, что я не женственная, и не манерная, и не принадлежу к тому типу женщин, которых мужчины… Я никогда не знала, что значит встречаться с мальчиками. — Мимолетный взгляд на лицо, которое выглядело излишне озабоченным, и снова лихорадочное тисканье платка. — Я хочу сказать, что жизнь, которую я веду, научила меня быть сильной. И знаете, я всегда такой была. Слабость — не совсем подходящее качество, когда ты в глуши, посреди джунглей, и многое зависит от твоего умения вовремя дать лекарство, наложить швы или вытянуть яд змеи.
Кэллум погладил ее волосы, пропуская их сквозь пальцы.
— Вам бы стоило почаще смотреться в зеркало, — пробормотал он.
— Не многие из них достаточно велики, чтобы вместить меня всю. — Она безуспешно попыталась засмеяться и с некоторой долей зависти подумала о своей сводной кузине. Вот она-то как раз источает женскую привлекательность. Мягкая, изящная и сексуальная. В ней нет ни грамма притворства, и природа щедро одарила ее маленьким, складным телом и внешностью, благодаря которой мужчины всегда будут бегать за ней как комнатные собачки.
Большие, сильные мужчины, как тот, который сейчас перед ней. Она читала в журналах много статей о мужчинах и об их желании чувствовать себя защитниками своих женщин. И о том, что не многим мужчинам нравятся женщины, которые могут защитить не только себя, но еще и их в придачу.
Возможно, ей все-таки стоит продать эту чертову компанию и вернуться домой. Этот большой, новый мир слишком велик для нее. Она чувствовала себя здесь незваным гостем.
Резкий звук дверного звонка прервал короткое молчание, и она подскочила так, словно обожглась. Он тоже вздрогнул и чертыхнулся под нос, затем поднялся и стал ждать, когда она поднимется на нетвердые ноги.
Дестини почувствовала облегчение. Она не из тех, кто склонен к откровениям. Когда дело касалось ее мыслей и чувств, Дестини предпочитала отмалчиваться. Ей с трудом верилось, что Кэллуму Россу каким-то образом удалось откопать в ней чувство жалости к себе, о существовании которого она даже не знала.
И сейчас ей очень хотелось, чтобы он ушел. Она практически вытолкала его к передней двери.
— Уверены, что не хотите пойти с нами завтра вечером? — спросил он, тяня время, хота чувствовал ее желание поскорее избавиться от него.
— Вполне уверена.
— Когда предположительно вы примете решение относительно компании?
Дестини пожала плечами, уже вполне снова овладев собой.
— Следующую неделю я буду разбираться с делами, потом поговорю с бухгалтером и постараюсь составить объективное мнение о том, стоит спасать компанию или нет.
— Без огромного вливания капитала не стоит. А капитала у вас нет. Поэтому не нужно говорить с вашим бухгалтером. Можете просто поговорить со мной.
— И только после этого я буду принимать какое-либо решение, — продолжила она, не обращая внимания на его слова. Дестини протянула руку, чтобы открыть дверь, и он схватил ее за запястье. Он заметил, что ее глаза все еще красны, хотя голос уже стал твердым. Она потеряла самообладание, и он чувствовал, что это удивило ее не меньше, чем его. Удивило потому, что она не из тех женщин, кто теряет контроль над собой или прибегает ко всяким женским уловкам вроде слез, чтоб разжалобить мужчину. На минуту она пустила его в свой мир, и это несказанно возбуждало его.
Запястье, зажатое в пальцах, было горячим, а его дыхание — неровным.
— Не могли бы вы отпустить меня? — Ее зеленые глаза смотрели вежливо и настороженно одновременно. На секунду ему стало интересно, как бы она отреагировала, если б он сказал ей, что не может.
— Почему бы нам не встретиться за ужином, чтобы обсудить в деталях… положение дел компании? — спросил Кэллум, придвинулся к двери, открыл ее и кивнул своему водителю. — Извини, что вытащил тебя из постели, Джорди, но она не заводится. Совершенно бесполезная груда металла. Посмотри, что там с ней, хорошо? — Его рука все еще сжимала запястье Дестини.
— Нам нечего обсуждать, пока…
— Я хочу показать вам кое-какие свои планы относительно компании, решись вы ее продать.
— Пожалуйста, отпустите меня.
Он послушно отпустил ее руку, но остался стоять, полностью закрывая проход.
— Ужин завтра. Я заеду за вами около семи тридцати.
— Я не имею намерения…
— Это очень хорошая идея — выяснить все, прежде чем принимать какое-либо решение.
— Дерек…
— …не может иметь на вас влияние. Вам нет нужды всякий раз прятаться за его спиной.
— Я не прячусь!
— Тогда почему боитесь встретиться со мной без него в качестве дуэньи?
— Я не боюсь встретиться с вами, — процедила она сквозь зубы.
— Отлично, значит, завтра в семь тридцать.
— А что Стефани скажет на это?
— Я предлагаю встретиться, чтобы обсудить дело, — подчеркнул Кэллум, с удовольствием заметив, как румянец заливает ее лицо. Несколько секунд он любовался им, затем продолжил: — Я уверен, она не станет возражать.
— Мой гардероб весьма ограничен, — слабо запротестовала Дестини. Неужели ее только что к чему-то принудили? Да, похоже на то, хотя, перебирая в уме их разговор, она не могла понять, как же это произошло.
— Но у вас же намечены на завтра походы по магазинам.
— Ах, да. А вы-то откуда знаете?
— Вы говорили об этом Стефани. — И добавил: — Вам стоит взять ее с собой. Я знаю, она будет в восторге. Мало что Стеф любит больше, чем бегать по магазинам и тратить деньги направо и налево.
— В таком случае лучше я не буду этого делать. — Невольная улыбка осветила ее лицо. — Единственное, чего я терпеть не могу, — это бегать по магазинам. Не знаю, что значит тратить деньги направо и налево, поскольку у меня их никогда не было, но подозреваю, что это мне тоже не понравится.
Послышался звук работающего мотора, что заставило Кэллума буквально выскочить за дверь, прежде чем водитель успел сказать хоть слово. Дестини была озадачена, увидев, как Кэллум пошептался с ним, потом сел на пассажирское место и машина скрылась в ночи.
На следующее утро позвонил отец, и она поймала себя на том, что не хочет ничего ему рассказывать о Кэллуме. Она в первый раз разговаривала с ним с тех пор, как уехала из Панамы. Ему пришлось поехать в соседний городок, чтобы воспользоваться телефоном. Отец рассказал ей о последних новостях поселка, поведал кое-какие сплетни, заставившие ее улыбнуться, передал послание — «скучаю по тебе» — от Генри. В свою очередь Дестини рассказала ему о своих планах, поделилась ощущением нереальности происходящих событий, и прежде всего — что приходится иметь дело с ситуацией, к которой ничто в жизни ее не подготовило. Она постаралась описать Лондон как волнующий и восхитительный, потому что знала: отец будет ужасно волноваться, если узнает ее истинные мысли о Лондоне — его образ сплетался с образом Кэллума, которого она отцу описала как надоедливого маленького человечка, который хочет, чтобы она продала ему компанию.
— Не позволяй принуждать себя к чему-то, чего ты делать не хочешь, — посоветовал отец.
— О, я могу о себе позаботиться, папа, — сказала Дестини. — Кэллум Росс меня совершенно не беспокоит. — Она мысленно представила его смуглое властное лицо и сказала с усмешкой: — Он просто глупый маленький человек, который думает, что всегда может настоять на своем.
— Звучит не очень, моя дорогая. Почему бы тебе не предоставить Дереку позаботиться обо всем?
— Да я могу сама с ним справиться, — заявила Дестини легкомысленно.
— Разжуй его и выплюнь, — сказал отец с улыбкой в голосе.
Минут через пятнадцать она повесила трубку, чувствуя себя подавленной. Посмотрелась в зеркало и увидела плохо одетую, неженственную, слишком высокую и совершенно несексуальную женщину с немодно подстриженными волосами и телом, сильным от физического труда. Она легко управлялась с каяком на коварных реках джунглей, но здесь, в Лондоне, не было коварных рек, и ее сила была ни к чему. Там ей не нужен был макияж, а здесь без него она ощущала себя голой. Одежда, которую она всегда носила, свободная и удобная, отлично подходила для жизни в поселке, но была удручающе смешна в городе. Ее руки, сильные и умелые, больше подходили мужчине, а не женщине.
Неужели она забыла, что все-таки женщина? Эта мысль еще больше испортила ей настроение. Она подумала о своей сводной кузине с ее великолепно наманикюренными ногтями, покрытыми розовым лаком, и почувствовала себя по сравнению с ней неуклюжей и непривлекательной.
Генри считает меня привлекательной, подумала Дестини про себя. Но так ли это на самом деле? Или на безрыбье и рак щука?
Пять часов, проведенные на Оксфорд-стрит и Кингз-роуд, не подняли ее упавшего духа. Она потратила кучу времени, изумленно гадая, какие магазины стоит посетить, и испуганно озираясь вокруг.
Скорость жизни здесь была невероятно огромной, и бедная девушка, которая хотела всего лишь купить несколько необходимых вещей, была совершенно растерянна.
В конце концов она обнаружила, что находится возле «Харли Николз», сделала глубокий вдох и отдала себя в руки продавцов, стараясь не думать, сколько полезных вещей она купила бы в поселке за те деньги, которые оставит здесь.
Она приобрела две юбки и два пиджака, которые подойдут для работы в компании, джинсы, рубашки и джемпера для повседневной носки и туфли, которые делали ее ноги размеров на десять меньше, хотя выглядели, на ее взгляд, довольно нелепо. Махнув рукой на благоразумие, Дестини побаловала себя непрактичным, но красивым бельем. Купила два платья, которые ей безумно шли, как заверила ее продавец с твердостью, исключающей возражения, особенно от Дестини, которая понятия не имела, что ей идет, а что нет.
— Но они тесны, — слабо запротестовала Дестини, озабоченно глядя на черное и темно-зеленое платья. Тесные, облегающие платья были бы проклятьем в удушающей жаре. — И коротки.
— Они сексуальные, — пояснила девушка-продавец, критически осматривая свою жертву и подталкивая её в сторону примерочной кабинки.
Когда Дестини посмотрелась в зеркало, то осознала не без удовольствия, что это совсем недурно. Ноги, казалось, тянулись бесконечно, длинные, загорелые и стройные, а грудь, не замаскированная мешковатой одеждой, провокационно торчала.
— Теперь вам осталось сменить прическу, — заявила продавщица.
Волосы у Дестини были до плеч и не слишком ровно подстрижены, что было особенно заметно, так как они были неправдоподобно светлые.
— Мне нравятся мои волосы, — сказала она. — Я не собираюсь их обстригать. — У себя в Панаме, в рабочей одежде, без этого шикарного оперения, которое, кажется, превратило ее в сексуальную женщину, с коротко постриженными волосами она будет выглядеть как мужчина. Ни за что.
Но одежду она купила. Всю. Еще приобрела набор для макияжа, который, как и все остальное, выбирала неприлично долго. В конце концов сумки с покупками оказались такими тяжелыми, что никакие пакеты с медикаментами и учебниками не могли с ними сравниться.
Но дело того стоило.
Она поняла это, когда в семь тридцать глянула в зеркало и увидела, что оттуда смотрит на нее поразительно красивая женщина в коротком облегающем черном платье, в изящных черных, хотя и жутко неудобных туфлях и с умеренным макияжем на лице. Розоватые губы, которые подчеркивали загар, бежевые румяна и удлиняющая тушь, от которой ее ресницы выглядели так, словно она питала их гормонами роста.
Дестини больше не позволит Кэллуму Россу рыкать на нее и называть ее «невозможной» — что на самом деле сводилось к «неженственной».
Она оделась не для него, уверяла себя Дестини, но не будет терпеть, чтобы с ней обращались так, словно отсутствие в ней светской утонченности оправдывает оскорбления. Дестини понятия не имела, сколько пробудет в Лондоне, но, пока она здесь, ей удастся подстроиться под окружающую среду. Так делают животные. Сможет и она.



ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ


Дестини была разочарована, когда открыла дверь Кэллуму. Она гордилась своим видом, но была встречена простым:
— А, хорошо. Вы готовы. Терпеть не могу ждать женщину, пока она прихорашивается.
Дестини со злостью хлопнула дверью и пошла за ним к машине.
— Вы захватили те бумаги, которые хотели мне показать? — То он критикует ее внешность и неспособность приноровиться к жизни в скоростном ритме, а когда она начала работать над собой, он даже не удосужился прокомментировать это.
— В машине. — Кэллум быстро осмотрел ее, когда она уселась на сиденье, и небрежно добавил: — День покупок прошел удачно, как я понимаю?
— Очень удачно, спасибо.
Он отвел взгляд, повернул ключ в замке зажигания, и машина заурчала.
— Ну как, понравилось вам ходить по магазинам? — спросил он с намеком на улыбку.
Дестини, прижатая к дверце машины, попыталась надеть на лицо маску сдержанной вежливости. Если б он имел хотя бы слабое представление о том, как много значит для нее его мнение, он бы безжалостно использовал это, чтобы получить то, чего хочёт.
— Вообще-то не слишком.
На нем были светлая рубашка с каким-то логотипом на переднем кармане и темные брюки. Дестини чувствовала, что впадает в недостойный транс, задерживая на нем взгляд, и со слабым уколом вины уставилась в окно.
— Мм. Этого можно было ожидать, учитывая, что вы не знаете хороших магазинов. Следовало послушаться меня и пойти со Стеф.
— А она всегда вас слушается?
— Как большинство людей, — ответил он спокойно.
— Не потому ли, что вы деспот?
Он хмуро взглянул на нее, на короткий миг его внимание ослабло, и он вынужден был резко затормозить перед черным такси, едущим впереди.
— Не могли бы вы не отвлекать меня, когда я за рулем? Последнее, что нам нужно, — это вдвоем оказаться в больнице.
— Разумеется, по моей вине, ибо я пыталась вести светскую беседу.
— Сказать мне, что я деспот, — ваша манера вести светскую беседу? Я не кричу на людей и не указываю им, что делать и как жить. Я очень рассудителен и обычно прав.
— О.
Кэллум замолчал, почти не видя толпы, текущей по тротуару, когда они проезжали через оживленный театральный район. Он смотрел на Дестини. Он не идиот и не эгоист, чтобы вообразить, будто она надела эту сексуальную вещицу ради него, но это имело эффект американских горок. Одетая таким образом, она даже пахла более женственно. Достаточно низкий вырез приоткрывал нежную округлость груди. Даже мысль о Стефани с ее девчачьей фигуркой не обуздала его разгулявшегося воображения. Это не неверность, твердо сказал он себе. Это естественная мужская реакция на красивую женщину, одетую в нечто маленькое и сексуальное. Фактически, продолжил он свой внутренний диалог, было бы неестественно, если бы женщина, сидящая с ним рядом, не пробудила такой реакции. Он мужчина из плоти и крови и просто наслаждается тем, что предлагает ему природа. Кэллум уже был готов убедить себя, что его желание любоваться ее роскошным, абсолютно женственным телом почти то же самое, что и желание любоваться чем-то доставляющим эстетическое наслаждение, когда до него дошло, что она что-то говорит.
— Что?
— Я спрашиваю, где мы будем есть.
— А. В одном итальянском ресторане, в котором я часто бываю. Еще минут пять езды. — Он быстро взглянул на нее и наткнулся на загорелые руки, свободно лежащие на коленях, и скрещенные ноги. Сделав судорожный вдох, Кэллум осознал, что ему трудно контролировать себя. — Расскажите мне, чем вы занимаетесь в Панаме, — попросил он, направляя беседу в безопасное русло. Только это могло вызволить его мысли из бешено бурлящего потока. — Вы так и не сказали, что делаете по вечерам. Не думаю, что там происходит много событий.
— Зависит от того, что вы называете событиями, — отозвалась Дестини. — Если вы имеете в виду дорогие рестораны, клубы и бурную ночную жизнь, тогда нет, это самое скучное место на земле.
— Простого ответа было бы достаточно. — Он резко затормозил, въехав на свободное место, и повернулся лицом к ней, не убирая рук с руля. — Нет нужды прибегать к защите нападением.
Дестини уставилась на него, и ей вдруг пришло в голову, что она никогда до этого не была язвительной. Время от времени они с Генри подкалывали друг друга или критически разглядывали журналы, которые собирали пыль в одной из кладовок. Иногда острили. Кэллум спросил ее как-то, откуда она берет свой сарказм, но на самом деле это открылось в ней только с появлением мужчины, сидящего сейчас рядом и пристально смотрящего на нее холодными синими глазами.
— Прошу прощения, — извинилась она.
— В самом деле? — Он не дал ей времени на ответ, резко выходя из машины. — Мне жаль вашего избранника, — заметил он, открывая ее дверцу, и Дестини огрызнулась:
— Как ни забавно, но язвительной я бываю, только когда вы рядом.
— Какого только эффекта в своей жизни я не производил на женщин, — пробормотал он ей на ухо, — но сарказм никогда не был одним из них.
Дестини высоко подняла голову и зашагала впереди, на этот раз не испытывая благоговейного страха перед окружающим миром.
Во-первых, она не была одета как кто-то, не знающий значения слова «мода». А во-вторых, она так остро ощущала присутствие мужчины, который разговаривал с главным официантом позади нее, что почти не замечала ничего вокруг.
Однако она все же заметила, что не одна пара глаз уставилась на нее, и испытала от этого большое удовлетворение.
— Ваша юбка, черт побери, такая короткая… — Кэллум пригнулся к столику, как только они сели, и посмотрел на нее, прищурившись, — что даже официант пялится.
— Это платье было рекомендовано мне леди-продавцом, — сдержанно заметила Дестини. — Она не считала, что платье слишком короткое.
— Убить ее мало. Если бы вы принадлежали мне, я бы не позволил вам выйти из дома в таком прикиде.
— Если бы я принадлежала вам? Принадлежала вам? Люди не вещи! — Дестини вперила в него яростный взгляд, на который он ответил, насупив черные брови:
— Любая женщина, которую я называю своей, должна принадлежать мне душой и телом.
— А как бы вам понравилось, если б и она чувствовала то же самое по отношению к вам? Если б хотела, чтобы вы одевались как чучело, потому что выглядите слишком сексуально в том, что носите?
— Вы пытаетесь сказать, что считаете меня сексуальным? — спросил Росс, подчеркивая ее неосторожную фразу и расплываясь в медленной, насмешливой улыбке.
Она пробормотала что-то себе под нос и для безопасности спряталась за меню.
— Вы не ответили на мой вопрос. Считаете? — Он потянул меню одним пальцем и взглянул на нее, улыбаясь еще шире.
— Вы достаточно привлекательный мужчина, — признала Дестини, потому что явная ложь, возможно, превратила бы насмешливую улыбку в гомерический хохот. — Если кому-то нравится такой тип.
— Такой тип?
Он не выглядел ни обескураженным, ни задетым ее комментарием. Ну, конечно, с чего бы это? — подумала Дестини раздраженно. Разве она уже не поняла, что его «эго» размером с Панаму? Если бы Стефани прислушалась к ее совету, она бы сказала ей без обиняков, что бегать вокруг Кэллума Росса на задних лапках — это верный путь к большим проблемам.
— Я не могу читать меню, когда вы его тянете на себя.
— Возьмите свежую рыбу. Это лучшее блюдо здесь.
— Вот вы опять за свое, — напомнила она ему, — опять командуете, — и покраснела, когда до нее дошло, что он ее заводит.
— Так что же это за тип? — не унимался Кэллум, продолжая ухмыляться и придерживать меню так, что Дестини не могла за ним спрятаться.
— Ну, если вам обязательно знать, то это высокий, темноволосый, красивый.
— А! Вы хотите сказать, как противоположность маленькому, светловолосому, невзрачному… — Он отпустил меню, и ее разъяренный взгляд пропал зря, затерявшись среди перечня закусок, а к тому времени, когда она сделала выбор, на его лице уже не было и тени насмешки. — У меня здесь все бумаги, — сказал он, доставая пачку толщиной в два дюйма из портфеля, стоящего возле стула. Он пододвинул документы к ней, затем откинулся назад. — Естественно, вам потребуются кое-какие сведения о доходах и убытках компании за последние, скажем, три года. Вы принесли их с собой?
— Вы же знаете, что нет. — Она взглянула на первую страницу и сразу обнаружила столько технических терминов, что это повергло ее в полнейшее отчаяние.
— А, да. Вы же щеголяли своими минималистскими взглядами. Не волнуйтесь… — Он снова полез в портфель и на этот раз выудил оттуда пачку толщиной в три дюйма. — У меня здесь все, что вам нужно.
— Вы не могли бы оставить бумаги у меня на пару дней для ознакомления?
— Вы можете не понять многие термины и пункты, — заявил он самодовольно. — Вам могут понадобиться мои объяснения.
— Я постараюсь понять.
— Ладно. Просто предложил свои услуги, чтобы немного ускорить процесс. — Он замолчал, потому что подошел официант. Когда они заказывали еду, Росс поднял глаза, так как Дестини все же отвергла его рыбное предложение, затем наклонился вперед, поставив локти на стол. — Если вы откроете пятнадцатую страницу, то найдете список всех активов моей компании.
Дестини послушно открыла указанную страницу, и перед ней предстали колонки цифр, среди которых не было меньше шестизначных. Его компания или, скорее, владения весьма и весьма прибыльны. Не нужно быть дипломированным бухгалтером, чтобы понять это.
— А теперь, если вы откроете страницу восемнадцать, увидите, как в последнее время идут дела у «Фелт фармацевтиклз».
— Переходите к делу. Я знаю, что они переживают трудные времена последние несколько месяцев.
— Точнее, лет.
— Ну, хорошо, лет.
— Потребуется колоссальное вливание наличных, чтобы подойти к стартовой черте. Никакие добрые намерения не вытянут компанию из долгов.
Дестини деловито листала бумаги, лежащие перед ней. Отчет на отчете, и в каждом зловещее слово «убытки». Без оптимизма директоров, отчаянно пытающихся сохранить свои места, факты, глядящие ей в лицо, были удручающими. Она подняла глаза и увидела, что Кэллум наблюдает за ней, попивая вино.
— Вижу, вы начинаете понимать.
— Дерек, кажется, считает, что есть шанс…
— Дерек адвокат, который не хочет, чтобы я купил компанию, — резко возразил Росс.
— Почему? Ведь мой дядя согласился продать…
— Потому что понимал разумность этого шага.
— Тогда с какой стати Дерек против?
— Потому что он давно и прочно связан с этим вашим дядюшкой. «Фелт фармацевтиклз» начиналась как семейная фирма, и семейная фирма была добра к нему. К несчастью, эта слепая преданность мешает ему видеть очевидное.
Дестини потеребила бумаги и отодвинула их обратно к Россу.
— Почему вы так стремитесь купить то, что несет просто огромные убытки? Как видно, больше никому это, кроме вас, не нужно. Почему?
— Давайте просто скажем, что я считаю это выгодным вложением капитала. — Росс залпом допил вино, не отрывая глаз от ее лица. — Вы как-то спрашивали меня, нет ли тут чего-то личного, и я мог бы сейчас поведать вам грязную историю о вашем дорогом, щедром дядюшке.
— Он никогда не был для меня дорогим, — возразила Дестини. — Я его совсем не знала. — Она тоже допила вино, чтобы хоть немного снять напряжение.
— Считайте, что вам повезло. — Росс вглядывался в ее лицо. Зеленые глаза смотрели заинтересованно. Что такого есть в этой женщине? Она хорошо умеет слушать, внезапно осенило его. Точно, иначе с чего бы ему так хотелось выложить ей все подробности своей личной жизни? Да, она умеет слушать и сочувствовать. Внезапно он ощутил необоснованный укол ревности ко всем тем, кто распоряжается ее временем там, в глуши Панамы. — Мой отец и ваш дядя знали друг друга. Когда-то. Когда оба были молоды. «Фелт фармацевтиклз» начинала свою жизнь как совместное предприятие двух молодых людей, закончивших один университет. Мой отец был мозговым центром их партнерства, а у старины Эйба было чутье. — С прибытием их заказа пришлось прерваться на несколько секунд, но теперь, начав, Кэллум обнаружил, что уже не может остановиться. Она занялась своей едой, то и дело заправляя волосы за уши.
— И что случилось? — спросила Дестини.
— Дела их маленького предприятия пошли в гору. У них обоих были деньги, и мой отец вложил все в науку. Некоторое время, кажется, все шло как по маслу, а потом что-то произошло. Так по крайней мере рассказывала мне мама много лет спустя. Ваш дядя изменился. Стал алчным. Алчным и злым.
— Вы хотите сказать, что он поссорился с вашим отцом?
— Насколько моей матери было известно, нет. Просто он изменился. Озлобился на весь свет, и мой отец первым почувствовал это. Вложив все, что имел, в строительство компании, он вдруг обнаружил, что Эйб стал работать против него, выбивая почву из-под ног. В конце концов, разумеется, компания начала испытывать финансовые трудности. Через три года после того, как компания была создана, ее пришлось прикрыть. Мой отец остался с долгами, которые никогда не смог бы выплатить. Позже он обнаружил, что часть доходов уходила на сторону. Эйб вышел из дела с огромной суммой наличных, наличных, которые нельзя было трогать. Он вышиб моего отца из бизнеса, а потом вновь начал дело, но уже под собственным именем. Отец до конца жизни пытался расплатиться с долгами, которые должны были быть поделены между ним и Эйбом. Он умер сломленным человеком, а мама осталась со мной в полнейшей нищете. — Кэллум принялся за свою еду и почувствовал, как старая ненависть висит на шее словно камень.
— Вы хотите сказать, что провели жизнь в ожидании того дня, когда сможете отомстить?
— Когда смогу вернуть то, что по праву принадлежит мне.
— Но все это… дело прошлое. Как могло оно двигать вами так долго?
— Мне видится это как достижение справедливости.
— И теперь хотите отыграться на мне? Из-за моего дяди? По-вашему, это справедливо? Я же вам ничего не сделала.
— Я не собираюсь отыгрываться на вас. Но я хочу компанию, поэтому готов заплатить за нее значительно больше ее стоимости.
— А Стефани — часть вашего плана мести? — тихо спросила она. — Вы видите в ней еще один шаг к тому, чтобы дядя заплатил по счетам?
— Не говорите глупостей.
— Как вы с ней познакомились? — Дестини отложила нож с вилкой и поставила локти на стол.
Каким-то образом беседа потекла своим чередом, и девушка полностью овладела собой.
— Почему бы нам не перестать говорить обо мне и не перейти на вас? — предложил Кэллум, отодвигая тарелку и откидываясь на стуле.
— Потому что моя жизнь не такая интересная, как ваша.
— Ой, бога ради! — Он недоверчиво посмотрел на нее.
— Ну, она не настолько насыщена сложностями и семейными тайнами.
Она говорит так, словно его история взята из какой-нибудь третьесортной мыльной оперы, подумал Росс.
— Это, разумеется, потому, что всех распирает от любви и радости там, где вы живете.
— Это потому, что у большинства из нас нет времени на то, чтобы вмешиваться в жизнь друг друга.
— Ой, вот только этого не надо. — Теперь, когда она умудрилась вытянуть из него признание, он чувствовал, что начинает обороняться, пытаясь вернуть себе прежнее положение. Что дальше? — подумал он. Поплакаться в жилетку? Очистить душу? — Вы говорите, что все там ведете праведную жизнь, улыбаетесь, даже мыслите благопристойно? — Он свирепо зыркнул на нее, и она рассмеялась. Попыталась сдержаться и не смогла.
— Нет, ничего подобного я не говорю, — сказала она серьезно, хотя уголки губ все еще подергивались от еле сдерживаемой улыбки. — Мы спорим, раздражаемся и злимся, как все люди.
— А как насчет чистых помыслов? — лукаво поинтересовался он. — Разве не принято считать, что жара повышает либидо?
— Не знаю, — чопорно ответила Дестини, покраснев. Она подумала о Генри и задалась вопросом: проявляло ли когда-либо активность ее либидо, когда он был рядом? Они так хорошо знают друг друга, их связывает глубокая привязанность и дружба. Но желание? Вожделение? Время от времени она воображала, что любит его, отвечала на его флирт, но соблазна сделать следующий шаг никогда не возникало.
Дестини исподтишка взглянула на мужчину, сидящего напротив. Опасное высокомерие. Как раз тот тип мужчины, который превозносят женские журналы. Вот только они утаивают, насколько такие мужчины могут вскружить голову.
— Я полагаю, все же не обходится без поцелуя-другого и горячих объятий где-нибудь под кустами у реки…
В любое другое время Дестини сказала бы ему, что это не его дело, но от еды и вина она несколько размякла. Даже то, как он смотрел на нее — с ленивым, задумчивым интересом, — посылало стрелы возбуждения по всему телу. Она медленно начинала постигать ту вечную игру, в которую играют мужчины и женщины, игру, которой нет места у них в поселке.
— Под кустами у реки, особенно ночью, — последнее место, где бы вы захотели находиться, поверьте мне. — Она отпила еще вина, которое с каждым глотком шло все лучше.
— Но это только привнесло бы элемент опасности, не находите? — Росс покачивал жидкость в бокале, продолжая смотреть на нее томными синими глазами.
— В виде змей и рептилий? Этих отвратительных скользких тварей, которые не преминут воспользоваться вашей невнимательностью и ужалят в лодыжку? Вы хотите сказать, что все это добавляет волнующий элемент опасности? — Она состроила гримасу, и он медленно ей улыбнулся. С Генри разговор никогда не был таким. Он поддразнивал ее, но его болтовня была безобидной. Это же не казалось невинным. Скорее это было эротичным. Дестини внезапно покраснела и подумала, что у нее слишком богатая фантазия. Искушенные мужчины и женщины, живущие в больших городах, всегда так разговаривают друг с другом, наивно решила она.
— Не хотите ли посмотреть меню десертов? — Рядом с ними откуда-то возник официант. Она даже не заметила, как он подошел.
— Вы собираетесь есть десерт? — Это прозвучало так, словно она совершила какое-то ужасное преступление. Ее рука замерла в воздухе.
— А я не должна?
— Да нет, ешьте, конечно. Просто женщины, с которыми я раньше встречался, избегали десерта как чумы.
— Почему? — Она взяла меню и постаралась не пустить слюнки от описания блюд, сделанных из шоколада, фруктов и крема.
— Одержимость фигурой, — пояснил он сухо.
— У меня большие резервы, — заявила Дестини оборонительно. А ведь действительно, Стефани старательно воздерживалась от того, чтобы накладывать много еды в тарелку, и отказывалась от добавки. В отличие от нее. — И вообще, — продолжила Дестини, заказав пирамиду с большим количеством крема, — я никогда такого не ела. Мне хочется попробовать. — Ведь оттого, сказала она себе, что она будет есть меньше, ее рост не уменьшится, правильно? Это только превратит ее в одну из тех тощих, плоских женщин, которых она видела в журналах. — Так что, — заключила она, когда пирамиду поставили перед ней, — я не буду испытывать чувство вины по этому поводу.
— И не нужно. Приятно для разнообразия встретить женщину со здоровым аппетитом.
— Хотите попробовать? — Она смело протянула руку, и он наклонился вперед. В тот момент, когда его губы обхватили ложку, их глаза встретились, синие сплелись с зелеными, и она почувствовала, как кровь забурлила в жилах.
— Очень вкусно. — Росс продолжал смотреть на нее даже после того, как откинулся назад и стал пить свой кофе. Просто продолжал смотреть на нее поверх чашки. — У меня к вам предложение, — медленно проговорил он. Протянул руку, и не успела она ничего сказать, как его палец коснулся уголка ее рта. — Там был крем, — объяснил он.
— Какое предложение? — То место, которого он коснулся, горело, словно от ожога. А каково было бы, если б его пальцы прошлись по всему телу? Чувство вины волной захлестнуло Дестини. Этот мужчина помолвлен с ее сводной кузиной! Он не сделал ничего непристойного, так почему же ее тело не подчиняется голосу рассудка и ведет себя так странно? Дестини резко отодвинула от себя остатки десерта и твердо приказала себе не валять дурака.
— Во-первых, скажите мне, почему вы так стремитесь удержать компанию. Я поведал вам свою страшную тайну, а какая у вас?
— У меня нет никаких страшных тайн. — Дестини поглядела на две почти пустые бутылки и осознала, что выпила вина куда больше, чем представляла. Ох, слава тебе господи. Это вино виновато в ее нехороших мыслях! — Дело в том, что если я сохраню компанию, то смогу помочь отцу с его исследованиями. Дерек говорит…
— Перестаньте ссылаться на Дерека, словно он какой-то гуру, — раздраженно перебил ее Кэллум.
— В общем, мой отец разрабатывает лекарства от некоторых тропических болезней, используя растения. Вы бы удивились, как много таких лекарственных средств можно изготовить. Мы проводим регулярную вакцинацию местного населения, но оно все равно то и дело применяет домашние средства, и большинство из них помогают, если не все. «Фелт фармацевтиклз» располагает технологиями, способными помочь в дальнейших исследованиях. Если я продам компанию вам, у меня не будет доступа к их специализированному оборудованию, которое может стать весьма полезным для моего отца.
— Итак, мы имеем неразрешимую дилемму. — Росс сделал знак официанту подать счет и, едва взглянув на него, расплатился платиновой кредитной карточкой. — Либо вы продаете мне компанию и теряете возможный источник помощи, либо оставляете компанию и продолжаете медленно идти ко дну. Вы же видели цифры. Таким образом, в любом случае вы проигрываете. Но, как я уже сказал, у меня есть предложение…
— Какое?
— Гуру Дерек подробно рассказал вам, из чего состоит наследство?
— Ну, какие-то бумаги лежат дома… До сих пор у меня не было возможности ознакомиться с ними: я была поглощена проблемами компании.
— Помимо дома в Лондоне, у Эйба было загородное имение. Кое-что из обстановки он завещал своим бывшим иждивенцам…
— Откуда вы все это знаете? — прервала его Дестини, нахмурившись. Дерек и правда упоминал о каком-то доме за городом.
— Оттуда, что Стефани одна из наследниц. Но особняк завещан вам, так же как и земли.
— Особняк? Земли?
— Разве гуру Дерек ничего вам не объяснил? — скептически спросил Кэллум.
— Прекратите называть его гуру, и да, он действительно упоминал о каком-то доме под Лондоном. Я не обратила особого внимания, а просто предположила, что это… ну, вы знаете, нормальный маленький домик… — Она замолчала, заметив, что выражение его лица стало откровенно насмешливым.
— Вы имеете в виду нечто крохотное с аккуратной зеленой лужайкой вокруг? С живой изгородью и деревом, быть может?
— Что-то вроде этого, — согласилась она.
— Как вы были правы, когда говорили, что ничего не знаете о своем дорогом дядюшке. Эйб никогда не упускал возможности показать, насколько он богат. У него был особняк в Беркшире, окруженный двадцатью акрами земли, значительная часть которой обрабатывается.
— О боже. А зачем ему понадобилось два дома?
— Многим лондонцам нравится иметь убежище в деревне, — терпеливо пояснил Росс, что не совсем пришлось ей по душе. — А Эйбу нравилось иметь очень большое убежище. Готовы идти? — Он встал, и она торопливо поднялась, неловко одергивая платье, пока он наблюдал за ней с непроницаемым лицом. — Так вот что я предлагаю. В обмен на загородное имение Эйба я буду работать с вами. Вложу в компанию столько денег, сколько понадобится, чтобы возродить ее и сделать снова прибыльной. Конечно, мне придется взять у вас какие-то акции, но вы все равно остаетесь главой компании и будете иметь право на свого долю прибыли, которая при разумном управлении может быть значительной. Ваш отец, само собой, будет иметь особый доступ к медицинскому оборудованию в наших исследовательских центрах.
— По-вашему, это хорошая сделка? — с сомнением спросила она, безуспешно пытаясь взвесить все «за» и «против». В тот момент ей казалось, что логически мыслить сейчас почти то же самое, что пытаться построить карточный домик на ветру.
— По-моему, вам следует это хорошенько обдумать, — сказал Росс, когда они медленно ехали к ее дому.
— А почему вы хотите этот загородный дом? — спросила она.
— А почему вы задаете так много вопросов?
— Потому что. Но я, кажется, понимаю. Вы со Стефани хотите иметь дом в сельской местности, когда у вас появятся дети? — Дестини хотелось бы иметь детей. Конечно, она молода и все еще впереди, но время имеет дурную привычку ускользать, когда за ним не смотришь.
— Нет, причина не в этом, — отрезал он нетерпеливо. — Естественно, вы должны посмотреть на дом. Не хочу, чтобы вы принимали решение, пока не будете иметь обо всем полное представление.
— Естественно.
Скорее, чем хотелось бы, машина остановилась перед ее домом. Странно, но Дестини действительно стала ощущать его домом, хотя и испытывала антипатию к идеальным английским газонам. Она открыла дверцу машины и пошла к входной двери. Стало намного прохладнее. Дестини отомкнула дверь, распахнула ее и повернулась к Кэллуму. Его лицо сплошь состояло из углов, а волосы были зачесаны так тщательно, что не было спасения от непостижимой красоты его точеных черт. И стоял он очень близко. Слишком близко.
— Спасибо за обед, — вежливо сказала Дестини, старательно избегая его взгляда. — Вы хотите, чтобы я взяла документы с собой и внимательно их изучила?
— Я предлагаю провести вместе этот уикенд. Я заберу вас в субботу утром, а вернуться мы сможем в воскресенье вечером, так что у вас будет достаточно времени, чтобы хорошенько осмотреться.
— Заберете меня? — промямлила она, придя в замешательство от такого стремительного поворота событий. С тех пор, как Дерек Уилсон появился в поселке, ее жизнь понеслась на невиданных скоростях, а теперь и вовсе переходит в спринтерскую гонку.
— Вы же хотите посмотреть ваш загородный дом, не так ли? Чтобы решить, стоит ли принять мое предложение?
— Да, конечно, но…
— Только не говорите, что у вас другие планы на уикенд.
— Нет, н-но….
— Тогда почему вы заикаетесь и ведете себя так, будто не выучили урок?
— Это несколько неожиданно, вот и все.
— Я полностью согласен с поговоркой: куй железо, пока горячо.
Все правильно, подумала Дестини. Но уикенд? Наедине с ним? Так не пойдет. Учитывая эмоции, которые он пробуждает в ней, она не может позволить себе находиться в его компании так долго. Дестини пока еще не до конца разобралась в своих чувствах, но точно знала, что так нельзя. Душка Генри с его мягкими манерами и легкомысленным флиртом — это то, с чем она в состоянии справиться. Но Кэллум пробуждает в ней нечто пугающее. Ей совсем не улыбается весь уикенд дрожать.
— Я бы хотела, чтобы Стефани тоже поехала, — прямо заявила она.
— Я намеревался пригласить ее, — солгал он. — Увидимся в субботу. Около девяти. — Он отвернулся. — Мы все сможем получше узнать друг друга.



ГЛАВА ПЯТАЯ


На следующий день Стефани пригласила Дестини на ланч.
— Чудный маленький винный бар в Челси. Тебе понравится.
Как же одеться для посещения чудного маленького винного бара в Челси? — гадала она. Цветное платье, которое было куплено во время похода по магазинам, заставляло ее ощущать себя легкомысленной. Это была еще одна новая эмоция в добавление к тем, которые она уже накопила с того момента, как ступила на британскую землю. Иногда Дестини казалось, будто полное ощущение счастья, которого она достигла за годы жизни в Панаме, было иллюзией. Там она всегда была спокойной, уравновешенной, полезной и приземленной. Когда посвящаешь жизнь другим людям, не остается времени ни на что другое.
Теперь же тот маленький мирок, который она деловито и счастливо занимала, вдруг разросся и разбух. Дестини больше не чувствовала головокружения от толпы. Она начинала привыкать к зданиям, которые росли вокруг, как высокие, раскидистые деревья, окружавшие поселок, к безумной скорости жизни, не оставляющей времени на философские размышления. Она не прочитала ни одной книги с тех пор, как приехала сюда! В Панаме Дестини жадно читала каждый вечер все, что удавалось достать, включая отцовские медицинские журналы.
И с мужчинами она всегда была на равных. Если бы не Генри, она и вовсе забыла бы, к какому полу принадлежит, тем более что сексуального опыта Дестини так и не приобрела. Она обсуждала с мужчинами проблемы, работала с ними, но те особые антенны, которые так безошибочно настроены на их мужскую сущность, никогда по-настоящему не давали о себе знать. Кэллум открыл ей эту сторону жизни. Это хорошо, что она увидится со Стефани. Сводная сестра внесет необходимые коррективы в то, что творится в ее голове.
Дестини приехала в бар с опозданием и твердым намерением решить проблему с Кэллумом и тем странным, неправильным воздействием, которое он на нее оказывает. Эта проблема, конечно, причиняет ей беспокойство, но конец света еще не наступил.
Когда она мысленно возвращалась к их вчерашнему ужину в ресторане, то чувствовала, как сердце начинает учащенно биться, а это никуда не годится.
Стефани ждала ее за угловым столиком винного бара. Это заведение явно было модным. Мужчины в деловых костюмах опирались о круглую барную стойку, лениво потягивая напитки и определенно больше интересуясь тем, кто входит в дверь. Некоторые были с женщинами, одетыми в великолепно сшитые костюмы.
Оформление было высшего класса. Бледные тона, деревянный пол, большие абстрактные картины на стене, похожие на те, что рисуют ее восьмилетние ученики в поселке. Обычные мазки, которые смотрелись так, словно какой-то идиот перевернул свою палитру на холст.
Стефани приподнялась и помахала рукой. Дестини пробралась к столику и села.
— Здесь очень многолюдно, правда? — Она наклонилась вперед и огляделась вокруг, улыбаясь. Ее сводная кузина усмехнулась.
— Знаю. Здорово, да? Кэллум терпеть не может такую толпу, а я обожаю. Какой смысл наряжаться, если рядом нет никого, кто бы это оценил? — Она была в дымчато-голубом облегающем платье, очень коротком, а лак на ногтях был точно такого же кораллового оттенка, что и помада. Это невеста Кэллума, напомнила себе Дестини, и она олицетворение того, что такой мужчина, как он, может хотеть в женщине. Изящная, привлекательная, живая, всегда улыбающаяся, всегда приветливая.
— Не знаю, — призналась Дестини, заказывая по примеру Стефани минеральную воду и салат, не забыв реакции Кэллума на ее здоровый аппетит. — Не могу сказать, чтобы мы в поселке часто наряжались. Некуда. — Она усмехнулась. — Да и не во что, если честно.
У Стефани вновь проснулся тот живой, неподдельный интерес к панамской жизни, который она уже проявляла. Когда она наклонялась вперед, ее волнистые каштановые волосы скользили по плечам, и она отбрасывала их назад, пропуская сквозь пальцы, а потом встряхивала головой, как лошадь трясет гривой.
Ей хотелось знать о Дестини все — о ее жизни, образовании, о том, каково это — жить вдалеке от приличных магазинов, что она ест, что пьет, была ли у нее когда-нибудь малярия, как там выглядят люди, как выгладит ее отец. В разговоре речь зашла о Генри, но его имя было упомянуто лишь вскользь, и Стефани с проницательностью человека, сведущего в делах, касающихся отношений полов, заметила это и улыбнулась.
— Значит, все-таки есть еще кое-что, о чем ты мне не рассказала. — Она хихикнула. — Каков он из себя?
— Ты почти не притронулась к своему салату, — уклончиво сказала Дестини, уходя от вопросов, которые замаячили на горизонте. Стефани послушно сунула пару зеленых листиков в рот, продолжая смотреть на сводную кузину лукавым взглядом. — Ладно. Он примерно моего роста, каштановые волосы, очки, худой.
— А что еще можно добавить к этому описанию? Как насчет «сексуальный»?
Нет, это портрет твоего любимого, мелькнуло в голове у Дестини.
— Да, в общем… — промямлила она.
— Я вижу, — Стефани откинулась назад и многозначительно вскинула брови, — что тебя переполняет страсть к этому мужчине.
— Там слишком жарко для страстей.
— О, в самом деле?
— Слишком влажно.
— В таком случае меня удивляет, откуда вообще берутся дети.
— Расскажи мне о Кэллуме, — попросила Дестини, чтобы сменить тему, и покраснела. Это было встречено очередным изящным изгибом бровей, но Стефани улыбнулась и смилостивилась над сестрой.
— Что тебе о нем рассказать?
— Вы, наверное, ужасно взволнованы мыслью о предстоящей женитьбе… — Ее салат уже переварился, и Дестини начала ощущать настойчивые позывы голода. Как можно существовать на горстке листьев, слегка присыпанных черным перцем?
— Вообще-то мы не собираемся жениться. По крайней мере, пока. — Кукольное личико в форме сердечка покрылось нежным румянцем. — Время неподходящее, — поспешно добавила она, покраснев еще сильнее. — Ну, ты понимаешь…
— Не совсем, но в любом случае это не мое дело.
— Нет, твое! Ты самый близкий человек, который у меня есть из родных, У меня, правда, имеется пара тетушек в Корнуолле, но им по девяносто лет. — Она сморщила носик, задумавшись над своей родственной дилеммой, потом ее лицо слегка прояснилось. — Просто… понимаешь… мы с Кэллумом… В общем, он ужасно занят, работа и все такое…
— Почему ты не попросишь его уделять тебе чуть больше времени?
Стефани пожала плечами, покусывая губу.
— Все это не так просто.
Дестини слушала, склонив голову набок. Официант профессиональным жестом вытер их столик и поинтересовался, понравилась ли им еда, на что девушка честно ответила:
— Ее было недостаточно.
— Я передам ваши претензии шеф-повару, — сказал официант учтиво, хотя по его виду было понятно, что ничего подобного он делать не намерен.
— Я хочу сказать, — продолжила Стефани, — Кэллум такой сильный, и он ненавидит женщин, которые вечно зудят и изводят мужчин. Когда мы только начали гулять вместе, он частенько говорил, что терпеть не может требовательных женщин.
— Ну и что? — Дестини нахмурилась, пытаясь разобраться. — Если чего-то не будешь требовать, как, скажи на милость, ты это получишь?
Еще одно беспомощное пожатие плеч.
— Мы познакомились на одном деловом приеме, который устраивал дядя Эйб еще до того, как они с мамой развелись, и я сразу безумно увлеклась Кэллумом. Ты не поверишь, сколько женщин хотели бы, чтобы их видели рядом с ним…
— Не понимаю, почему, если он такой несносный. — На самом деле Дестини понимала. Он притягивает людские взгляды. Он излучает силу и мужественность. Он из тех, кто приковывает внимание окружающих.
— Ох, он такой богатый, влиятельный и внушает благоговейный страх.
— Никакого благоговейного страха он мне не внушает. По правде говоря, иногда он раздражает меня донельзя.
— Но ты ведь никогда ему этого не скажешь, правда?
— Запросто. А почему нет? Он же не отрубит мне язык, если я скажу, что думаю.
Стефани посмотрела на нее так, словно внезапно обнаружила, что имеет дело с сумасшедшей.
— Ладно, — миролюбиво сказала Дестини, — расскажи мне о доме, который я увижу в выходные. Кэллум рассказал тебе о своем предложении? — Разумеется, не рассказал, и в течение нескольких минут она вводила свою кузину в курс дела.
— И что ты будешь делать? — спокойно спросила Стефани в то время, как Дестини недоумевала, почему жених утаил такую важную новость от женщины, которую любит. — Если он сделал такое предложение, значит, ждет, что ты его примешь. Он никогда не идет на компромисс, когда дело касается бизнеса. — Стефани нервно хихикнула. — Да и во всем остальном тоже.
— Мне наплевать на то, чего он ждет. Я должна прийти к собственным выводам. — Теперь, судя по выражению лица, кузина слушала кого-то с другой планеты, несущего абракадабру. Дестини тихонько вздохнула и переключилась на поверхностный разговор. Через полчаса она покинула бар, гадая, какого же характера отношения между Стефани и Кэллумом. И нечего удивляться, что здесь ей не до книг. Ее повседневная жизнь так насыщена событиями, что не остается времени на бездумный эскапизм.
Что бы ни диктовал этикет касательно экипировки для поездки в загородный дом — ее загородный дом, как объяснил Дерек по телефону, — Дестини махнула на него рукой. Она упаковала удобную пару джинсов, две тенниски, туфли на низком каблуке для ходьбы, сапоги для верховой езды. Она обнаружила, что теперь у нее почти вдвое больше одежды, чем было когда-либо, включая время учебы в Мехико.
Ей удалось затолкать все, что она выбрала, в рюкзак, и первыми словами Стефани, когда та увидела ее в десять минут десятого субботним утром, были:
— Это все, что ты берешь?
Дестини бросила сумку на заднее сиденье, затем разместила свое длинное тело рядом с ней.
— Это всего лишь уикенд. Привет, Кэллум, — запоздало обратилась она к его затылку. Оказывается, встреча со Стефани за ланчем не вправила ей мозги, потому что, когда их глаза встретились в зеркальце заднего вида, она почувствовала, как по коже побежали мурашки.
— Моя косметичка занимает почти столько же места, — весело защебетала Стефани. — Правда, Кэллум?
— Если не больше. — Он вырулил из глухого переулка и протянул Дестини конверт. — Пара фотографий вашего маленького домика, — сухо пояснил он. — Подумал, что вам может быть интересно.
На фотографиях, вынутых из альбома Стефани тех времен, когда ее мать еще не вступила в армию экс-Фелтов, был запечатлен длинный особняк с рядом хозяйственных построек, размещенных вокруг бассейна. Развернувшись на переднем сиденье, Стефани комментировала снимки. Внешние постройки раньше использовались как конюшни, но сейчас пустовали, а бассейн соорудили по настоянию ее матери, которая видела в нем адекватную компенсацию за то, что лишена полноценной городской жизни. Земли были довольно обширны. Они включали лес, реку и фруктовые сады.
— Кто присматривает за всем этим сейчас? — спросила Дестини, не переставая дивиться тому, что ее дяде пришла фантазия иметь дом, в котором запросто можно заблудиться.
— Дерек сохранил основной персонал, — ответил Кэллум. — Он полагал, что, возможно, вы захотите продать дом. Хотя в любом случае вам должна понадобиться обслуга. Я понятия не имею, сколько людей он держит и чем они там занимаются. И вообще, может, они уже слямзили столовое серебро и смылись.
— Мне кажется, вы говорили, что содержимое дома было завещано… другим людям?
— Кое-что из вещей. Но в основном все останется на месте.
— А сейчас там есть кто-нибудь? — Дестини представила, как они приезжают в необитаемый особняк с каменными стенами и жутко холодный.
— Стефани связалась с Гарольдом и его женой, чтобы дом открыли и проветрили. Многими комнатами никогда не пользовались.
— Какое расточительство.
Она заметила, что они уже выезжают из Лондона, и немного взбодрилась. Должно быть, легко забыть о существовании больших, открытых пространств, когда ты постоянно окружен зданиями.
— Что бы вы сделали с домом, если бы я решила… принять ваше предложение?
— Превратил бы его во что-нибудь, полагаю.
— Во что?
— В гостиницу.
— Вы бы превратили этот прекрасный старый особняк в гостиницу?
— Я бы превратил прекрасный старый особняк в прекрасную старую гостиницу, — ответил он с ноткой нетерпения в голосе. — По крайней мере, его бы использовали. В любом случае, вам-то какая разница? Или вы намерены остаться в Англии?
— Нет, конечно.
— В общем, все это преждевременная болтовня. Давайте вначале просто приедем в этот чертов дом, а там будет видно. — Он увеличил скорость, когда они проехали пригород Лондона и выехали на скоростную магистраль.
В деревню они въехали около одиннадцати, и задремавшая было Стефани оживилась при виде магазинов, радуясь перспективе выйти из машины и размять ноги. Она стала весело вспоминать о том, чем занималась, когда приезжала в особняк, то и дело прерывая себя замечаниями о скукотище деревенской жизни.
— Но здешняя жизнь, должно быть, намного спокойнее лондонской, — заметила Дестини, которой нравилось ощущение покоя вокруг. В атмосфере маленькой деревни, с ее пабами, каменными магазинчиками и приходской церковью, не было угрожающей клаустрофобии Лондона, и воздух здесь намного свежее. Она опустила стекло, игнорируя замечание Кэллума о наличии кондиционера в машине, и ненадолго прикрыла глаза, наслаждаясь легким ветерком.
— Стефани не в восторге от покоя, — сухо прокомментировал он, говоря о невесте так, словно она не сидела рядом с ним. Впрочем, похоже, Стефани не возражала.
— А вы? — спросила Дестини, не переставая оглядываться, когда машина замедлила ход и свернула на живописную аллею. Впереди виднелись массивные кованые ворота, которые были открыты, а за ними простирались поля и пастбища. — Или вы предпочитаете жить в скоростном ритме, раздавая налево и направо приказы и наслаждаясь всеобщим преклонением перед вами?
Стефани от ужаса сдавленно пискнула и оглянулась на Дестини, которая беззаботно ей улыбнулась.
— Извините, — вежливо сказала она. — Мне не следовало этого говорить.
— Извиняетесь? Вы? За то, что сказали что-то, чего не следовало? Зачем? Зачем нарушать раз и навсегда установившиеся правила? — В его голосе была ленивая насмешка. — Это всего лишь часть угодий. Овцы постоянно щиплют здесь траву, но есть еще шесть акров сенокосной земли. Смотрите. Вон показался дом.
Она наклонилась вперед — внушительный фасад поднимался, словно патриарх, оглядывающий свои владения. Никогда в жизни она не видела ничего подобного. Тот факт, что это принадлежит ей, казался нереальным.
— Ты взяла купальник? — неожиданно спросила Стефани. — Сегодня довольно жарко, можно искупаться. А я хочу еще и позагорать. Не выношу английскую погоду. Сплошные дожди, туман и сырость.
— У меня нет купальника, — сказала ей Дестини.
— Как, совсем? — Ее кузина пришла в ужас.
— Совсем.
— Но как же ты тогда пойдешь в бассейн? У меня с собой два, но они тебе не подойдут.
— Мне будет вполне достаточно осмотра дома и окрестностей, честно. — Не стоило даже и мечтать о том, чтобы втиснуться в купальник миниатюрной кузины. Она и без того выглядит смешно рядом с ней.
Когда они вошли в поражающий своими размерами холл, Гарольд, морщинистый мужчина средних лет с постоянно опущенными глазами, приветствовал их. Потом они с Кэллумом отошли и о чем-то зашушукались, в то время как Дестини продолжала оглядываться с открытым ртом. Стефани, привыкшая ко всему этому великолепию, безучастно стояла рядом и, как только Гарольд исчез с чемоданами, объявила, что хочет окунуться в бассейн. На тот случай, если потом пойдет дождь. От этой погоды всего можно ожидать.
— Ты уверена, что не хочешь пойти примерить один из моих купальников? — участливо спросила она, и Дестини со смехом покачала головой.
— Не думаю, что из этого что-нибудь выйдет, а ты? — Ей хотелось сказать кузине, чтобы та не беспокоилась ни о чем. Хотя они и были почти одного возраста, Дестини чувствовала себя лет на десять старше. Было в Стефани что-то юное, даже детское. Что-то, что хотелось защищать. Что возвращало ее мыслями к Кэллуму.
Он стоял, насмешливо наблюдая за ними, и, как только Стефани взбежала вверх по лестнице, повернулся к Дестини и сказал, растягивая слова:
— Трудно поверить, что вы с нею ровесницы. Вы обращаетесь со Стеф, словно она ваша дочь.
Дестини снисходительно улыбнулась.
— Вообще-то иногда у меня возникает именно такое ощущение. Она так… по-детски… ведет себя. — Она вздохнула. — Итак, дом. Начнем осмотр прямо сейчас? Или вам нужно время, чтобы отдохнуть? О, возможно, вы тоже хотите окунуться, — неуклюже добавила она. — Я не подумала.
— Нет. Роль ящерицы, греющейся на солнце, не по мне. — Он посмотрел на нее и вдруг осознал со смесью замешательства и раздражения, что был бы более чем счастлив поиграть в ящерицу, если бы при этом можно было наблюдать за Дестини, резвящейся в бассейне почти обнаженной.
Придется, решил Кэллум, поговорить со Стефани. Нравится ему это или нет, но сомнения по поводу их отношений, которые накапливались последние несколько месяцев, быстро выстраиваются теперь в очевидный факт — они, эти отношения, идут на спад. Секс, который вначале был вполне сносным, случался все реже и реже, а в последнее время и совсем исчез. Он сколько угодно может убеждать себя, что его изматывает работа. А правда заключается в том, что хотя он и привязан к своей невесте, но больше не испытывает к ней сексуального влечения.
Иначе почему он мысленно раздевает женщину, стоящую перед ним? Гадает, как выглядит ее тело без одежды? Дестини не его тип. Слишком крупная, слишком прямолинейная, слишком, черт побери, несговорчивая и умная. Но она прочно засела в его голове и не дает покоя. Грезы средь бела дня и фантазии о женщине — явный симптом любовной лихорадки.
Осознав, что пялится на нее, Кэллум раздраженно нахмурился и сказал отрывисто:
— Да, дом. Начнем сверху и будем постепенно спускаться вниз.
Дестини сомневалась, что двух дней достаточно, чтобы выполнить эту пугающую задачу, но послушно пошла за ним по массивной лестнице. На полпути им встретилась Стефани с полотенцем в руке и широкой улыбкой на лице.
— Начинаете осмотр? — спросила она, сделав вид, что зевает. — Сидеть у бассейна намного веселее.
— Может быть, позже, — ответила Дестини тем тоном, которым говорила с детьми в поселке, когда они просили чего-то, о чем явно не могло быть и речи.
Что, интересно, Кэллум нашел в Стефани? Для Дестини это было загадкой, что лишний раз говорило об отсутствии у нее жизненного опыта. О, она очень опытна, если дело касается трудных умственных задач, и всегда искусна в решении повседневных проблем в условиях суровой жизни в джунглях, но совершенно зеленая, когда речь заходит об эмоциональной стороне жизни.
Господи ты боже мой, она ведь все еще девственница! Они с Генри позволяли себе легкомысленные ласки, но лично у нее никогда не возникало желания довести их до естественного завершения. Может быть, у него возникало. А может, подумалось ей, его, как и Кэллума, интересуют только женщины, которые ведут себя как женщины. Неутешительный вывод. Дестини понимала, что у нее никогда бы не зародилось подобной мысли, если бы она не приехала в эту страну, и девушка гневно зыркнула на широкую мускулистую фигуру впереди. Нравится ей это или нет, а именно Росс был источником ее замешательства.
В данный момент Кэллум рассказывал историю дома, пока Дестини продолжала злиться у него за спиной. Только когда они очутились на последнем этаже, ей удалось изобразить на лице подобие улыбки, хотя задача была не из легких, поскольку она слишком остро реагировала на его присутствие.
— Надеюсь, — сказал он, поворачиваясь к ней — руки в карманах, голова слегка наклонена, — я не сообщаю вам то, что вы уже знаете.
— Откуда, скажите на милость, я могу знать что-то об истории британской архитектуры? — раздраженно парировала Дестини.
— Я думал, вы знаете все и обо всем, вы знаете больше языков, чем любая другая женщина, с которой я когда-либо встречался; вы лечите людей; вы преподаете; одной левой справляетесь со злыми тиграми и крокодилами, которые забредают к вам в поселок в поисках ужина.
— Не моя вина, что вам встречались неправильные женщины, — саркастически заметила она, тут же пожалев о своей вспышке, которая порождалась недостатком уверенности в собственной женственности.
— Что вы пытаетесь сказать? Что Стефани неподходящая женщина для меня?
— Нет, — пробормотала Дестини, снова пожалев, что не смогла сдержать эмоции. — История этого дома очень интересна. Просто знания о развитии стиля барокко в период правления Стюартов не слишком-то полезны, если живешь в дебрях Панамы. Ну разве что, — добавила она, еще пытаясь шутить — укрощать этими рассказами злых крокодилов.
Кэллум улыбнулся ей очень, очень медленно, и Дестини показалось, будто он коснулся ее, потому что его улыбка была подобна ласке. Ее дыхание сбилось, и она быстро отвела глаза. Внизу загорает Стефани. А она мечтает прикоснуться к ее жениху. Это возмутительно!
Следующие два часа она покорно ходила за ним из комнаты в комнату, пытаясь представить, что он просто гид и не более того. Было еще проще, когда она воображала его маленьким, толстым и лысым гидом.
Дестини ни разу не взглянула на Кэллума, что не составляло труда, поскольку в бесчисленных комнатах и так было на что посмотреть. В одной из них она выглянула в окно и увидела маленькую фигурку своей кузины, которая лежала в шезлонге с закрытыми глазами.
Кэллум подошел и встал рядом. Тут же волосы у нее на руках встали дыбом.
— И какая же, по-вашему, женщина мне подходит? — пробормотал он, не глядя на нее.
В течение их экскурсии Дестини прекрасно удавалось держать себя в руках, но сейчас она почувствовала, что каждый нерв, каждая клеточка ее тела ожили. Ей стало жарко.
— Я думаю, Стефани прекрасный человек.
— Я не об этом спрашивал.
— Вы помолвлены с моей сводной кузиной. Разумеется, она подходящая женщина для вас. — Дестини не осмеливалась взглянуть на него, но почувствовала, что Росс повернулся и смотрит на нее. Она сжала кулаки, ногти вонзились в кожу.
— Вы сами в это не верите.
— Почему вы задаете мне подобные вопросы? — Дестини резко повернулась лицом к нему. — Какое вам дело до того, что я думаю?
— Мне интересно, вот и все. Я же не дурак, я заметил, как вы смотрите на нас, когда мы вместе. И я вижу выражение вашего лица — на нем написано недоумение.
О господи! Неужели она настолько прозрачна?
— Возможно, вы правы, — мягко продолжил он, настолько мягко, что Дестини чуть не застонала. Ее тело реагировало на его близость, на бархатный тембр его голоса, на глубины глаз так, как реагировало бы на близость открытого огня. Огня, от которого она медленно тает, как свеча.
Все это было ей внове. Эти новые, доселе неизведанные ощущения пугали ее. Это вожделение, поняла Дестини. Оно было совершенно не похоже на привязанность и нежность, на легкомысленное, отстраненное любопытство, которое она испытывала, когда Генри целовал ее в губы под легким воздействием алкоголя и жаркой звездной ночи. Это было похоже на удар кузнечного молота.
— Кто знает? Так вы полагаете, мне нужен иной тип женщины?
— Я не знаю, что вам нужно, — выдавила она.
— Верно. На самом деле, как узнать, что нам нужно, если не попробовать, не искать? — И он сделал нечто настолько неожиданное и ошеломляющее, что на несколько секунд она оцепенела. Кэллум Росс прикоснулся к ней. Только одним пальцем, к губам, обведя их, но прикосновение было таким эротичным, что сладкая боль растеклась по всему телу, словно какой-то быстродействующий вирус. Грудь защемило, и Дестини почувствовала, как зрачки у нее расширились.
— Нет! — Дрожа, она дернулась назад, развернулась на пятках и уставилась на свои ноги, тяжело дыша, а он прислонился к подоконнику. — Пожалуйста, — прошептала она, не поднимая глаз, — давайте осмотрим остальную часть дома. Пожалуйста.
Кэллум ответил не сразу. Он не мог. Был слишком занят тем, что пытался овладеть своим голосом. В конце концов, загнав внутрь властный первобытный порыв, он сказал:
— Конечно. И если мне удастся сделать это достаточно скучным, вы, возможно, сумеете воспользоваться информацией, чтобы все-таки уморить крокодилов до смерти.
Ты никогда не можешь быть скучным, хотелось ей сказать, но она не сделала этого. Кэллум прикоснулся к ее губам и теперь жалеет ее, потому что наверняка заметил, как она отреагировала. Как неуклюжее, неискушенное примитивное существо. Он жалеет ее и пытается подбодрить. И приятно, и грустно.
Но уже через час краткий миг безумия был если не забыт, то по крайней мере усыплен. Как тигр, которому вкололи успокоительное. Она не сомневалась, что, когда останется одна, воспоминания начнут нещадно терзать ее.
Они осмотрели только часть дома, который оказался еще больше, чем предполагала Дестини, когда Кэллум предложил пообедать, и они присоединились к разморенной и слегка подзагоревшей Стефани у бассейна.
Снова салат. Дестини посмотрела на тарелку, поставленную перед ней Дейдрой, женой Гарольда, с полным отсутствием энтузиазма. По крайней мере на этот раз его было много, но даже несколько порций этого не заполнят пустоту в ее желудке.
— Не волнуйтесь, — по секрету сообщил ей Кэллум, когда они снова оставили Стефани и возобновили осмотр дома, — вечерняя трапеза будет более существенной. Это старая английская традиция подавать салаты в жаркие летние дни.
— Не понимаю почему, — сказала Дестини. — В жаркую погоду требуется больше энергии, особенно днем. А какую энергию можно получить от горстки салатных листьев?
В шесть часов, когда они снова оказались у бассейна, Стефани наконец закончила принимать солнечные ванны.
— Ты выглядишь великолепно, — тепло сказала Дестини.
— Правда? — Стефани поворачивалась и так и этак, чтобы получше себя рассмотреть. — А ты что думаешь, Кэллум?
— Мм. — Он не смотрел на Стефани, хотя и думал о ней. О ней и о разговоре, который им предстоит пережить сегодня вечером. Он надеялся, что она не устроит ему сцену. Но если и устроит, чья в том вина? Его. Его, потому что следовало давным-давно прекратить эти отношения. Он готов был убить себя.
— Думаю, это значит «да», — весело сказала Дестини.
— А вам откуда знать, что это значит? — Его голос был холодным. Они обе повернулись к нему с одинаковым выражением удивления и замешательства, но, как ни странно, именно Стефани взорвалась:
— Тебе обязательно быть таким грубым? Почему ты не можешь просто немного расслабиться и прекратить вести себя так мерзко? Ты… ты… — Ее вспышка негодования сошла на нет, а Дестини мысленно застонала, вспомнив свой совет, который был явно принят близко к сердцу. И вот она оказалась свидетелем сцены, в которой два близких человека стоят друг против друга, глядя одна с вызовом, а другой с угрюмой решимостью.
— Я думаю, Дестини, — сказал Кэллум, глядя на свою невесту, — что пора вам отдохнуть перед обедом. Дейдра в кухне. Она покажет вашу комнату.



ГЛАВА ШЕСТАЯ


Когда через два часа Дестини спустилась вниз, она обнаружила Стефани на кухне одну. Стол был накрыт, но на две персоны, и Стефани в рукавицах суетилась вокруг плиты. Она стянула волосы в высокий хвост и одета была в лосины и шелковую блузку.
— Кэллум уехал, — сообщила она, отвечая на незаданный вопрос.
— Куда уехал?
— Назад в Лондон. А я сказала Гарольду и Дейдре, что им не обязательно оставаться и обслуживать нас двоих.
— Так ты все это сама приготовила? — Дестини ничего не могла с собой поделать. В ее голосе прозвучало неверие, потому что запахи, исходившие от блюд, были восхитительны, а она как-то не представляла, что ее кузина владеет секретами кулинарного мастерства.
— Бог мой, нет. — Стефани усмехнулась. — С ума сошла? Тосты и яичница — это все, что я умею готовить. Нет, Дейдра приготовила все это сама и дала мне очень строгие инструкции, что сколько греть. Кажется, она боялась, что я испорчу ее стряпню.
— Ты не испортила.
— Ну, вообще-то суфле в мусорном ведре. Я забыла его в духовке, а когда вспомнила, оно уже превратилось в жалкое, бесформенное месиво. — Она поставила тарелки на стол, наполнила бокалы вином и с легким вздохом села. — Здесь хватит еды, чтоб накормить целую армию. Надеюсь, ты голодна, потому что я потеряла аппетит.
— Тебе не обязательно было вставать на мою защиту, Стефани, — неуверенно сказала Дестини. — Мне очень жаль, если… ну, ты знаешь, я хочу сказать, мне ужасно неловко, что у тебя неприятности из-за меня… — Она посмотрела на маленькую фигурку, такую беззащитно-хрупкую без обычного макияжа, с убранными назад волосами, клюющую птичью порцию еды на тарелке.
— Не дури. Это не твоя вина. — Стефани подцепила на вилку кусочек огурца и стала разглядывать его без какого-либо интереса. Потом положила вилку на тарелку и отпила вина. — Нам давным-давно следовало положить этому конец. Но мы все плыли по течению. Плыли себе и плыли. Практически никогда не спорили, но по-настоящему никогда и не разговаривали. Особенно последние несколько месяцев. Ни приятного возбуждения, ни волшебства — просто двое людей, которые хорошо ладят и не видят никаких причин для ссоры.
Пока не появилась я, виновато подумала Дестини.
— Значит, все кончено?
— Я вернула ему кольцо и, если честно, испытала огромное облегчение. Вообще все было очень цивилизованно. Скорее дискуссия, чем спор. Кэллум не терпит сцен, и можно сказать, мы расстались лучшими друзьями.
— Ну, это уже кое-что.
— То есть я, конечно, буду скучать по нему. Мы вроде как привыкли друг к другу. Но этого ведь недостаточно, правда? Одной симпатии и привычки? Что бы это был за брак? Совсем без искры?
— Полагаю, ты права. — Дестини подумала о Генри — не то чтобы у них речь когда-либо заходила о браке, хотя он пару раз в шутку предлагал ей выйти за него.
— Все бы закончилось тем, что я бы вышла замуж за того, кто мог быть моим братом! — Проявилась ее обычная живость, и Стефани все-таки съела пару ложек еды. — Я поняла, что хочу грома, молний, фейерверка, а не просто чувства удовлетворения, потому что нахожусь рядом с мужчиной, за право быть с которым большинство женщин пожертвовали бы зубом. И еще я поняла, что Кэллум всегда относился ко мне как к ребенку. Думаю, он считал, что, если скажет больше двух предложений подряд, я не смогу понять, о чем он говорит!
— А ты сказала ему все это?
— А какой смысл? У меня нет ни малейшего желания держаться за него. Мне стало легко оттого, что мы теперь просто друзья. Грустно, но легко. — Она допила вино и снова наполнила бокал. — Так что теперь я вновь на рынке невест, в поисках настоящей любви. — Она попыталась изобразить скорбь, но ее хихиканье портило впечатление.
— Ты найдешь себе партнера быстрее, чем я смогу убить змею, — сказала ей Дестини, наконец отложив вилку и нож с приятным ощущением сытости в желудке. — Как вот мне отыскать настоящую любовь?! Это в нашей-то глуши! Я превращусь в седую, печальную старушку — или, лучше сказать, большую старуху? — которая посвящает свою жизнь другим, но никто не посвящает жизнь ей.
— У тебя есть Генри.
— Ты помнишь его имя?
— У меня очень хорошая память, когда дело касается некоторых вещей.
— Генри… — Дестини стала убирать со стола, а Стефани мыть посуду. — Генри… он… больше друг…
— С искрой или без?
— Мы хорошо ладим…
— Ты уходишь от ответа.
— Он прекрасный человек. Добрый, чуткий, не зануда и не ворчун.
— Ты с ним спала?
— Стефани! — Дестини была по-настоящему шокирована вопросом. На такие откровенные темы она никогда не говорила.
— Ну так как? — не унималась Стефани.
— Я… в общем… ты должна понять…
— Значит, не спала.
— Э… нет… — Лицо Дестини покрылось ярким румянцем, и она с удвоенным усердием стала вытирать стол.
— А у тебя возникало желание?
— В поселке это ужасно трудно, Стеф. Там очень удобно, и у всех нас есть свое жилье, но…
— Можешь не продолжать. До меня начинает доходить. — И они поглядели друг на друга с полным взаимопониманием. По молчаливому согласию девушки провели остаток вечера, болтая обо всем на свете, кроме Генри и Кэллума, и, когда в пол-одиннадцатого Стефани поднялась, чтобы идти спать, Дестини внезапно подумала, что будет скучать по своей кузине. Скучать по легкомысленной болтовне и хихиканью, которых у нее никогда не было и не будет в поселке. Скучать по человеку, который проявляет интерес к тому, что она носит и как причесывается. Скучать по девичьим сплетням о мужчинах и по той тайной связи, которая, похоже, существует между женщинами, — целый мир, которого она была лишена в своей жизни.
— Я побуду здесь еще немножко, — сказала Дестини, проводя кузину до двери, и была удивлена, когда та обняла ее, улыбаясь.
— Я так рада, что ты здесь, — сказала ей Стефани. — Ты замечательная.
— Э… спасибо.
— И не засиживайся допоздна. Девичья красота нуждается в хорошем сне.
Ее мама часто говорила то же самое, когда была жива.
Дестини погрузилась в уютно-сентиментальное настроение, чему способствовал бокал портвейна, который торжественно вручила ей Стефани. Она не спеша наслаждалась им в самой маленькой из гостиных, когда услышала звук шагов.
Если Стефани возвращается за очередной порцией утешения, у Дестини нет возражений. Утешать людей она умеет хорошо.
Она выжидающе посмотрела на дверь и побелела, когда увидела, кто ее гость.
— Я думала, вы уехали в Лондон. — Дестини, пораженная, привстала, но потом опустилась обратно в кресло, не выпуская из руки бокал портвейна.
— Забыл кое-что, — сообщил ей Кэллум, входя в комнату и как ни в чем не бывало садясь на диван. — Что пьем?
— Портвейн.
— Сначала вино? Теперь портвейн? Еще не привыкли к утонченным вещам, а? — Его голос звучал враждебно, и Дестини пришло в голову, что он ищет драки. А почему бы и нет? Возможно, он почти доехал до Лондона, более чем достаточно времени, чтобы обдумать, что произошло между ним и Стефани. Более чем достаточно времени, чтобы сообразить, что его невеста стала такой дерзкой только с тех пор, как она, Дестини, объявилась на сцене. Возможно, Стефани и испытывает облегчение, что все закончилось, но совершенно очевидно, что Кэллум далеко не счастлив. Наоборот, он в отвратительном настроении.
— Что вы забыли?
— О, я забыл, что завтра должен показывать вам все эти обширные земельные угодья. — Он сделал широкий, ленивый жест рукой, продолжая смотреть на нее из-под ресниц.
— Думаю, я и сама могла бы все осмотреть.
— И оставить вас с впечатлением, что я не идеальный джентльмен? — Он издал короткий резкий смешок, и ее охватила паника. — А теперь почему бы вам не принести и мне бокал портвейна? Дьявольски тяжелый выдался вечерок. Уверен, вы знаете.
— Портвейн на кухне, а если вы хотите, чтоб я вам посочувствовала, то избрали неверный путь.
— С какой стати вам мне сочувствовать? Нет, не отвечайте, пока в моей руке не будет бокала с портвейном. — Он встал и направился к двери.
Вместо того, чтобы воспользоваться минутой его отсутствия и расслабиться, Дестини обнаружила, что едва не плачет от напряжения. Вскоре он вернулся с бокалом в одной руке и бутылкой в другой.
— Итак, — сказал Кэллум, снова принимая свою сибаритскую позу на диване, — вы говорили…
— Мне жаль, что вы со Стефани разорвали помолвку, — ровным голосом сказала она.
— Да? Почему?
— Это не моя вина, — пробормотала Дестини невпопад, позволив своим мыслям выйти наружу.
— Я никогда этого и не говорил. — Но черт возьми, это так, свирепо подумал он. Она ворвалась в его жизнь и разнесла ее на кусочки.
Он уехал отсюда с намерением вернуться в Лондон, но доехал только до ближайшего паба, где как следует набрался. Хорошо еще, что вышеупомянутый паб всего в двадцати минутах езды и нашлось такси, которое привезло его обратно в поместье.
Хорошо ей тут сидеть с этими своими колдовскими зелеными глазами и смотреть на него так, словно он сумасшедший. Но это она превратила его в безумца! Когда он закрыл дверь за одной женщиной, другая дверь с треском распахнулась. И Кэллум осознал, правда не без помощи виски, что то, что он считал безвредным наслаждением от беседы, каким-то образом превратилось в пагубную привычку. Он влюбляется в эту женщину, и одного факта, что он признается себе в этом, уже достаточно, чтобы понять, что он, возможно, уже перешел черту, из-за которой нет возврата.
Дестини не только привлекает его физически, она забралась к нему в душу, а он этого не хочет. Он хочет снова владеть собой. Он не желает больше сидеть за рабочим столом и безуспешно пытаться думать о работе. Женщина, которая первоначально была лишь небольшой помехой его бизнесу, теперь сводит его с ума.
— Быть может, вы не подходили друг другу, — тихо говорила она. — Возможно, гром и молния и фейерверк ушли из ваших отношений, и какой же тогда смысл в браке? — Можно было подумать, что она, Дестини Фелт, женщина без сексуального опыта, специалист в этом вопросе.
— А с чего вы взяли, что гром, молния и фейерверк так уж необходимы для хорошего брака? — зло усмехнулся он, ставя свой бокал на пол. — В случае, если вы не знаете, все эти громы, молнии и фейерверки имеют обыкновение заканчиваться в мгновение ока.
— Если вы пытаетесь убедить Стефани остаться с вами, тогда вы не с тем разговариваете, — осторожно заметила Дестини, и Росс наклонился вперед.
— Вы хотите сказать, что не пойдете наверх и не попробуете убедить ее, что мое сердце разбито?
Дестини попыталась представить этого большого, мускулистого мужчину, сделанного из стали, с разбитым сердцем и поняла, что ей неприятно думать, будто причиной тому Стефани.
— Я и сам не хочу, чтобы вы делали что-либо подобное. — Он метнул в нее свирепый, мрачный взгляд. — Потому что вы правы. Нам со Стеф уже давно следовало перейти в разряд добрых друзей. — Он встал и начал свое беспокойное хождение по комнате, а она наблюдала за ним, зачарованная той удивительной легкостью, с которой он двигался. — Конечно, — продолжил Кэллум, повернувшись, чтобы взглянуть на нее, — вы подлили масла в огонь, сказав ей, что она бедная, забитая женщина, которая должна обрести себя и начать бороться за женские права.
— Я не делала ничего подобного! — неловко запротестовала Дестини.
— Ну, — он пожал плечами, — она цитирует вас с рассвета до заката. Ах, Дестини это, Дестини то, Дестини вот то.
— Это несправедливо, — неуверенно пробормотала Дестини, гадая, что же именно это были за цитаты.
— Точно, несправедливо. — Он подошел к ее креслу и навис над ней, словно ангел мщения. — Потому что, сидя безвылазно в своей глуши, вы не могли стать специалистом во всех этих сексуальных делах, не так ли?
— Я никогда этого и не утверждала! — возмутилась Дестини, не теряя достоинства. Потребовались гигантские усилия, чтобы не отвести взгляд, но в конце концов она проиграла, опустив глаза на его колени — наиболее безопасную из всех частей тела.
— Знаете ли вы, — Росс понизил голос, что напугало ее гораздо больше, чем скрытая угроза, — что для женщины с минимальным опытом у вас чертовски хорошо получается быть сиреной?
— Я? Сирена? — Она рассмеялась, хотя это больше походило на истерический припадок. — Вы ведь шутите, да? Где, по-вашему, я могла научиться быть сиреной? Думаете, я днями тренировалась перед обезьянами в джунглях? — Дестини иронически усмехнулась, подумав о той своей спокойной, защищенной жизни, которая, как оказалось, сколькому ее не научила.
— Вы! — обвиняюще рявкнул Кэллум, отчего она снова вжалась в кресло. Он ухватился руками за подлокотники. — Вы такая рассудительная, когда дело доходит до того, чтобы давать советы. Держу пари, вы со Стеф уже все обговорили, пока меня не было. Пока я был в том пабе в компании с виски, самым надежным другом мужчины…
— Мне казалось, вы сказали, что направлялись в Лондон?..
— Направлялся. Но путешествие преждевременно закончилось в деревенском пабе.
Дестини с грустью подумала, что этот разрыв нанес Кэллуму серьезный удар. Возможно, правда заключается в том, что это Стефани покончила с их отношениями, а гордость не позволяет ему сделать попытку вновь завоевать ее. А Стефани, дабы успокоить совесть, ошибочно решила, что их желание разорвать помолвку обоюдно. Это выглядит ужасно запутанно, но ведь Дестини уже знает, что здесь все не так, как кажется. Люди одеваются, разговаривают, живут, чтобы создать определенное впечатление, а честность здесь не в ходу.
— Так, значит, вы пили, — сказала она холодным, обвиняющим тоном, и он коротко хохотнул.
— Каких-то пару стаканов виски. Разве это не позволительно при данных обстоятельствах?
— Наверное, вам лучше лечь, — заметила Дестини. Она все еще сидела, вжавшись в кресло, надеясь отгородиться от силы его мужской привлекательности.
— Это предложение?
— Разумеется, нет! — Но эти слова затронули в ней что-то, от чего бедное сердце забилось быстрее. Постель? С Кэллумом Россом? Обнаженные тела, покрытые испариной, извивающиеся от страсти на смятых простынях. Образ был настолько силен, что она едва не вскрикнула от ужаса. — Послушайте, хотите, я приготовлю вам кофе? — Другими словами: «Пожалуйста, выпусти меня отсюда, чтобы я оказалась подальше от тебя и могла взять себя в руки».
— Полагаете, это то, что мне нужно?
— Он может… протрезвить вас.
— Я не пьян.
— Может, и нет, но…
— Что ж, я согласен. — Росс оттолкнулся от кресла и, сунув руки в карманы, встал, наблюдая за ней.
— Черный?
— Как хотите. — Он пожал плечами, а Дестини выскочила из комнаты и пошла на кухню.
Она не слышала, как он вошел. Она заметила его присутствие, только когда повернулась уже с чашкой кофе в руке и обнаружила, что Кэллум стоит прямо за ней. От неожиданности Дестини попятилась, кофе пролился и обжег ей руку.
Она быстро поставила чашку на стол и, подбежав к раковине, наполнила ее холодной водой, затем погрузила туда руку.
— Это все из-за вас, — прошипела она. — Если бы вы не подкрались ко мне, этого бы не случилось. — Сквозь воду она видела, как на месте ожога вздулся красный волдырь. Он, конечно, поболит, но ничего серьезного. Однако когда она взглянула на Кэллума, то обнаружила, что он смертельно побледнел.
— Я прошу прощения, — пробормотал он. — Вам лужен врач?
— Не говорите глупостей. Это ожог, а не сломанная рука.
— Боже. У Эйба должны быть какие-нибудь средства первой помощи. — Кэллум начал распахивать дверцы шкафов, которые были либо пусты, либо наполнены бесполезной сейчас посудой.
— Ничего страшного.
Он резко повернулся к ней, проведя рукой по волосам.
— Не надо строить из себя мученицу, Дестини.
— Я не строю из себя мученицу, Послушайте, может, вы присядете? Или сделаете себе еще одну чашку кофе?
— Вы правы. Это я виноват. — Он встал рядом, и они вдвоем принялись внимательно смотреть на ее растопыренные пальцы под водой. — Ну как? Помогает? Может, взять полотенце и смочить его каким-нибудь лекарством? У меня в машине есть аптечка. Нет, машина возле паба. А мы даже не можем добраться до этого треклятого места, чтобы отвезти вас в больницу! — простонал он, и Дестини тяжело вздохнула.
— Господи, да это же всего-навсего ожог. Наверняка вы уже имели дело раньше с подобными вещами.
— Вообще-то нет.
— Вы никогда не обжигались?
— Насколько я помню, нет. Мама всегда учила меня осторожно обращаться с горячими предметами.
Его гнев рассеялся, что хорошо, подумала она, хотя ирония в его голосе была почти так же опасна. Она вытащила руку из воды и сказала успокаивающе:
— Ну вот, теперь намного лучше.
— Подождите здесь. — Он принес сухое полотенце и осторожно намочил его, между тем как сердце ее совершило что-то вроде сальто и осталось в горле. — Вам лучше присесть.
— Не стоит так суетиться! — безуспешно протестовала Дестини, когда он бережно вел ее обратно в гостиную, держа обожженную руку так, словно она была сделана из хрусталя.
Дестини села на софу, а он сел рядом, отчего софа прогнулась и ее тело соскользнуло чуть ближе к нему. Теперь они слегка соприкасались. Кэллум аккуратно положил ее руку к себе на колено и снял полотенце.
— Выглядит намного лучше, — слабо сказала она.
— Выглядит просто ужасно.
— Видели бы вы что-нибудь действительно ужасное, тогда б согласились со мной, что рука выглядит отлично.
— Что… например?
— Например, тело, обгрызенное крокодилом. Или… человека с рукой, пораженной змеиным ядом.
— Я не знаю, как вы это делаете.
Ее рука все еще лежала на его ноге, и Дестини взглянула на Кэллума, приоткрыв рот, явственно ощущая твердость бедра под пальцами, хотя он, похоже, ни о чем таком и не думал.
— Что делаю? — спросила она, закрыв рот.
— Живете такой жизнью. — Их глаза встретились, и она ощутила очередной приступ головокружения.
— Вы сказали это так, будто я какая-нибудь героиня из современного романа, — пробормотала она, задыхаясь, — а это не так.
— Никогда не хотелось сбежать?
— А разве у всех нас не возникает порой такое желание? — В данный момент ей бы хотелось, чтобы свет не был таким интимным, но люстра не горела. Комната освещалась лишь парой ламп.
— Как рука?
— Почти ничего не чувствую, — ответила Дестини искренне. Она покорно уставилась на ожог, и Кэллум легонько коснулся ее пальцев.
— Вы будете скучать по нашему порочному городу? Или вам не терпится вернуться в свою страну? Боже, у меня это прозвучало так, будто вы не англичанка, но вы, разумеется, англичанка. Вы даже говорите по-английски лучше, чем большинство здешних людей.
Дестини нервно рассмеялась. Рука зажила собственной жизнью и наслаждалась, лежа на его бедре.
— Это потому, что мои родители настаивали, чтобы дома мы говорили только по-английски. Мне не у кого было перенять акцент или сленг. Вы можете себе представить, что я говорила по-английски только со своими родителями?
— О, я могу представить многое, — он сделал паузу, — но не это. Однако вы так и не ответили на мой вопрос. Вы хотите вернуться в Панаму?
— Таким образом вы спрашиваете меня, приняла ли я решение относительно дома? — Она убрала свою руку с его ноги и прижала ее к груди.
— Нет! — рявкнул он. — К черту дом! Это последнее, что сейчас у меня на уме.
Дестини посмотрела на него настороженно.
— А что же у вас на уме первое?
Он не ответил. Просто смотрел на нее до тех пор, пока она не почувствовала, как вся краска сбежала с ее лица, а затем прихлынула обратно.
— А вот что, — наконец пробормотал он. Положил ладонь на затылок Дестини и притянул к себе, а потом их губы встретились. Вернее, его рот набросился на ее. Рука притянула ее еще ближе, пальцы погрузились в густые волосы. Лишь короткое мгновение Дестини пыталась вырваться, а потом целиком отдалась во власть сильных, первобытных чувств, внезапно выплеснувшихся наружу.
В ее состоянии девственной невинности это пробуждение было подобно взрыву. Неужели она провела свою жизнь в полусне? — недоумевала Дестини. Она обхватила руками голову Кэллума, постанывая от удивления и удовольствия, когда его рот оставил ее губы, чтобы проложить влажную дорожку вдоль шеи.
Она знала все о птицах и пчелах. Когда мама была еще жива, она как-то усадила Дестини и рассказала ей. И, разумеется, Дестини изучила достаточно медицинских журналов и знала все об акте спаривания и воспроизведения. Но то, что она испытывала сейчас, не описывалось ни в каких научных журналах.
Дикое животное вселилось в нее. Она извивалась, и стонала, и желала. Они откинулись назад на диване, и она закрыла глаза, когда он задрал ее рубашку и стянул через голову, а она послушно подняла руки, помогая ему. Дестини не стеснялась своего тела, поэтому ощущение было приятным.
— Ты прекрасна, — прошептал Кэллум хрипло, а она приоткрыла глаза и улыбнулась.
— Не разговаривай, — попросила она тоже шепотом, и от этих двух слов волна сумасшедшего адреналина пронеслась по его телу, словно лихорадка. Он чувствовал, как Дестини тяжело дышит под ним. Еще никогда в жизни Кэллум не был так всецело охвачен вожделением. Весь его опыт с женщинами теперь казался чередой репетиций к этому большому, всепоглощающему событию.
Кэллум едва сдерживался, чтобы не сорвать с нее остатки одежды. Он целовал и покусывал пленительные полушария ее грудей, погружаясь языком в ложбинку и наслаждаясь ее распутным откликом на его ласки.
Любовь и вожделение — головокружительная смесь. Он ощущал ее отклик, отклик без стыдливости, которой страдают большинство женщин. Она хотела его и даже не попыталась притвориться. Он расстегнул застежку бюстгальтера и застонал от предвкушения удовольствия, которое получит, снимая его и освобождая ее большую грудь из заключения. Боже, он хочет действовать медленно… но не может.
Он только сейчас начал сознавать, как давно хочет эту женщину. Кажется, целую вечность.
Кэллум снял бюстгальтер, и дыхание его участилось, когда глазам предстало пьянящее зрелище: крепкие груди с большими, чуть припухшими коричневыми сосками. Нет, он не станет спешить, даже несмотря на то, что его мужское естество, натянувшее ткань джинсов, крайне настойчиво заявляет о себе.
Он склонил голову к одной груди и облизал языком торчащий бутон. Телом этой женщины, как и ее обществом, стоит наслаждаться не спеша. Он хочет вкусить каждый дюйм, а потом повторить все сначала.
Ее руки легли ему на голову, побуждая сделать больше, и он ладонями приподнял ее груди вверх, жадно посасывая соски, поощряемый ее тихими стонами. Затем коснулся ее живота, положив на него ладонь, осторожно продвинулся дальше, чтобы погладить внутреннюю сторону бедра.
Как из тумана до Дестини дошло, где хочет быть его рука. Она тоже этого хочет. Ее тело тает в ожидании его. Сквозь ткань он потирал, гладил ее, а она извивалась под его ладонью. Она почувствовала, как он расстегнул пуговицу ее джинсов, потянул молнию, и ужас сковал ее.
Дестини никогда прежде не занималась любовью, и не так она предполагала потерять невинность. Она начала его отталкивать, и Кэллум посмотрел недоуменно.
— В чем дело?
— Я не могу. — Они оба тяжело и часто дышали.
— Не можешь?
— Прости, — пробормотала она беспомощно. — Я… я никогда…
— Я буду нежен, моя дорогая…
— Нет. Ты не понимаешь. — Он назвал ее своей дорогой, но действительно ли она дорога ему? Холодная, безжалостная реальность окончательно вернулась. Она доверилась ему, позволила делать с собой то, что не позволяла до этого никому, и ни разу не остановилась, чтобы спросить себя: почему? Почему, откуда вдруг этот физический интерес к ней? Ну так она спросит сейчас и ответит себе незамедлительно. Он подавлен, уязвлен и нуждается в утешении, а она с готовностью согласилась облегчить его боль после разрыва со Стефани.
— Чего я не понимаю? Я понимаю, чего ты хотела минуту назад…
— Это неправильно. — Дестини заерзала, но он уже отодвинулся от нее, сел и стал наблюдать, как она непослушными пальцами застегивает бюстгальтер, потом натягивает рубашку. Растрепанная, но одетая. Можно разговаривать.
— Почему нет? — потребовал ответа Кэллум. — Мы же оба взрослые люди.
— Я просто не могу… Послушай, мне очень жаль, но… я не замена Стефани.
— Я никогда не говорил ничего подобного! — взорвался он, затем несколько раз резко втянул воздух и пристально посмотрел на нее.
— И я не могу… я должна любить мужчину… я не из тех девушек, которые… я сознаю, что очень многого не знаю, и уверена, что если бы была чуть более искушенной… А так я не могу и сейчас хочу подняться в свою комнату. Пожалуйста.
— Иди, — коротко бросил он. — Я не собираюсь тебя держать. Но твоей маме следовало сообщить тебе, что играть с мужчинами опасно.
Его слова эхом звучали в голове, когда она в конце концов оказалась в своей спальне, а ощущение пристального взгляда в спину в момент ее панического бегства никак не проходило.
Желание и страсть — все это, конечно, прекрасно, но недостаточно. Ей нужны стабильность, и безопасность, и брак, и дети. Может, это и старомодно, но на меньшее она не согласна.
Дестини легла на кровать, спрятала лицо в подушку и поняла, что надо что-то предпринять. Она чувствует, что одной ногой висит над пропастью. А она не может упасть!
Надо думать о реальной жизни, и есть только один человек, который может ей помочь.



ГЛАВА СЕДЬМАЯ


Через восемь дней в Англию прибыл Генри. Все это время Дестини вплотную занималась делами компании, ежедневно встречалась с кем-нибудь из правления, дважды виделась с Дереком, несколько раз обедала со Стефани и вообще занималась чем угодно, лишь бы не думать о Кэллуме.
До определенной степени у нее это получалось.
Легче было не думать о нем, когда она пыталась вникнуть в сложности различных отчетов, которые, даже на ее неопытный взгляд, выглядели ужасно пессимистично. Но в минуты, когда мозг не был занят, ее мысли тут же уносились к тому злополучному вечеру и не менее ужасному воскресенью, когда они осматривали земли, соблюдая строгую дистанцию, и вели себя так, будто ничего не произошло. У Кэллума, похоже, это получалось само собой. И рядом со Стефани он, кажется, не испытывал никакого напряжения. Наоборот, они чувствовали себя друг с другом свободнее, чем когда были помолвлены. Может, он пытался что-то доказать. Но единственное, что он доказал этим молчанием, — то, что произошедшее между ними было прискорбным недоразумением и не более того.
С тех пор он позвонил ей только один раз, чтобы узнать, приняла ли она решение относительно его предложения. На это Дестини ответила отрепетированной речью — ей нужно еще немного времени, необходимо проконсультироваться с Дереком. Также она уверила его, что либо сама, либо через адвоката непременно свяжется с ним. Это был блестящий пятиминутный спектакль, но после него она долго дрожала.
Итак, сейчас Дестини надеялась, что Генри восстановит ее душевное равновесие.
Кэллум Росс так разбередил ей сердце, что ни о каком душевном равновесии и речи не шло. Она с грустью подумала, что начинает походить на какого-нибудь персонажа из мыльной оперы.
Генри появился в проходе вместе с другими пассажирами своего рейса, везя чемодан на тележке и беспокойно оглядываясь по сторонам в поисках Дестини.
Девушка почувствовала прилив нежности, энергично замахала и, когда наконец добралась до него, порывисто обняла.
— Ты выглядишь по-другому, Десси, — сказал он, отодвигая ее, чтобы рассмотреть. — Очень нарядная. Где моя маленькая девочка в пестрой одежде? — Он тепло улыбнулся ей.
— Она временно в отъезде, — ответила Дестини на испанском, потому что начинала чувствовать, как ее яркая, блестящая, сложная новая жизнь отдаляет ее от вещей, которые были ей так близки. — Расскажи мне обо всем, что делается в поселке. Как папа? Разобрался со своей документацией? А как Марта с Джоном? — Она нежно взяла его под руку, когда они пошли к выходу из аэровокзала.
Она, возможно, и изменилась, но Генри все тот же. Чуть меньше и худее, чем она помнила, но такой же привлекательный в своих круглых очках и с очаровательной улыбкой на лице.
— Я так рада, что ты приехал, — сказала она ему час спустя, когда они стояли в холле ее городского дома. — Правда рада, что ты решил провести часть отпуска здесь, а не в Париже.
— Соблазн увидеть малышку Дестини в окружении, отличном от джунглей, был неудержим, — ответил он, оглядываясь вокруг с интересом, а затем повернулся снова к ней. Генри стоял меньше чем в двух шагах от нее, их глаза встретились, но она не почувствовала ничего, кроме сестринской любви. Совсем не то она чувствовала, когда была рядом с Кэллумом, — головокружение, возбуждение, ощущение, что она живет.
— И, кроме того, твой отец беспокоится за тебя, — признался он.
— Почему? — воскликнула Дестини испуганно. — Разве есть причина для беспокойства? Здесь все идет гладко.
— Поэтому ты была в таком отчаянии, что попросила меня приехать?
— Я не была в отчаянии. Я хотела тебя увидеть. Я не собираюсь оставаться здесь навсегда и подумала, что было бы здорово вместе посмотреть Лондон, вот и все.
— Уверена, что все?
— Вполне, — пробормотала Дестини, уводя его на кухню. — Хочешь чего-нибудь перекусить? Выпить? Как прошел полет? Устал? Я могу показать тебе твою комнату, если хочешь.
— Ответ на твои вопросы: нет, да, отлично, да и через минуту.
Ему не терпелось узнать, что же на самом деле с ней случилось. Они беспечно болтали обо всем на свете. Но Генри отмечал, что выражение ее лица, когда они заговаривали о ней, становилось озабоченным.
— Я устроила для тебя осмотр медицинского оборудования компании, — сообщила она ему, пока они поднимались наверх.
— Едва ли это пригодится, если ты все-таки решишь продать компанию.
— Может, и не продам. — Она раздвинула занавески в его комнате, скользнула рукой по покрывалу и отвела глаза. — Вообще-то есть одно предложение. От того же человека, который хочет купить компанию. Кэллум Росс. Я упоминала о нем?
— Ни словечком с тех пор, как я здесь.
— Нет? В общем, он предлагает финансовую помощь в обмен на дом в деревне, который тоже отошел мне по завещанию.
— Давай-ка проясним, Десси… Этот мужчина, упоминание имени которого ты старательно избегала весь вечер, предлагает вложить миллионы в компанию, которая в настоящее время является убыточной, в обмен на… дом?
— Это большой дом.
— Уверена, что в обмен он хочет только дом? — Кажется, он ее дразнил. — Уверена, что он не хочет тебя как часть сделки?
Дестини развернулась к нему, руки в боки, грозное выражение лица.
— Нет, он абсолютно точно не хочет меня как часть сделки! То, что ты говоришь, ужасно! Он совсем не в моем вкусе, и я далека от мысли принадлежать ему! И вообще, он наглый, самоуверенный и высокомерный тип!
Генри вскинул руки, показывая, что сдается.
— Ладно, ладно, я понял! Наглый, самоуверенный и высокомерный. Именно тот тип мужчины, который действует на нервы сильной, решительной и самостоятельной женщине!
— Вот именно. — Дестини слабо усмехнулась. — Как бы там ни было, он только что разорвал помолвку с моей сводной кузиной — или, лучше сказать, она указала ему на дверь, что давно пора было сделать, на мой взгляд. Стефани говорит так, словно сбросила тяжелый груз с плеч, хотя они остались друзьями.
— Ты, похоже, здорово влезла в жизнь богатых и красивых, Десси… Сдается мне, малышка взрослеет…
— Заткнись, — засмеялась она, — не то я стукну тебя по башке чайником!
— Ой, боюсь!
— Ладно, сейчас тебе лучше поспать. Болеть некогда, ведь у тебя всего десять дней. Я все распланировала, и завтра вечером мы идем в театр с моей сводной кузиной. Ей не терпится познакомиться с тобой.
— Надеюсь, ты ничего не насочиняла про меня, а? — пошутил Генри. — Как тогда, когда мы поехали в город и ты попросила меня забрать рубашку, которую купила. Помнишь? Я стою там с цветастой рубашкой в руке, а тут появляешься ты и говоришь, что у меня слабость к женским вещам.
— Я тогда была ребенком!
— Девятнадцатилетним ребенком!
Вечер они закончили спокойно, что очень устраивало Дестини, так как и малейший намек на какие-то иные отношения с Кэллумом помимо деловых непременно долетел бы до отца со скоростью света и поверг бы того в ужас. У него был долгий и счастливый брак, чего он желал и своей дочери. И одна лишь мысль о том, что дочь может завести интрижку с мужчиной, которого едва знает, свела бы его с ума.
Вечером они встретились со Стефани перед началом пьесы.
Когда Дестини появилась внизу без пятнадцати шесть в своем лучшем платье, она была встречена громким свистом и аплодисментами.
— Великолепно, дорогая, бесподобно! — с чувством сказал Генри, подходя, чтобы поцеловать ей руку. — Твой отец был бы горд.
— Видеть меня размалеванной как клоун? — рассмеялась она, заметив одобрительный блеск в его глазах. Возможно, Дестини чувствовала себя шутом, но знала, что совсем на него не похожа. Ни капельки. Гардероб, который она неохотно приобрела и носила с неуклюжей стеснительностью, теперь увеличился и включал много платьев, которые первая продавщица искренне одобрила бы.
Сегодня она надела темно-зеленое платье, слегка приталенное и доходящее до середины икр. Вырез у него был достаточно глубокий, чтобы приоткрывать взору соблазнительную ложбинку. Дестини надела туфли на каблуках, которых никогда не носила в Панаме. Каблуки делали ее еще выше, поэтому она удивилась, что никогда раньше не замечала, как Генри невысок. Она смотрела на его макушку и с трудом сдерживалась, чтобы не шлепнуть легонько по ней.
Они заказали такси, но, добравшись до театра, не обнаружили никаких признаков Стефани. Ее не было до тех пор, пока они не сели. Лишь тогда состоялось эффектное появление кузины — мастерски обставленное шоу женщины, обожающей привлекать к себе внимание. Правда, глядя на нее, о таком и не подумаешь, потому что она пробиралась к их месту с выражением полной растерянности, как человек, не уверенный, где именно находится. Дестини усмехнулась про себя, представив, сколько мужчин будут наблюдать за прекрасной незнакомкой, готовые броситься на помощь по первому зову.
Она повернулась, чтобы показать своему спутнику Стефани, и обнаружила, что тот пялится на нее открыв рот. Он, словно зачарованный, наблюдал за суетой, которую она устроила, чтобы пройти к своему месту. Однако Стеф, похоже, не слишком озаботило причиненное ею беспокойство, поскольку не заставило ни в малейшей степени поторопиться. На ней было короткое бледно-голубое платье, которое выгодно подчеркивало каждый дюйм ее маленького, изящного тела. Волнистые волосы, были доведены до идеальной гладкости и струились вокруг лица и плеч.
Выход что надо, улыбнулась про себя Дестини. Если все это акт пьесы под названием «Ищу партнера», Стефани сорвала аплодисменты, потому что, только представления были сделаны, Генри впал в столбняк.
— Ты про спектакль не забыл? — пришлось напомнить ей, когда она заметила, что Генри, не отрываясь, смотрит лишь на профиль женщины, сидящей рядом с Дестини.
— Ты должна была сказать мне, как она выглядит, — прошептал он.
— И что бы ты сделал?
— Использовал бы крем после бритья.
— Тебе надо сменить профессию, Генри. Писать сексуальные пособия, например. Особенно если, по-твоему, секрет половой привлекательности заключен в трех словах: крем после бритья.
— Только подумай, сколько денег я мог бы сэкономить тем беднягам, которые тратят их, покупая цветы и шоколадки.
Он влюбился в Стефани. Если честно, тот случайный интерес, который был у них с Генри друг к другу, являлся, как Дестини и подозревала, искусственно выращенным на почве отсутствия маломальского выбора в их поселке. У них было взаимопонимание, симпатия и немного поцелуев. Но ничего больше.
Дестини чувствовала, как Генри беспокойно ерзает рядом, остро реагируя на женщину, сидящую по другую руку от нее, но не испытывала ни ревности, ни зависти, только любопытство.
Во время антракта они, к облегчению Дестини, отправились в бар. По крайней мере там ее друг может нормально поговорить со Стефани, вместо того чтобы пыхтеть и бросать тайком взгляды каждые три секунды.
Но разве он говорил? Говорила Стефани. Болтала с той живой непосредственностью, которая делала ее такой милой и родной.
В конце концов именно Стефани, а не Генри сделала первый шаг.
— Мне не хотелось бы вмешиваться в ваши планы… — Она выразительно подняла брови и смотрела на друзей, пока Дестини твердо не заверила ее в полном отсутствии таковых. — Тогда мне очень хотелось бы поближе познакомиться с вами, Генри… — Стефани мягко приподняла его очки, улыбаясь его смущению. — Это совершенно неподходящее место. Слишком многолюдно, слишком оживленно…
— Мы можем уйти, — с готовностью подхватил он. — Пойти куда-нибудь перекусить… — В спешке Генри перешел народной французский, отчего Стефани была в восторге.
— Но мы же не можем оставить Дестини одну, — тихо заметила кузина.
В этот момент прозвучал звонок, и Дестини решила взять инициативу в свои руки. Она никогда не играла роль свахи, но все в жизни бывает в первый раз, да и что в этом сложного?
— Вы двое идите. Я прекрасно досмотрю спектакль одна.
— Но…
— Идем, Генри. — Стефани ухватила его за галстук, тихонько потянула, и он послушно отправился за ней. Когда Дестини уже выходила из бара, вернулась запыхавшаяся Стефани. — Я должна сказать тебе, Десси: это было так приятно!
— Что?
— Самой всем заправлять! — И она унеслась, задержавшись лишь на секунду, чтобы помахать Дестини рукой.
Второе действие уже началось, когда Дестини вернулась в зал, смущенная из-за того, что придется беспокоить кучу народа. Но только она села, как тихий бархатный голос произнес:
— Надеюсь, ты не возражаешь, если я присоединюсь к тебе?
— Что ты здесь делаешь?
Вопрос остался без ответа, Кэллум просто пересел на соседнее место и положил локоть на их общий подлокотник.
— Что ты здесь делаешь? — повторила она свистящим шепотом. Попытки выбросить его из головы не увенчались успехом. Скорее, они привели к обратным результатам. Она почувствовала шум в ушах, когда посмотрела на его профиль и вдохнула мужской аромат, который не шел ни в какое сравнение ни с каким кремом для бритья.
— Шш. Пьеса. — Кэллум вальяжно развалился в кресле, а Дестини кипела от злости, пытаясь понять, как Судьба могла быть настолько коварной, что привела его к ней снова. — Тебе не нравится? — пробормотал он тихо. — Я прямо чувствую, как ты дымишься, словно испорченный утюг.
— Мне нравилось.
— Пока я не пришел? — Было незаметно, чтобы он был этим обескуражен, и, когда Дестини опять открыла рот, он сказал: — Шш.
Так она и сидела до конца спектакля, который потерял свою привлекательность. Она держалась и молчала до тех пор, пока не загорелся свет. Она едва замечала людей, протискивающихся мимо нее к выходу. Дестини шла и не оглядывалась на Кэллума. Ей почти удалось убедить себя, что он затерялся где-то в толпе, а еще лучше — сбит ею е ног, когда она почувствовала, как его рука сжала ее локоть.
— Итак, куда теперь?
— У меня заказано такси…
— А, отлично. Ты не против, если я поеду с тобой? Чертовски трудно поймать такси у театра в этот час. — Он вышел на улицу, покорно позволив ей первой подойти к своему такси, но, когда они сели в машину, повернулся и спросил: — Где ты планировала поесть?
Первоначально, чуть не спросила она, или сейчас, когда мой спутник испарился? Тут до нее дошло, что Кэллум, вероятно, прекрасно знает, почему два соседних с ней места пустовали. Должно быть, он увидел ее еще в начале спектакля. От мысли, что он наблюдал за ней все это время, волосы у нее на затылке зашевелились. Наблюдал и… смеялся?
— Вообще-то я решила не ужинать и просто еду домой.
— Не ужинать? Ты?
Она рассерженно подняла глаза, хотя Кэллум, скорее всего, намеренно ее злил.
— Время от времени со мной это случается, — сообщила она ему холодно, но глаза ее в это время захлебывались в море сексуальной притягательности этого мужчины.
Кэллум все понял. Она пыталась утолить безумную жажду глотком воды, пыталась отдалить его, и осознание этого факта наполнило его острым, первобытным триумфом. То, что произошло между ними неделю назад, — это всего лишь аперитив. Он растревожил голод, и неделя разлуки отнюдь не успокоила его.
Любовь и животная похоть росли, причиняя боль в паху, и Кэллум изо всех сил старался, чтобы это не отразилось на его лице. Малейший намек заставит ее бежать без оглядки. За всю свою жизнь он еще никогда никого не хотел так, как хочет ее, и его счастье, что она из тех женщин, чьи консервативные принципы стоят барьером между ними.
— Но не сегодня. — Он наклонился к водителю, чтобы сообщить адрес, затем откинулся назад в ожидании вопроса, который последовал незамедлительно:
— Куда мы едем?
— В одно местечко, где мы сможем слегка перекусить.
Кэллум прислонился к дверце и стал наблюдать за ней. Это доставляло ему особое удовольствие. Даже сейчас, когда она отвернулась, опустив плечо, словно человек, пытающийся отразить нападение жестом, Дестини была прекрасна. Кожа словно атлас, гладкая и загорелая, в сравнении с которой волосы казались еще светлее. Он представил ее в своих объятиях, как она прижимается к нему грудью, едва прикрытой низким вырезом платья. Мешковатая одежда, в которую она обычно одевалась, не способна была скрыть изгибы ее пленительного тела.
Тот хлюпик, которого Дестини привела с собой в театр, ей не пара. Ей нужен мужчина, настоящий мужчина. Он, другими словами. И она это чертовски хорошо понимает. Это чувствуется в каждом слове, которого она не произносит, и в каждом движении, которое пытается скрыть.
Генри. Так его зовут. Кэллум виделся со Стефани накануне вечером. В их разговоре больше не было напряжения из-за того, что они помолвлены и непременно должны забраться в ближайшую постель. Тогда ему удалось выкачать из своей бывшей невесты необходимую информацию. Они обсудят этого Генри, как только доберутся до места. Скорее всего, ни о каком сексуальном влечении между ними речи нет, но что-то уж очень им было легко друг с другом. А это уже дурной знак.
— Это ресторан? — Ее голос прервал его размышления, и он увидел, что такси остановилось и Дестини внимательно смотрит на дом.
— В некотором роде. — Он открыл дверцу, расплатился с водителем, оставив щедрые чаевые, и стал нетерпеливо ждать, когда Дестини выйдет из такси.
— Что значит «в некотором роде»?
— Это значит, что там есть еда. — Он приготовился к взрыву, который последовал, как только они переступили порог.
— Это ведь твой дом, да? — Она повернулась к нему с пунцовыми щеками.
Вместо ответа он включил свет в холле.
— Как он тебе? Нравится?
— Ты привез меня в свой дом! Ты же сказал, что мы едем в ресторан!
— Я этого не говорил, — возразил Кэллум. — Я сказал тебе, что знаю, где мы можем перекусить.
— Ты солгал! Я требую, чтобы ты отвез меня ко мне домой! Немедленно!
— Почему?..
— Как «почему»? Потому что…
— Обещаю… никаких ласк… — Он вскинул руки ладонями вверх. — По крайней мере если ты сама не захочешь… — добавил он очень тихо себе под нос. — Еда и немного бизнеса. Мне нужно уладить это дело с компанией в течение недели.
— Да? — неуверенно спросила Дестини. — Почему? Ты не говорил, что существуют сроки.
— Всякий бизнес — это сроки, — сообщил ей Кэллум, импровизируя на ходу. — Правление дышит мне в затылок, желая знать, будем ли мы приобретать «Фелт фармацевтиклз».
— Но я не могу дать тебе ответ, — проговорила она в то время, как Кэллум начал доставать кастрюли, сковородки и продукты из различных шкафчиков и холодильника.
— Почему? В чем проблема? — Он решил для себя, что не стоит настаивать на своем без надобности. Она забыла, что была привезена в его дом против воли, и не надо напоминать ей об этом.
— Да, в общем… — Дестини нерешительно подошла к кухонному столу, погладила ладонями его гладкую поверхность, потом вздохнула и посмотрела на Кэллума: он резал овощи и ловко бросал их в сковороду. — Тебе помочь? — неуверенно предложила она.
— Нет. Посиди. Не уверен, как еда будет на твой вкус, но это все же лучше, чем ничего.
— Пахнет хорошо, — вежливо сказала Дестини, повышая голос, чтобы перекричать шипение.
Через десять минут, когда все было готово, он разрешил ей помочь накрыть на стол.
— Теперь ешь, — приказал ей Кэллум, когда наконец сел напротив, приглушив верхний свет.
— Вкус… восхитительный. — Он смешал овощи со сливками и сыром «Пармезан», которые пропитали лапшу как соус.
— Хорошо. Итак… я заметил, что ты приехала в театр с мужчиной. На вид симпатичный парень… Кто он? Друг Стеф?
— Как тебе удалось разглядеть нас в такой толпе?
— Думаю, все заметили Стефани, когда она вошла в зал. Должно быть, неловко было приехать с ее парнем, в то время как она безбожно опоздала.
— Вообще-то Генри остановился у меня, — неохотно призналась Дестини. — Он работает со мной в Панаме, и я пригласила его в гости.
— О, теперь понимаю. Как обидно. Он, похоже, потерял голову от моей бывшей… а, ну, он ведь ушел с ней, верно?
— Ты шпионил за нами? — резко спросила Дестини. — Если ты все еще неравнодушен к Стефани, так ей об этом и скажи.
— Я не шпионил за вами, и ты ошибаешься относительно моих чувств к Стефани. Я буду просто счастлив, если кто-то достойный займет мое место. Мне лишь жаль, что вышеупомянутый парень оказался твоим парнем.
— Генри не мой парень! Он друг! Представь себе, что у некоторых бывают друзья противоположного пола!
— Очень хороший друг, как мне показалось…
— Значит, ты все-таки шпионил за нами!
— Я совершенно случайно увидел вас в театре.
— А сам-то ты с кем там был? — подозрительно спросила Дестини.
— С сослуживцами. Поела? — Убирая со стола, он вынужден был напомнить себе, что должен испытать облегчение. Этот очкарик — не более чем друг? Да. Тогда почему же он все еще ревнует? Может, потому, что она призналась, будто Генри хороший друг. Друг, с которым они вели долгие интимные беседы, каких она никогда не будет вести с ним, потому что не доверяет. — Десерта нет, — сказал он. — Извини.
— Я помогу тебе вымыть посуду.
— Не беспокойся…
— Никакого беспокойства. — Она подошла к раковине и встала рядом с ним, ожидая, когда он наполнит раковину теплой мыльной водой.
— Ты ведь не думаешь, что я поверю, что ты… и этот парень… просто хорошие друзья, а? Несмотря на то, что ты сказала, я полагаю, ты большая девочка. Ты должна знать, что так не бывает. — Вместо того, чтобы мыть посуду, он опустил руки в мыльную воду и уставился на их искаженное очертание.
Не стоило ему продолжать эту тему. Он ведь знает, что Дестини не была близка ни с одним мужчиной. Но он хочет услышать, как она скажет, что Генри ничего для нее не значит. Хочет услышать, что сам он интереснее и лучше, чем его очкастый неопытный соперник.
Дестини ничего не ответила, и он повернулся, гадая, слышала ли она его вопрос. В зеленых глазах светилось любопытство и удивление.
— Ты ревнуешь к Генри? — спросила она, запинаясь, на что он рассмеялся.
— Я? Ревную? Да я никогда в жизни никого не ревновал.
Синие глаза, встретившие ее взгляд, гордо блестели, но Дестини все поняла. Она поняла, что он ревнует, пусть даже это простой эгоизм — неприятие самой мысли о том, что кто-то другой мог касаться ее, предмета его интереса. И ее сердце возбужденно забилось.
Она хотела сказать, что у него нет оснований для ревности. Что она любит только одного мужчину, и это он. Дестини впервые призналась в этом себе. Она уставилась на него застывшими глазами, слегка приоткрыв губы, потом отвернулась, но он успел заметить вспышку чувственного голода — яркое отражение его собственного.
— Тебе это приятно? — мягко усмехнулся он. — Что такой большой и сильный мужчина, как я, мог пасть жертвой ревности? — Он вытащил руку из воды и повернул лицо Дестини к себе. Теперь ее щека была мокрой и скользкой.
— Да, — честно ответила она. — Мне это приятно.
Теперь обе руки оставили воду и начали гладить скулы Дестини. Она почувствовала, что все ее благие намерения испаряются. Она больше не будет с ним бороться. Ее чувства так сильны, что разрушат до основания те хлипкие оборонительные укрепления, которые имелись в резерве. Ей надоело смотреть на него, желать прикоснуться к нему и говорить себе, что она не должна, что это неправильно. Ей надоело бояться. Она любит его, и этого достаточно. Очень скоро она покинет Англию. Зачем же сожалеть о том, что не сделано?
Кончиком языка она облизала губы, сознавая, какой откровенно призывный сигнал подает, и, когда он со стоном наклонился к ней, вздохнула и шагнула в пропасть.



ГЛАВА ВОСЬМАЯ


— Может, бросим грязные тарелки и пойдем наверх? — пробормотал он ей в ухо, и Дестини только пискнула в ответ. Ей было все равно, где они, пока она чувствовала его тело, прижимающееся к ней. К тому времени, когда они дошли до спальни, она поняла, что дрожит как осиновый лист. В дверях Дестини молча остановилась.
— Полагаю, ты привычен к… такого рода вещам, — прошептала она, и Кэллум ласково взглянул на нее.
— Я не монах, если ты это имеешь в виду. И совершенно нечего бояться…
— Это ничего, что… я хочу сказать, при всем твоем опыте… тебя не беспокоит, что я…
— Девственница?
Дестини кивнула, покраснев, когда слово было произнесено. Никогда она даже и представить не могла, что отсутствие у нее опыта будет делать ее такой уязвимой. Сейчас еще она может остановиться. Может дать задний ход и спуститься вниз. Но она не сделает этого. И это правильно.
— Ты оказываешь мне величайшую честь, — сказал Кэллум хрипло, что вызвало неуверенную улыбку на ее губах. — Идем. — Он повел ее в огромную ванную и усадил в плетеное кресло у окна.
— Что ты делаешь?
— Хочу, чтобы ты расслабилась.
Она видела, как он наполнил ванну, проверяя температуру пальцем, и добавил пену, которая пахла корицей. Ванна представляла собой викторианский шедевр с ножками в виде когтистых лап. Большая, мужская ванна хорошо гармонировала с бело-зеленым кафелем стен. Дестини легко могла представить Кэллума лежащим в ней. Одна рука лениво свисает через край, глаза закрыты. Он, разумеется, обнажен.
От этой мысли пульс ее участился.
Что обычно делают с мужским обнаженным телом? Она настолько неопытна, что сомневается, сообразит ли, до чего дотронуться. От страха Дестини почувствовала слабость и прикрыла глаза.
— Надеюсь, ты не засыпаешь?
Ее глаза распахнулись, и она обнаружила, что он стоит над ней, улыбаясь.
— Нет, — выдавила Дестини, стиснув подлокотники кресла.
— Встань.
Она подчинилась. Они не сказали об этом ни слова, но Кэллум прекрасно понимал, как ей страшно. И пусть она знает, что может безоговорочно довериться ему.
— Теперь, моя дорогая, просто стой здесь… — Он нежно поцеловал ее глаза и погладил брови подушечками больших пальцев.
Если б только она догадывалась, какая это мука, подумал он. Если б только знала, как ужасно он сам нервничает. Как безумно хочет дотронуться до нее везде, чтобы ей это понравилось, как хочет почувствовать, что ее тело отвечает ему с той пылкостью, которую он распознал в ней с первой минуты их встречи. Было что-то трогательно-детское в этой высокой женщине, которая могла справиться со всем на свете, кроме этого.
Он пробежал пальцами вдоль ее ключицы и очень медленно начал расстегивать длинную молнию, чувствуя учащенное дыхание под руками.
Платье соскользнуло, растеклось вокруг ее ног. Боже, да он дрожит почти так же, как она! Кэллум потянулся к застежке бюстгальтера.
Ее груди выплеснулись наружу во всем их великолепии.
Он почувствовал, как нестерпимое желание ударило в пах с сокрушительной силой, и заставил себя дышать глубоко и ровно. Ему хотелось наброситься на нее прямо сейчас, обладать ею на полу ванной, даже не тратя времени на раздевание, но он понимал, что это ее первый раз и нужно обращаться с ней очень бережно.
Бюстгальтер был отброшен в черную корзину для белья. Она запрокинула голову, и грудь ее часто вздымалась и опускалась. Соски были большими и дерзко торчащими в ожидании прикосновений. И они будут, но не сейчас. Он дождется, когда она придет к нему.
Он приглушил яркий свет, и мягкие тени нежно омывали каждое их движение.
Ее тело было прекрасно. Разумеется, он знал это — мечтал о нем всю длинную неделю, которая прошла с их последней встречи, — но сейчас, видя ее стоящей перед ним, почувствовал головокружение. Обнаженная, с большой грудью и тонкой талией, ниже которой начинался эластичный пояс трусов. Он присел перед ней и вдруг подумал, что во всех смыслах она поставила его на колёни. Затем поддел пальцами ее трусики и стащил их вниз. На этот раз ему пришлось закрыть глаза, чтобы успокоиться и вернуть себе хоть какое-то подобие контроля. Он с наслаждением вдохнул запах ее женственности, затем, едва касаясь, пробежал ладонями по бедрам, наслаждаясь тем, как затрепетала Дестини.
— Время принимать ванну, — пробормотал он, поднимаясь.
— Уже? А надо?
— Это поможет тебе расслабиться.
— Я уже чувствую себя расслабленной, — сказала Дестини, несмело приложив ладонь к его щеке, затем погладила его темные волосы.
— Ты еще даже не начинала, — мягко сообщил он, и девушка послушно забралась в воду. Ее тело полностью скрылось в пене.
Он подошел к краю ванны и несколько минут разминал ей мышцы на затылке и плечах.
Кончики ее волос, оказавшиеся в воде, стали влажными и казались темнее светлого ореола, запах которого он вдыхал, целуя ее в затылок.
Кэллум намылил руки, и она послушно поднялась, мокрая, с выражением удовольствия на лице. Когда же он заскользил вдоль ее плеч и рук, она улыбнулась с томным удовлетворением кошки.
Мысль о том, чтобы дотронуться до ее груди, вызвала ощущение такого изысканного предвкушения, что ему захотелось оттягивать этот момент как можно дольше.
Но груди ожидали его, словно спелый плод, молящий, чтобы его попробовали. И он попробовал, растирая мыло, массируя соски до тех пор, пока они не затвердели, а Дестини не издала тихий стон. Затем он прошелся вдоль ее плоского живота, по бедрам и наконец медленными, ритмичными движениями стал поглаживать бугорок ее женственности, до тех пор, пока стоны не стали более частыми и хриплыми.
Мыло они смыли в рекордное время, а его чувственный голод возрос до устойчивой пульсации.
Он вытер ее и отвел в спальню, на кровать с терракотовым покрывалом и пуховыми подушками.
Дестини почувствовала благоговение. Перед ней было огромное, великое неизвестное. Она лежала на кровати обнаженная и жадно наблюдала, как Кэллум снимает с себя одежду.
Она уже перешла грань, из-за которой нет возврата.
Его тело поразило ее больше, чем она ожидала, — каждый дюйм представлял собой тугие мышцы. Кэллум заметил, что Дестини наблюдает за ним, и лениво улыбнулся, наслаждаясь ее явным восхищением.
— Давай не будем спешить, — пробормотал он, ложась на бок рядом с ней так близко, что их лица почти соприкасались. — Лучшими моментами надо наслаждаться как можно дольше. — Он поцеловал ее нежно, кончиком языка обвела контуры рта, затем захватил его полностью. Дестини, уже на грани безумия, обхватила его голову и изогнулась, наслаждаясь неторопливым продвижением его рта, покусывающего плечи и наконец добравшегося до истомившихся от ожидания грудей.
Кэллум приподнялся над ней, поддерживая себя на руках, и посвятил всего себя полной груди, лаская ее языком, втягивая соски в рот, пока Дестини не закричала от наслаждения.
А когда его голова двинулась вниз, девушка думала, что сейчас лишится чувств.
Ее тело больше ей не принадлежало. Как она могла раньше беспокоиться из-за своей неопытности? Дестини приподняла бедра и вцепилась пальцами в его волосы, прижимая его к себе, извивалась, приноравливаясь к движениям его языка.
Но он не позволил ей достигнуть апогея в одиночку. Он почувствовал нарастание страсти, но, прежде чем она взлетела к вершине, отстранился и заменил рот своей пульсирующей плотью, погружаясь осторожно, неторопливо. После секундного напряжения она отчаянно изогнулась навстречу, принимая его и тяжело дыша. Они пришли к потрясающей кульминации одновременно.
Не было неловкости или смущения, когда он соскользнул с нее и лег рядом, опершись на локоть, чтобы заглянуть в ее раскрасневшееся, счастливое лицо.
Еще никогда в жизни Дестини не чувствовала себя такой свободной. Здравомыслие постепенно возвращалось к ней, но она не чувствовала раскаяния. Лишь радость, что ее первый акт любви произошел с мужчиной, которого она любит. Неважно, что он не знает об этом и никогда не узнает. Мыслями и душой она не предала себя.
— Это было… — протянула Дестини в поисках подходящего слова, — бесподобно.
— Как и ты. — Он чмокнул ее в кончик носа.
— Не преувеличивай, — поддразнила она. — Я не сделала ничего такого…
— Как ты можешь так говорить? — Он издал тихий, сексуальный смешок. — Очень скоро появится новое убедительное доказательство того, что ты делаешь со мной.
— Правда? — Ее зеленые глаза невинно расширились. — Или ты это говоришь только для того, чтобы доставить мне удовольствие?
— Разумеется, я хочу доставить тебе удовольствие, — он погладил ее ноги, — и кажется, мне это удалось, но полагаю, моя красавица нуждается в отдыхе, прежде чем мы… возобновим наше знакомство.
— Вместо отдыха… я бы лучше приняла душ.
— В таком случае я присоединюсь к тебе.
Позже, раскрасневшиеся после горячего душа, который занял непростительно много времени, они оказались снова на кухне перед забытой горкой грязных тарелок.
Мысленно Дестини создала свой собственный мирок, в котором эта чудесная домашняя атмосфера и любимый мужчина были навсегда. Он мыл посуду, она вытирала, и их беседа была спокойной, уютной. Еще неделю назад она и представить не могла, что ей будет так хорошо с этим мужчиной.
Кто сказал, что для пробуждения любви нужно время? Любовь больше похожа на сорняк, способный пробиться в самом неподходящем месте, а пробившись, расти с устрашающей быстротой.
— Думаю, мне лучше вернуться домой, — сказала она нехотя, когда вся посуда была перемыта. Дестини аккуратно повесила полотенце и почувствовала, как Кэллум подошел сзади, обхватил руками ее талию и пристроил подбородок на ее плече.
— Зачем?
— Что «зачем»? Зачем мне домой?
— Зачем тебе уходить? — соблазнительно промурлыкал он. — Когда у нас осталось еще столько всего, чем можно заняться?.. Трудновато делать это на расстоянии, не находишь? Я никогда не был поклонником секса по телефону… — Он просунул руку под рубашку, которую она у него позаимствовала, и обхватил грудь, покачивая ее так, что она мягко подпрыгивала на его ладони. — Мне нравятся твои соски. Они такие… — Он куснул ее за ухо, и Дестини томно прислонилась к нему.
— Большие. Все во мне большое, — сказала она со смешком.
— А тебя это беспокоит?
— Не слишком. — Она пожала плечами и задумалась. — Порой я чувствую себя неуклюжей, общаясь с другими женщинами, но в целом это выгодно. Особенно когда речь заходит о физической работе. — Теперь его руки ласкали обе груди. Она почувствовала уже знакомое возбуждение. То возбуждение, которое превращает ее мозги в вату.
— Ты хочешь сказать, что очкарик Генри не бросался немедленно тебе на помощь?
— У нас так не принято. Женщины должны рассчитывать только на себя.
— Твоя мать была такой же умелой?
— Если не более. — Дестини вздохнула. — Мой отец говорит, что полюбил ее в тот момент, как увидел.
— А где они познакомились? На танцах? На вечеринке?
— О, она накладывала швы на разбитую крикетным мячом голову юноши.
— А… Необычные обстоятельства для любви с первого взгляда.
— Полагаю, их глаза встретились поверх иголки с ниткой. — Она хихикнула.
— Так что ты будешь делать? Останешься или не останешься?
— Останусь!
— Правильный выбор.
— Ты так считаешь?
Дестини понятия не имела, в котором часу они наконец заснули, но совершенно точно знала, что стала намного опытнее, чем была в начале вечера.
Когда же утром она проснулась, понадобилась пара секунд, чтобы вспомнить, где она находится. Тогда ее глаза широко распахнулись и обнаружили, что на постели среди смятых простыней она лежит одна.
С холодным светом дня вернулся холод реальности.
И о чем только она думала?
Неужели воображала, что будет наслаждаться плодами своей любви одну ночь — или, быть может, неделю, или даже месяц, до тех пор, пока не уедет из страны, — а потом просто отчалит со спокойными сердцем и душой? Какой же будет теперь ее дальнейшая жизнь? Там, в Панаме, в безрадостной компании со своими воспоминаниями?
Она тихо застонала, гадая, есть ли у нее шанс выскользнуть из дома незаметно. Может, вылезти через окно или еще как? Она представила, как девушка с ее габаритами лезет в окно, и мысленно улыбнулась. Скорее всего, это закончится тем, что она грохнется и что-нибудь себе сломает.
А вот что ее действительно пугало, так это собственное безрассудство. Несмотря ни на что, она все равно найдет оправдание удовольствию быть с Кэллумбм. Но чем больше счастья украдет Дестини сейчас, тем суровее будет приговор.
Такие мысли все еще бурлили в ее голове, когда Кэллум возвратился в спальню, одетый в белый банный халат, под которым не было ничего, насколько она могла видеть, когда халат распахивался.
— Завтрак, — объявил он, показав поднос в руках. — Полный английский. — Установил поднос на кровати, сбросил халат с завидным отсутствием стеснительности и скользнул в постель рядом с ней.
На подносе была тарелка с беконом, колбасой, тостами и яичницей-болтуньей, две чашки кофе и две тарелки со столовыми приборами.
Все сомнения и опасения испарились при виде него, как Дестини и предполагала.
— Налетай, — сказал Кэллум, накладывая в свою тарелку всего понемногу, затем поставил поднос к ней на колени.
— Ты, должно быть, специалист по развлечению женщин в твоей постели по утрам.
— Наоборот. Не забывай, что мы со Стеф были вместе два года, и за это время я больше ни с кем не встречался.
— Ты любил ее? — Она сделала глоток кофе в ожидании его ответа.
Любил ли он? Кэллум едва не рассмеялся. Любовь — это что угодно, только не спокойная привязанность, которую он испытывал к своей бывшей невесте. Любовь, теперь он мог в этого поклясться, это то, что овладевает каждой клеточкой твоего тела и делает сильного мужчину неуверенным и ранимым.
— Некоторое время нам с ней было весело, — осторожно произнес он, жалея, что не может угадать мысли Дестини, а голос ее не выражал ничего, кроме обычного интереса. — И она была очень дорога мне. Как и сейчас.
Так же, как сейчас тебе весело со мной? — хотелось спросить Дестини, но она не пожелала ставить его в неловкое положение. Интересно, скажет ли он то же самое о ней, когда будет лежать в этой же постели, принеся завтрак для другой женщины.
Она молча доела, затем переставила поднос на низкий дубовый комод, стоящий с ее стороны кровати.
— Это было здорово, — сказала она. — Большое спасибо. Последний раз мне приносили еду в комнату сто лет назад, когда я болела и отец несколько дней ухаживал за мной. Помню, тогда я еще подумала, как приятно, когда о тебе заботятся.
Он тоже отодвинул свою тарелку и повернулся к ней.
— Ты необыкновенная, Дестини Фелт, знаешь это? — Он стянул простыню, чтобы обнажилась ее грудь, и принялся любоваться ею, пока взгляд не стал таким же пьянящим, каким было бы само прикосновение.
Она повернулась на бок, лицом к нему, и Кэллум не смог удержаться от того, чтобы не очертить пальцем сосок, касаясь его с легкостью перышка и наблюдая, как он твердеет от прикосновения.
— Знаешь, мы никогда не должны прекращать это, — сказал он, и дыхание застряло у нее в горле.
Разве это не то, что она хотела услышать? Постоянство? Что еще мог он иметь в виду? Они провели чудесную ночь вместе, и по крайней мере для нее это было намного больше, чем просто физическая близость. У Дестини возникало такое ощущение, словно их души сплелись воедино. Но происходило ли то же самое с ним?
Она не принадлежит к тем раскрепощенным женщинам, которые могут завести интрижку ради развлечения. Она консерватор и хочет много большего от их отношений.
Дестини почувствовала, что затаила дыхание, глядя на него.
Выйти замуж за Кэллума? Стать его женой? Это, конечно, создаст некоторые проблемы — например, где жить, — но сомнения улеглись, не успев появиться. Она будет рядом с ним, чего бы это ни стоило.
— Я серьезно. — Кэллум лег на спину, заложив руки за голову. Он почувствовал, как дергается мускул на его подбородке, а на теле выступает легкая испарина. Со Стефани так не было, но ведь тогда он не играл со своим сердцем. Ей хотелось доказательства прочности их отношений, и он, не думая, согласился на помолвку, потому что был к ней больше привязан, чем к какой-либо из своих предыдущих женщин. Правда, разговора о браке он всегда намеренно избегал.
Но сейчас по-другому. Он не представлял, как сможет жить дальше, не имея рядом с собой Дестини в радости и в горе, и со всеми этими клятвами, которые произносят во время свадебной церемонии, клятвами, которым он никогда в прошлом не придавал большого значения. И не нужна никакая помолвка.
Но при всем этом мысль о том, чтобы открыться и сказать ей о своих чувствах, пугала его до ужаса. От него не ускользнуло, что ни разу за всю ночь слово «любовь» не было произнесено, даже когда она стонала от наслаждения и все барьеры рухнули.
Но боже, он все равно хочет, чтобы эта женщина принадлежала ему навсегда.
— Мы могли бы пожениться, — сказал Кэллум, по-прежнему глядя в потолок. — Я хочу сказать, это имеет смысл, ты не находишь? Мы совместимы в постели — более чем совместимы, — а брак мог бы ускорить заключение сделки, над которой мы работаем последние несколько недель. Лично я не могу придумать лучшего соглашения.
Она поймет разумность его предложения, подумал он, что даст ему время. Время, чтобы добиться ее любви. Он ее первый мужчина, а в своей Панаме Дестини могла и не узнать толком, что такое любовь. Перед ней, конечно, был пример родителей, которые, судя по ее словам, были исключительной парой. Но их с самого начала объединяла общая цель, чего не скажешь про них, Кэллума и Дестини.
— Соглашения? — тупо переспросила Дестини.
— Партнерства, — торопливо поправился он.
— Я не уверена, — сказала она, чувствуя, что холодеет. Предложение, которое он ей сделал, сильно отличалось от того, что нарисовало ее воображение романтика. Теперь больно было даже думать, как она представляла, будто предложения о браке делаются с объяснением в любви или по крайней мере без холодной логики, которую Кэллум сейчас демонстрировал.
Ей надо уйти отсюда. Она не позволит ему даже пытаться воздействовать на нее аргументами выгоды. Она не вступит в брак без любви.
— Я должна подумать.
— О чем тут думать? — Он перекатился на бок и посмотрел на нее.
Дестини чуть-чуть отодвинулась.
— Мне нужно несколько дней. Просто чтобы свыкнуться с мыслью… приспособиться…
— К чему приспособиться?
— Мы едва знаем друг друга!
— Мы были настолько близки, насколько могут быть близки двое…
— Я не это имела в виду. — Она отодвинулась на край кровати и практически свалилась с нее, потянувшись за своей одеждой, а заодно всучив ему рубашку, которую брала у него.
— Что ты делаешь? — потребовал он объяснения. Он чувствовал, как она ускользает, но знал, что не должен торопить ее. Если он это сделает, она совсем сбежит. Дестини сказала, что ей нужно время, и в этом нет ничего страшного. Разумеется, ей нужно время. Предложения о браке делаются не каждый день. Он должен укротить свое дикое нетерпение и дать ей время, в котором она нуждается. В разумных пределах, конечно.
— Мне нужно вернуться домой, — пробормотала Дестини, не глядя на него.
Кэллум выпрыгнул из постели и быстро натянул футболку.
— Я отвезу тебя. — Он украдкой посматривал на нее, надевая брюки. Дестини скрылась в ванной, закрыв за собой дверь, и Кэллум с растущим беспокойством ждал ее, барабаня пальцами по подоконнику.
Он начинал понимать, что что-то в его безупречно-практичном предложении, которое должно было заинтересовать такого здравомыслящего человека как Дестини, совсем ее не устроило. В отчаянии Кэллум мысленно стал оправдываться перед собой. Разве не должна Дестини с радостью ухватиться за его идею? Может, она не хочет жить в Англии? Или ей просто нужно время, чтобы разглядеть все выгоды этой сделки?
Такие мысли его успокоили, и к тому времени, как она вновь появилась в комнате, одетая и причесанная, он уже был готов проявить великодушие.
— Послушай, — начал Кэллум сочувственно, — я понимаю, что у тебя могут возникнуть сомнения из-за перспективы покинуть Панаму… — (Дестини практически выбежала на комнаты, на ходу одергивая платье. Торопливо сунула ноги в туфли, которые стояли у входной двери.) — Ты можешь ездить туда на праздники, когда захочешь. И, разумеется, твой отец будет приезжать к нам в гости, когда захочет…
— Да-да, хорошо, — ответила она, по-прежнему не смотря на него, и Кэллум встал в дверях так, что ей волей-неволей пришлось поднять глаза. — Я как-то не задумывалась над этим, — промямлила она, краснея.
— Тогда над чем ты вообще задумываешься? — требовательно спросил он, и Дестини моментально ушла в себя.
— Не дави на меня.
— Я не давлю.
— Ты ждешь, что я дам тебе ответ сию же минуту…
— Я же сказал, что все понимаю. Тебе нужно время для размышления, — проговорил Кэллум сдержанно.
Он взял себя в руки, открыл дверь, а когда они сели в машину, завел мотор, с трудом подавляя злость.
— Я уезжаю на несколько дней, — сообщил он, нарушая тишину. — Ты сможешь дать ответ к тому времени, как я вернусь?
— Полагаю, что смогу.
— Полагаешь?
— Ну хорошо, смогу.
— Так-то лучше.
Но когда она украдкой бросила на него взгляд, Кэллум был угрюм и напряжен. Конечно, он же делал ей предложение, полагая, что она ну никак не сможет устоять. Брак, хороший секс и хороший бизнес без намека на глупую любовь. Это так разумно, не правда ли? Да к тому же ей дарят шанс выйти замуж за самого желанного холостяка Лондона.
Он, должно быть, думает, что единственная альтернатива — вернуться в Панаму к безрадостному существованию, продать компанию и поставить крест на надеждах отца — не может ее устроить.
Брак был бы выгоден для обоих. Он получает компанию, которую жаждет, а она — инвестиции, чтобы компания работала. И все счастливы.
— Как долго продлится твоя командировка? — поинтересовалась Дестини, и он слегка расслабился.
— Пять дней. Может, чуть больше. А что, будешь по мне скучать?
— А ты будешь скучать по мне? — Она повторила его вопрос и почувствовала предательское возбуждение, когда его губы расплылись в удовлетворенной улыбке.
— А ты как думаешь? Пожалуй, — мягко протянул он, — мне стоит отыскать какую-нибудь уединенную дорогу и остановить машину, чтобы я смог продемонстрировать тебе, насколько сильно буду скучать…
— Не стоит, — торопливо отказалась Дестини, боясь, что не сможет тогда быть твердой до конца.
— Да, возможно, небольшая разлука пойдет нам на пользу.
Небольшая разлука? Кэллум, как всегда, уверен в своей победе.
Он будет сильно удивлен, когда вернется из своей командировки.
— Возможно, — печально отозвалась Дестини.



ГЛАВА ДЕВЯТАЯ


Кэллум отрешенно смотрел в окно своего офиса на свинцовое небо, висящее над городом. Через час у него была назначена встреча, но он решил, что ее проведет кто-нибудь из его директоров. В последнее время это стало практикой, что не осталось не замеченным сотрудниками компании.
Честно говоря, ему наплевать.
Он оторвал взгляд от окна и соединился со своим секретарем, попросив ее отправить на встречу в «Савое» Питерса.
— Но у него уже с кем-то назначено, — безуспешно запротестовала Розмари.
— Значит, ему придется перенести свою встречу, не так ли?
— Но…
— Я уезжаю. Я не могу пойти. Это все. В случае если тебе неизвестно, Розмари, я плачу этим людям за проведение важных встреч. Им просто придется начать отрабатывать свое жалованье.
— Конечно, но… — Она вздохнула. — Вы хорошо себя чувствуете, мистер Росс?
— Разумеется, я хорошо себя чувствую. У меня что, больной голос?
— Не больной, но… — Розмари многозначительно замолчала на другом конце линии, и он еле сдержался, чтобы не ругнуться. Кэллум наслушался уже достаточно замечаний и знал, что последует дальше. — Просто раньше вы никогда не уходили с работы, а на сегодняшний день у вас намечено три встречи…
— Простая просьба, Розмари, ничего больше. Простая просьба отложить мои сегодняшние встречи, чтобы я мог уйти из офиса. Я отказываюсь понять, в чем проблема.
— Вы стали сам не свой, мистер Росс, — выпалила Розмари, набравшись храбрости. — Некоторые из нас…
— Некоторые из вас? Я плачу вам за работу, а не за то, чтобы вы обсуждали меня.
— Как долго вы намереваетесь отсутствовать, мистер Росс? — спросила Розмари, возвращаясь к своему нормальному, деловому тону, и Кэллум вздохнул, осознав, что должен извиниться, но не стал этого делать.
— Понятия не имею. День, два, может, дольше.
— Так что мне делать с…
— Реорганизуй все на ближайшее будущее. Когда я вернусь, ты сможешь распланировать мое время. — На этой ноте он отключился от внутренней линии и еще некоторое время сидел, глядя в одну точку и предаваясь мрачным мыслям. Это становилось пагубной привычкой.
Воспоминания были более реальны, чем то, что происходило в его жизни сейчас. Он полез в карман, достал портмоне и вытащил из него помятый листок. Это было бессмысленно, поскольку он знал наизусть, что там написано, но все равно не мог не читать и не перечитывать те несколько строчек, которые ожидали его два месяца назад по возвращении из Нью-Йорка.
Она, к сожалению, отвергает его предложение, хотя и благодарна за него. При сложившихся обстоятельствах она считает, что дальнейшее ее пребывание в Англии не имеет смысла, и передает полномочия по продаже компании Дереку.
Кэллум яростно просмотрел записку, сжав губы, как делал всегда, когда доходил до строчки, в которой она желает ему всего наилучшего.
Разозлившись, словно впервые прочитал это, он скомкал записку, но потом неохотно разгладил ее и убрал в бумажник. Затем пошел к двери, на ходу надевая пиджак. Розмари подняла глаза от компьютера с тревогой.
— Послушай, — неуклюже пробормотал Кэллум. — Я прошу прощения, что был резок.
— Все в порядке, — тихо ответила Розмари.
— Слишком многое свалилось на мою голову в последнее время…
— Конечно. Я понимаю. «Фелт фармацевтиклз» забрала много финансовых ресурсов. Естественно, у вас прибавилось забот…
— Естественно, — сказал Кэллум, продолжая думать о злополучном клочке бумаги. Говоря по правде, эти дополнительные расходы совсем не занимали его. Через год дела поправятся, а через два «Фелт фармацевтиклз» станет окупать себя сторицей. Жизнь была бы прекрасна, если б его волновало нечто настолько тривиальное, как деньги.
— Было бы лучше, если б вы позвонили мне, когда соберетесь возвращаться, — сказала Розмари, рассеянно листая ежедневник, стоящий перед ней.
Важные встречи с важными людьми для обсуждения важных вопросов. Кому это нужно?
— Я постараюсь, — медленно проговорил он. — Но не уверен, что это осуществимо. — Впервые за два месяца у него получилось нечто похожее на улыбку, и Розмари неуверенно улыбнулась в ответ. — Там, куда еду, телефона может не оказаться. — Кэллум почувствовал, как его охватило дикое возбуждение, лишь только решение было принято. Больше никаких навязчивых воспоминаний, никаких попыток жить дальше, убеждая себя, что ему без Дестини лучше. Он поедет, отыщет ее и заставит объяснить, как можно было таять в его объятиях, а через несколько часов сбежать и даже не оглянуться.
Она уехала, а он так и не сказал, что любит ее. Гордость и страх быть отвергнутым удержали его тогда, но не удержат теперь, если это будет означать возвращение в Англию ни с чем, кроме разбитого сердца.
Он упаковал чемодан, не забывая, как она смеялась над одеждой Дерека, в которой тот приехал в поселок. Он уложил футболки, шорты, белье и кое-что из других вещей, которые, как он надеялся, там его выручат.
Потом Кэллум позвонил в аэропорт и заказал билет на самолет до Панамы на завтрашний день.

Дестини окинула свой класс унылым, безрадостным взглядом. Сегодня пришло только пять человек. Наступил сезон дождей, и мало кто захочет теперь пробираться сквозь мокрые заросли под проливным дождем. Трое были больны лихорадкой; это означало, что вечером им с отцом придется пойти к ним, чтобы исключить возможность более серьезного заболевания. От подобной перспективы сердце ее упало.
С самого первого дня возвращения в Панаму она обнаружила, что больше уже не испытывает того энтузиазма, с которым раньше относилась к своим утомительным обязанностям. И нет никого, с кем можно было бы поговорить по душам. Генри взял продолжительный отпуск и находился сейчас в Париже, у постели матери, ухаживая за ней. У нее обнаружили рак, а он об этом ничего не знал до тех пор, пока не приехал в Англию. А если она признается отцу, что скучает по Англии, это разобьет ему сердце. Она нужна ему, и она должна быть рядом, хотя сердце ее уже не здесь. Она по-прежнему выполняет все свои обязанности, но скорее автоматически, стараясь закончить побыстрее, чтобы остаться одной и предаться воспоминаниям. Ее отчаянный побег не принес ей покоя. Она хотела избежать страданий, но здесь они стали просто невыносимыми.
— Вы можете идти домой, — сказала она после двенадцати, когда дождь грозил перейти в бурю. Дестини с трудом слышала себя из-за оглушительного стука воды о стекло. — И, Паоло, проследи, чтоб твои братья немного почитали. — Она слабо улыбнулась, провожая своих учеников до двери и заставляя их надеть пластиковые капюшоны, которые были бесполезны в такой ливень и, скорее всего, будут со смехом отброшены в ту же минуту, как поселок скроются из виду.
Казалось совершенно нереальным, что меньше трех месяцев назад она была в Англии, носила роскошную одежду и неудобные туфли. Она выглянула во двор и сквозь сплошную пелену дождя увидела, что отец зовет ее.
— Срочный вызов! — прокричал он, соревнуясь с шумом дождя, и Дестини, кивнув, заспешила по длинным коридорам деревянного здания. Через несколько минут она появилась в дверях отцовского кабинета. — Извини, что прервал твои занятия, дорогая. — Он пригладил пальцами торчащие волосы и с тревогой посмотрел на нее. — Я получил радиограмму из Эль-Реала о срочном вызове.
— По поводу?
— Одиночный турист столкнулся с нашими москитами и подхватил какую-то инфекцию. Так по крайней мере считает Энрике, но он же не врач.
— А что тамошняя медицинская служба? — Хотя «медицинская служба» — явное преувеличение для описания одного врача, с которым у них была регулярная связь.
— Пабло уехал по другому срочному вызову за несколько километров и застрял там из-за дождей. Десси, я знаю, ты, возможно, не хочешь ехать, но больше некому. Если бы Генри был здесь, я бы попросил его. Последние два дня мы уже имели дело с двумя змеиными укусами, и одному богу известно, что творится в Кане. Там полно случаев лихорадки. — Он выглядел таким встревоженным, каким она его никогда не видела.
— Хорошо. Пойду соберу что-нибудь. — Отец прав. Она не хочет ехать. Работы достаточно и здесь, а необходимость поездки, которая, возможно, займет много часов, приводила ее в отчаяние.
Путешествие будет отчасти сухопутным, отчасти водным и обещает быть ужасным. Несмотря на сильный дождь, в воздухе стояла духота, и Дестини знала, что им придется потратить кучу времени, расчищая дорогу. Так всегда бывает во время сезона дождей, а в этот раз осадков выпало больше, чем когда-либо.
— Это смешно, — сказала Дестини отцу, когда они медленно ехали на своем джипе. — Почему туристы считают, что могут путешествовать в одиночку по Панаме? А потом ожидает помощи, когда вляпаются в неприятности. — Мы с таким трудом доберемся туда, и окажется, что у него всего-навсего несколько комариных укусов и сильная простуда.
— Энрике говорит, что все гораздо серьезнее.
— Энрике — владелец бакалейной лавки и пансиона! — не унималась Дестини. — Едва ли он большой специалист в диагностировании болезней! А какие, он говорит, симптомы?
— Сильнейшая лихорадка, очевидно. У парня галлюцинации.
— Кажется, у меня самой скоро начнутся галлюцинации, — проворчала она, вытирая лицо платком. — Эта машина через минуту загорится. — Окна были лишь слегка опущены из-за дождя, поэтому они буквально задыхались от жары. Даже несмотря на миниатюрный вентилятор, прикрепленный к приборной доске, Дестини чувствовала, как капли пота катятся по лицу и делают тело маслянистым. Она опустила свое стекло еще на несколько сантиметров и в награду получила горсть воды в лицо. Во всяком случае, это лучше, чем духота.
— Я никогда не спрашивал тебя, Дестини, но что же все-таки произошло в Англии? — Отец не смотрел на нее, он вытягивал шею, чтобы разглядеть едва виднеющийся след колеи, и она была потрясена неожиданным вопросом. Он сдержанный и скрытный человек, когда дело касается чувств, и то, что он спросил об этом сейчас, показывает, насколько сильно этот вопрос его тревожит.
— Ничего там не произошло.
— Мне показалось, ты наслаждалась жизнью.
— Я не говорила, что наслаждаюсь жизнью, — упрямо стояла она на своем, уставившись в окно.
— Дорогая, тебе не обязательно произносить мне все по слогам. Знаю, я старый осел…
— Папа! Перестань!
— Но иногда я читаю между строк, и я уверен, ты была счастлива. Ничего похожего на то время, когда ты была в Мехико и ужасно хотела поскорее вернуться домой.
Они молчали, пока машина маневрировала в небольшом потоке, коричневом от грязи и усеянном опавшими листьями.
— Так почему же ты так внезапно решила уехать?
— Это не было внезапным решением, — возразила Дестини, стараясь быть убедительной, — просто я поняла, что больше ничего не могу там сделать, поэтому вернулась.
— Генри что-то говорил о мужчине.
— Генри? Что он говорил? Это неправда!
— Он говорил что-то о каком-то Кэллуме…
— Генри ничегошеньки не знает о Кэллуме! — выпалила она, про себя честя друга на все корки за то, что так подставил ее. Она ничего не рассказывала отцу о Кэллуме Россе, потому что не было смысла. Он бы только расстроился, думая, что она завела временную и недостойную интрижку с абсолютно неподходящим мужчиной. Не с врачом, не с кем-то, чья жизнь полностью посвящена помощи другим. А с дельцом. С тем, кого интересуют только деньги, даже когда речь идет о женитьбе, если это необходимо для осуществления его планов.
— Ну, так какой же он из себя?
— Кто «он»?
— Ты увиливаешь от ответа. И ты дуешься.
— Папа, я же взрослая женщина. Взрослые женщины не дуются. Ты вообще когда-нибудь видел, чтобы я дулась?
— Нет, — признался он, но не успела Дестини торжествующе улыбнуться, безжалостно продолжил: — Поэтому твое поведение кажется мне странным с тех пор, как ты вернулась. Ты вроде та же, но все время погружена в себя, и я не могу не думать, что с тобой случилось что-то, о чем ты мне не рассказываешь. Если б я не знал тебя, то сказал бы, что у тебя налицо все симптомы любовной лихорадки.
— Ой, пап, ради бога!
— И единственное имя, которое было упомянуто в связи с твоим пребыванием в Англии, не считая Уилсона, — это Кэллум.
— А он именно такой тип мужчины, в которого я бы ни за что на свете не влюбилась! — Дестини вспомнила его жесткое умное лицо, умелые руки, которые исследовали ее тело до тех пор, пока она не начинала задыхаться от желания, и его предложение, которое было словно удар в солнечное сплетение. Холодное, логичное, лишенное каких бы то ни было чувств и эмоций. Теоретически он действительно тот тип мужчины, в которого она бы никогда не влюбилась, что лишний раз подтверждает, сколь велика пропасть между теорией и практикой.
— Почему? — спросил отец удивленно. — Он жестокий? Зануда? Тупица?
— Нет, ничего подобного.
— А, понимаю, — пробормотал отец.
— Просто он думает, что все будет по его, даже когда его планы… — Ее щеки вспыхнули, и вовсе не от жары в машине. Дестини резко замолчала на середине предложения. — Он думает, что, если считает какое-то положение вещей разумным, все должны соглашаться с ним.
— Мы говорим о покупке компании? Потому что, насколько я понимаю, предложение было очень щедрым, и для меня большое облегчение, что у тебя теперь более чем достаточно средств, чтобы переехать в Англию, когда пожелаешь…
Дестини поглядела на отца так, словно он внезапно лишился разума. О чем он говорит? С первого дня ее возвращения в Панаму она чувствовала, будто все вокруг нее неуловимо, но несомненно меняется. И теперь вдруг отец намекает, что она может захотеть вернуться в Англию. Почему?
— Я не собираюсь возвращаться туда, — торопливо сказала она. — С какой стати?
— И действительно, с какой? — отозвался отец, что не очень-то походило на ответ. — Примерно через час мы должны добраться до станции, если погодные условия не изменятся к худшему, а потом возьмем лодку до Реала. Если повезет, река будет спокойной.
— Если все лодочники не попрятались по домам от дождя, — угрюмо пробормотала Дестини.
К тому времени, когда они наконец добрались до станции, окончательно стемнело, и они были вынуждены переночевать на станции. Дестини легла в постель липкая, грязная и растрепанная. Ноги гудели из-за походных сапог, которые она надела в дорогу, чтобы защититься от змеиных укусов. Но Хуан, который знал их и любил, принес два ведра речной воды, так что ей удалось лечь спать с чистыми ногами.
За ночь дождь немного поутих. Дестини проснулась скорее под занудную морось, чем под шумный ливень, который не прекращался последние несколько недель.
— Надеюсь, твой кузен отвезет нас, — сказала Дестини Хуану, когда они вышли наружу, — если, конечно, он опять не набрался.
— Жозе бросил пить, — усмехнулся Хуан, а Дестини скептически взглянула на него. — Нет, правда! Думаю, это после той лекции, которую ты ему прочитала.
— Что ж, твоя мама будет довольна.
— Теперь ему осталось найти жену и подарить матери несколько внуков.
— В семнадцать?
— Начать никогда не поздно. — Он нахально взглянул на нее. — Я бы посоветовал тебе не слишком затягивать с этим, старушка. — На что Дестини приказала ему заткнуться. Однако, когда они начали второй этап своего путешествия, нагруженные коробками с провизией, одеждой и бесценными медикаментами, настроение ее заметно улучшилось.
Как только они прибыли в дом Энрике, отец повернулся к ней и попросил остаться пока здесь.
— Я поставлю диагноз, а потом мы сможем обсудить, что нужно делать.
Он исчез в доме, а Дестини осталась снаружи, глядя на серый моросящий дождь и пытаясь снова приспособиться к жизни, которая перевернулась с ног на голову. Она вздрогнула, когда отец вернулся.
— Это серьезно, Дестини. Тропическая лихорадка. У него очень высокая температура. Он то приходит в сознание, то снова теряет его. Я обмыл его и переодел, но нужно немедленно начать вводить антибиотики на случай возникновения вторичной инфекции. Поэтому…
Дестини кивнула. Она знает, что делать. Им придется круглосуточно дежурить, чтобы делать ему инъекции. При нормальных обстоятельствах у них было бы необходимое оборудование, чтобы вводить антибиотики через капельницу, но здесь все будет очень примитивно.
— Он выкарабкается? — спросила она, идя вслед за отцом в комнату. Тот пожал плечами.
— Посмотришь и потом скажешь мне, что думаешь. Давно я не видел такого тяжелого случая тропической лихорадки…
Дестини подошла к кровати, с одной стороны сочувствуя туристу, но с другой — злясь на него за то, что он имел глупость отправиться в трудное путешествие в такую погоду.
Но когда она взглянула на больного, кровь разом отхлынула от ее лица. Отец что-то говорил, но его голос был лишь посторонним шумом, незначительным по сравнению с гулом в голове.
Кэллум Росс, пепельно-серый и небритый, лежал на постели. И он умирал. Дестини почти видела, как жизнь тоненькой струйкой вытекает из него, а она продолжала ошеломленно смотреть до тех пор, пока не почувствовала, что земля уходит у нее из-под ног. Дестини ухватилась за спинку кровати.
— Мы сделаем все от нас зависящее, — тихо сказал отец, — но это тяжелый случай.
— Это Кэллум Росс, — прошептала Дестини, переводя пораженный взгляд на отца. — Этот мужчина Кэллум Росс.
— Что за?..
— Пожалуйста, папа. Дай мне ввести ему антибиотики. — Но ее рука так дрожала, что она не смогла, и отец быстро сделал укол сам.
Дестини оставалась с Кэллумом весь день, наблюдая за подрагиванием век над закрытыми глаза-ми и то и дело проверяя, не начала ли появляться характерная сыпь, означающая конец лихорадки.
— Ах ты, дурачок, — шептала она, не выпуская его руки. — Что это взбрело тебе в голову? Не смей умирать здесь у меня. Я никогда тебе этого не прощу. — Слезинка скатилась по ее щеке, за ней быстро последовала другая. Позже, когда отец зашел, чтобы дать очередную порцию лекарства, Дестини уже достаточно успокоилась, чтобы сделать укол самой.
Тело Кэллума, которое она знала очень хорошо, теперь, под воздействием болезни, казалось таким уязвимым. Когда она обтирала его, то заметила первые признаки истощения. Он не ел несколько дней, а щетина на лице начинала переходить в бороду.
— Я могу побрить тебя, — сказала она, разговаривая с ним, хотя он по-прежнему оставался без сознания. — Ты доверишь это мне? Ну почему тебе не сиделось на месте? — сердито прикрикнула она на него. — Если ты подверг себя опасности только из-за пары деловых вопросов, которые хотел задать мне, я тебя убью, Кэллум Росе. Ты слышишь меня? — Нет, разумеется, он не слышал, но она все равно продолжала говорить, пока сон в конце концов не сморил ее.
Дестини проснулась на рассвете и оставила Кэллума ненадолго, чтобы освежиться и перекусить.
Она не отвечала на отцовские вопросы и ничего не объясняла.
Вернувшись в комнату, Дестини обнаружила, что Кэллум поменял положение на кровати. Он уже не лежал на спине с поднятым кверху серым лицом, а перевернулся на бок, хотя глаза по-прежнему были закрыты. И дыхание у него, кажется, стало более глубоким, хотя она прекрасно понимала, что это, возможно, лишь плод ее воображения.
Она осторожно приподняла его повыше и попыталась влить в рот несколько ложек жидкой пищи.
— Я говорила тебе, что ты дурак, Кэллум Росс? — пробормотала она, начиная привыкать разговаривать с тем, кто не слышит ее. — Разве я не говорила тебе, какие неприятности случаются с туристами, которые предпринимают рискованные путешествия? — Она услышала дрожь в своем голосе. — Папа задает о тебе миллион вопросов, а я не представляю, что ему сказать. Он хочет знать, почему я ношусь как безголовая курица с тем, кто, как я сказала ему, не имеет для меня значения. Он не может понять, что ты делаешь в Панаме. Как обычно, ты вывел меня из равновесия. — Она померила ему температуру и занесла ее на диаграмму, которая была теперь приколота к спинке кровати, затем откинулась назад и посмотрела на мужчину, лежащего на кровати перед ней. — Ты рисковал своей жизнью… ради чего? Ради каких-нибудь бумаг, которые я забыла подписать? Ты глупый человек. — Ее голос снова зазвучал неестественно, и она глубоко вдохнула, пытаясь овладеть им.
Дестини медленно начинала понимать, что, хотя и вернулась в Панаму, убеждая себя, что останется здесь навсегда, даже если ей суждено умереть незамужней, какая-то часть ее верила, что однажды они встретятся. Потому что чудеса иногда случаются. Но если Кэллум теперь умрет, не будет никакого чуда.
В течение следующего дня она продолжала ухаживать за ним: обтирала, кормила и ждала, ждала, ждала, почти не смыкая глаз.
Все, чего она хотела, — это сигнала, что он пошел на поправку.
— Он вне опасности, — констатировал отец на третий день, после того как провел необходимые обследования. — Лихорадка начинает понемногу спадать. — Вместо того, чтобы покинуть комнату, он медленно прошел к окну и встал спиной к нему. — И мне хотелось бы получить некоторые ответы от тебя, юная леди.
— Какие ответы? Я могу предсказать исход не более, чем ты, папа, — проворчала Дестини, намеренно неправильно истолковывая его слова.
— Какие отношения между тобой и этим молодым человеком?
— Отношения? Отношения?
— Именно. — В его глазах была непоколебимая уверенность, которую она встретила мятежным взглядом.
— Я просто ухаживаю за ним, как ухаживала бы за любым другим идиотом, который умудрился вляпаться в историю, потому что слишком тупоголов, чтобы отправиться в путешествие по стране, о которой ничего не знает.
Отец не ответил. Он просто продолжал терпеливо на нее смотреть, а Кэллум неподвижно лежал на кровати между ними.
— Ладно! — почти выкрикнула она, гневно зыркнув на отца, который ангельски кротким выражением лица добьется, чего хотел, быстрее, чем любыми пытками. — Мы виделись с ним время от времени, когда я была в Англии! Разве я виновата, что этот мужчина слишком навязчив? — Она наблюдала, как отец медленно подошел к кровати. Они оказались лицом к лицу. — То он использует любую уловку, чтобы выманить у меня компанию, а то… а то навязывает себя, и мне ничего не остается, как обедать с ним!
— А-а.
— Ладно! Возможно, я… возможно, я находила его привлекательным… — Она улыбнулась отцу слабой, извиняющейся улыбкой. — Правда, — продолжила она, обращаясь уже к лежащему на кровати мужчине, — нельзя сказать, что ты выглядишь очень привлекательно в данный момент, но, в конце концов, чья это вина? — От паники и беспокойства ей хотелось придушить его и одновременно крепко прижать к себе.
— Значит, моя маленькая девочка поехала в Англию и повзрослела, — задумчиво проговорил отец.
— Если под взрослением ты подразумеваешь, что я влюбилась в самого неподходящего мужчину на земле! — Она ласково погладила лоб Кэллума.
— Я так и предполагал.
— Но это ни к чему не приведет! — закричала Дестини. — Он меня не любит!
— Но ты любишь его.
— Жизнь несправедлива, не так ли, папа? Вы с мамой прекрасно подходили друг другу, а я… мне пришлось проехать полмира, чтобы влюбиться в холодного дельца, который не знает значения слова «любовь».
— С чего ты это взяла?
Она смиренно вздохнула.
— С того, что он сделал мне предложение, но… — торопливо продолжила она, видя, что отец собирается говорить, — не потому, что любит меня. Он сказал, что наш союз будет прекрасным деловым соглашением. Он хотел заполучить мою компанию. Мы поладили. И он счел, что наш брак будет выгоден для нас обоих. — Дестини снова почувствовала себя шестнадцатилетним ребенком, но ей не нужно было сочувствие, которое она видела в глазах отца. — Вот такие у нас отношения. Я люблю его, но хочу, чтобы ты пообещал больше никогда не говорить об этом.
В этот момент с постели послышался голос Кэллума:
— Но мне все это ужасно интересно. Пожалуйста, продолжайте. Не обращайте на меня внимания.



ГЛАВА ДЕСЯТАЯ


— Ты уверена, что ничего страшного не случится, если мы останемся здесь?
— Не будь таким трусишкой. — Дестини шагнула в густую чернильную темноту и потянулась к руке, которая обвила ее за талию и притянула к себе.
— Трусишка? Я? Твой отец думает иначе. — Кэллум спрятал лицо в ее волосах. — Вообще-то, — довольно пробормотал он, щекоча ей ухо своим дыханием, — мистер Фелт говорил, что тебе повезло, когда ты встретила меня.
— Он мог заблуждаться. — Она блаженно улыбнулась. В поселке все спали, но только не здесь, снаружи, где ночные животные вышли поиграть и громко переговаривались в тишине ночи.
Они медленно шли, обнявшись, к одной из трех скамеек, которые были недавно поставлены под раскидистым деревом, защищая от безжалостного солнца женщин, которые рукодельничают в течение дня.
Девять месяцев изменили многое. Изменился и поселок, где были улучшены жилищные условия, а также увеличено число персонала, который восполнит отъезд Генри, Дестини и, в скором будущем, ее отца. Он будет работать в компании дочери «Фелт фармацевтиклз», что было вопросом лишь нескольких недель.
Девять месяцев абсолютного счастья. До сих пор трудно поверить, что мечты сбылись…
Когда Кэллум, который должен был лежать без сознания, пробормотал эти слова, Дестини почувствовала одновременно шок и унижение.
Они оба уставились на постель и обнаружили, что Кэллум смотрит на них с таким выражением лица, которое было если не нахальным, то достаточно красноречивым, чтобы сообщить ей, что он удачно избежал встречи со смертью.
— Мой мальчик, наконец-то ты с нами, — засуетился отец, производя медицинские замеры, дабы убедиться, что все приходит в норму.
Дестини смогла выговорить только одно:
— И как долго ты слушал наш разговор?
— Разве так приветствуют обожаемого мужчину, который только что вырвался из объятий смерти?
Не считая голоса, который звучал слабо, всякие предсмертные переживания, несомненно, покинули его сознание, и чувство юмора тоже не пострадало.
— Которую он уложил на лопатки, — прошипела она, наклоняясь, чтобы посмотреть на него, чувствуя громадное облегчение, но негодуя из-за того, что ее подслушали. Он провел ее через ад, но даже сейчас — скажите пожалуйста! — такой слабый, исхудавший и беспомощный, не утратил способности пробуждать в ней такие бурные эмоции.
Какой непревзойденный актер! Неужели он слышал все, что она говорила отцу? Каждое слово? И возможно, все время сознавал ее присутствие в комнате, пока она носилась с ним, как глупая наседка, не скрывая слез, потому что думала, что он их не слышит?
А впрочем, какая разница? Он услышал достаточно.
— Не досаждай человеку, Десси, — приказал отец.
— Да, моя обожающая сестра, немного сочувствия, пожалуйста. — Кэллум одарил ее слабой, жалостливой улыбкой, а потом поинтересовался, не могла бы она покормить его чем-нибудь, потому что он изрядно голоден.
— Он думает, что это отель? — возмущалась Дестини, когда они с отцом покинули удушающую тесноту комнаты, которая, казалось, уменьшилась до размеров спичечного коробка с той минуты, как Кэллум открыл глаза. И рот, если уж на то пошло. — Может, он и пришел в сознание, но явно еще не осмотрелся вокруг, — продолжала ворчать она, не обращая внимания на то, что отец не участвует в разговоре. — Очень скоро до него дойдет, что проглотить парочку деликатесов может оказаться труднее, чем он думает.
— Мы могли бы остановиться на супе с хлебом, — мягко напомнил ей отец. — Нет нужды срывать раздражение на парне только потому, что он случайно услышал, как ты говоришь о…
— Не напоминай мне! — Дестини едва не взвыла, наливая суп в тарелку и затем аккуратно накрывая его, чтобы защитить от мух.
— Ему здорово досталось. Ты хоть представляешь, как ужасно все это должно быть для него? Господи, он же чуть не умер!
— Я не говорю, что не рада. Просто этот двуличный нахал должен был дать нам знать, что пришел в себя, прежде чем я приступила к своему душераздирающему признанию. Так нет же!
Следующие два дня она только и делала, что бегала по его поручениям. В присутствии отца Кэллум притворялся слабее, чем был на самом деле, отказывался отвечать на ее вопросы, однако был способен настоять, чтобы Дестини сидела с ним, пока он ест, и чтобы говорила с ним, потому что ему, видите ли, нужно чувствовать присутствие других людей рядом с собой. А под «другими людьми» он подразумевал ее.
Кэллум постоянно выспрашивал, действительно ли он ее дорогой и любимый, а когда она отказывалась отвечать, многозначительно улыбался.
К концу второго дня отец заверил ее, что Кэллум достаточно окреп для путешествия в поселок. Теперь он мог передвигаться без помощи — хотя по-прежнему устраивал из этого целое представление и настаивал, чтобы Дестини поддерживала его.
Поездка заняла вдвое меньше времени без неудобной ночевки на станции, и всю дорогу Дестини решительно настраивала себя прижать Кэллума к стене и заставить признаться, зачем он все-таки заявился сюда.
Если он приехал за какой-нибудь подписью, она подпишется и отошлет его прочь. Быть так близко к нему просто невыносимо. А ощущение его тела на своем, когда он использовал ее в качестве опоры, лишало Дестини самообладания и сводило с ума.
Она вернулась в Панаму, чтобы сбежать от него, и теперь оказалась в наихудшем положении, которое только можно вообразить. Он узнал о ее чувствах и вознамерился извлечь выгоду из этой ситуации.
Ни единой возможности напомнить Дестини о ее признании не было упущено. Если он не приставал с просьбами, то наблюдал за ней, но она упорно отказывалась встретиться с его взглядом и увидеть в нем самодовольство.
Если это его способ расквитаться с ней за ее побег, то он преуспел.
Как только они вошли в комнату, которую ему отвели, она закрыла дверь и встала руки в боки, наблюдая, как он лениво усаживается в кресло у окна.
— Можешь уже перестать притворяться, — сообщила она ему без предисловий, игнорируя невинно-вопросительно приподнятые брови. — И заодно прекрати изображать святую невинность. Ты прекрасно знаешь, о чем я говорю.
— Как ты можешь разговаривать таким тоном с человеком, который не оправился от тяжелой болезни?
— Если ты сейчас же не прекратишь, Кэллум Росс, я гарантирую тебе болезнь потяжелее! Не думай, что я настолько глупа, чтобы не видеть насквозь твою игру.
— Какую игру? — спросил он еще невиннее, так, что ей захотелось закричать. Но она только судорожно сглотнула и сделала пару глубоких вдохов.
— Да, я сбежала от тебя. Возможно, мне следовало остаться в Англии и сказать в лицо, что я не намерена вступать в брак с человеком, который видит во мне полезный предмет с дополнительным достоинством сексуальной игрушки до тех пор, пока новизна не поблекнет. Я, конечно, струсила, но…
— И теперь я понимаю, почему, — пробормотал Кэллум так тихо, что она волей-неволей придвинулась ближе, чтобы расслышать его.
— Да, — горько сказала Дестини, — теперь ты знаешь, почему. И наслаждаешься этим, верно? Твое «эго», должно быть, получило сокрушительный удар, когда ты вернулся из Нью-Йорка и обнаружил, что я исчезла: Зато теперь-то ты торжествуешь. Если ты приехал сюда для того, чтобы я что-то подписала, давай, я подпишу, и, ради бога, уезжай и дай мне жить дальше.
— А что, если я приехал еще раз сделать тебе предложение? — мягко спросил он.
— Тогда можешь возвращаться в Англию и вспомнить, что я написала тебе в записке. Ответ по-прежнему «нет».
— Ты любишь меня…
Эти слова были как кинжал, вонзающийся в мягкую плоть.
— Это пройдет, — едко ответила она. — Как болезнь. В любом случае, какой смысл жениться на мне теперь? Ты ведь уже получил, что хотел. Мне осталось имущество, а ты завладел компанией.
— Может, я хочу еще и загородный дом, — пробормотал он, продолжая пристально смотреть на нее.
— Для чего? Для расширения бизнеса?
— Может, я хочу жить там… Это довольно живописное место для семьи… много простора для множества детей…
Соблазн окутал ее.
— Тогда тебе лучше начать искать женщину, которую ты полюбишь, — проговорила она с унылой монотонностью, заглушая воображение, которое унесло ее в загородное поместье, где она могла бы жить с этим мужчиной и их детьми.
— Зачем мне делать это, — сказал он, вопросительно склонив голову набок, — когда я уже нашел ее?
— Прекрати, — прошептала Дестини. Слезы подступили к глазам, и она сердито заморгала, прогоняя их, а вместе с ними и образ мужчины, глядящего на нее так, что ей стало казаться невозможное возможным, хотя она и понимала, что Кэллум по-прежнему играет с ней.
— Нет, не прекращу. Не могу, — сказал он хрипло, да так, что надежда начала борьбу с ее угрюмой обреченностью.
— О чем ты говоришь? — спросила Дестини тихо и неуверенно.
— Я говорю о тебе и обо мне. Почему я протащился через полмира, чтобы добраться сюда? Все из-за тебя. Мне не нужна твоя подпись ни на чем, кроме брачного свидетельства.
— Я же сказала тебе…
— Ты не слушаешь, моя дорогая.
И такая нежность была в его голосе, что она посмотрела ему прямо в лицо, желая, чтобы он сказал то, что ей хотелось услышать. Но она тут же напомнила себе, что надо жить одним моментом, и если оп окажется плохим, что ж, на смену ему придут другие, лучше, а этот останется лишь далеким воспоминанием. Кэллум уедет. Она останется. Жизнь будет продолжаться, как продолжалась два последних месяца после ее возвращения из Англии. Она ведь не умерла от разбитого сердца, не так ли?
— Я приехал сюда, чтобы сказать тебе, что… — он замолчал, и слабый румянец начал заливать его шею, — что, когда ты сбежала от меня… — Он провел рукой по волосам и сказал, что выпил бы воды, но она отказалась принести ее. — Я еще очень слаб.
— Говори то, что хотел сказать.
— Когда ты сбежала от меня… — продолжил он, как заезженная пластинка.
— Да? — Она не собиралась позволить ему отвертеться.
— Я… это было как удар в живот…
— О.
Он приподнял ее лицо и провел пальцем вдоль щеки.
— Нет, я вру. Это было намного, намного хуже. Это было все равно что наблюдать, как жизнь вытекает из тебя по капле, потому что… я люблю тебя. Поэтому я приехал сюда. Сказать тебе, что я люблю тебя.
— Сказать мне, что ты любишь меня. — Фраза была такой восхитительной на вкус и вытворяла такое невероятное с ее сердцем, что ей хотелось повторять ее снова и снова. Дестини рассмеялась, не в силах поверить в свое счастье. — Потому что ты любишь меня. Потому что, — медленно произнесла она, — ты… любишь… меня…
— И потому, моя дорогая, что хочу жениться на тебе. Хочу, чтобы ты была рядом со мной и в моей постели всю-всю жизнь. Потому что хочу иметь от тебя детей, с которыми ты будешь ждать меня в конце длинного дня. Хочу, чтобы ты прикасалась ко мне, обнимала, ласкала, старилась вместе со мной, делала все на свете вместе со мной.
— Пенни за твои мысли.
Глубокий голос прервал ее размышления, она улыбнулась в темноте.
— Я думала обо… всем. — Дестини положила голову ему на плечо. — О нас, о свадьбе и об этом… — Она тихонько похлопала себя по животу н почувствовала сладость удовлетворения. — Знаешь, мы должны будем привезти его сюда. Или ее. Пусть посмотрит, где я жила так долго. Он не сможет поверить, бегая по поместью, что его мать бегала совсем по другой земле, когда была маленькой. Я боюсь, что часть меня уже исчезла навсегда.
— Она не исчезла, — мягко сказал Кэллум. — Это то, что живет в тебе и останется с тобой навсегда. Просто оно уступает место чему-то другому. И, конечно же, мы будем часто приезжать в Панаму, чтобы повидаться с твоим отцом, когда он будет здесь.
— Ты имеешь в виду, с твоим поклонником? — поддразнила Дестини. С первой же секунды отец проникся к Кэллуму искренней симпатией.
— Одним из моих поклонников, — весело сказал он, — Другой здесь, рядом со мной, а через три месяца появится и третий. Чего еще может желать мужчина?
Или женщина, лениво подумала она. Что еще нужно для полного счастья?



ЭПИЛОГ


— Что ж, думаю, пришло время решиться на это. Стиль твоей жизни сильно изменится… Ты как, справишься?.. Ты хочешь попробовать? Я не слишком многого прошу?
— Как ты можешь даже думать, что просишь слишком многого? После всего того, что я тебе сказала, глупенький. Я не могу представить жизни, если тебя в ней нет…
— Значит, если я попрошу тебя выйти за меня, твой ответ будет?..
— Да! Да! Тысячу раз да!
Последовали бурные объятия и поцелуи, затем маленькая коробочка была извлечена из кармана брюк.
— Мама будет так рада, — пробормотал он счастливо.
— Только мама?
— Радостью даже близко не назовешь то, что я сейчас чувствую. Я на седьмом небе. Но…
— Никаких «но». — Она надела кольцо на палец и подняла руку к свету, любуясь ослепительным блеском бриллианта.
— Панама очень сильно отличается от Лондона, — серьезно сказал он.
— Один город похож на другой, когда ты с тем, кого любишь, — ответила она так же серьезно. И она могла подписаться под каждым словом. Она закрыла глаза и вздохнула от счастья, когда он наклонился через маленький столик и запечатлел поцелуй на ее губах, поцелуй, в котором были и нежность, и твердое обещание долгой и счастливой жизни.
Все было таким другим и таким замечательным. Она даже начала учить французский, чтобы знать два языка, как и он.
— И, — сказал он, садясь и опираясь локтями о стол, — как ты смотришь на то, чтобы обзавестись детьми? Должен признаться, когда мы ездили навестить Дестини с Кэллумом и их ребенка, мне было немного завидно.
— Я знаю, Малышка Рози прелестна, правда? Эти зеленые-презеленые глаза и черные-пречерные волосики. — Она улыбнулась, вспомнив своего бывшего жениха и его пылкую любовь к двум своим женщинам — Дестини и малышке Рози. Он с трудом мог оторвать свой гордый взгляд от них двоих. — Да, мой дорогой Генри, — мечтательно сказала Стефани. — Думаю, завести детей — это очень хорошая идея…
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